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Електронна черга на кордоні запрацює у жовтні
СЕРВІС. Міністерство інфра-

структури разом з Державною при-
кордонною службою та Державною 
митною службою презентувало пе-
ревізникам проєкт «Електронна чер-
га перетину кордону» на прикордон-
них автомобільних пунктах пропус-
ку. Цей проєкт реалізують за учас-
ті Міністерства цифрової трансфор-
мації. 

Зареєструватися в електронній 
черзі можна буде через спеціаль-

ний сайт. Нині його розробляють, а в 
тестовому режимі він запрацює на-
ступного місяця. 

«Наша система електронної чер-
ги для вантажівок буде інтегрова-
на з базами даних митниці та при-
кордонної служби. Це потрібно, 
щоб виокремити певні автомаши-
ни у пріоритетну чергу. Ідеться про 
автомобілі, які везуть продукти, що 
швидко псуються. Вони є в Україн-
ській класифікації товарів зовніш-

ньоекономічної діяльності — гру-
пи товарів з 1 до 24. Що саме їде 
на кордон у кожній машині, систе-
ма дізнаватиметься з митної декла-
рації. Людське втручання в систе-
му повністю унеможливлено. Жод-
ного ручного регулювання черги не 
буде», — зазначив заступник міні-
стра інфраструктури з питань циф-
рового розвитку, цифрових транс-
формацій і цифровізації Анатолій 
Комірний. 

«Електронна черга перетину 
кордону» буде абсолютно без-
платною. Заїжджати до сервісної 
зони водіям буде необов’язково. 
Де і як очікувати проїзду через 
кордон, перевізник обиратиме 
самостійно, а система сповіща-
тиме автоматично телефоном, 
коли саме час під’їжджати до 
пункту пропуску. Якщо рух черги 
затримується чи пришвидшуєть-
ся, водій отримає сповіщення за-

здалегідь. Спочатку систему бу-
де впроваджено лише на одно-
му пункті пропуску. Після випро-
бувань та вдосконалення її буде 
масштабовано на всі пункти про-
пуску.

У жовтні запрацює сайт «Елек-
тронна черга перетину кордо-
ну». Згодом розробники створять 
спеціальний додаток, функціо-
нал якого постійно розширювати-
меться.

ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

САННА МАРІН:
«Українці довели  
свою хоробрість  

 й витривалість, і вони 
повинні виграти війну — 

альтернативи  
немає».

Мільярди допомагають 
економіці

КРЕДИТУВАННЯ. Із початку чинності урядової програми 
«Доступні кредити 5—7—9%» (лютий 2020 року) банки вида-
ли підприємцям 46,8 тисячі кредитів на 138 мільярдів гривень. 
За минулий тиждень бізнес отримав доступних кредитів на 456 
мільйонів гривень, банки уклали 96 кредитних угод.

Найбільше підприємці взяли антикризових кредитів — 59,7 
мільярда гривень та на рефінансування попередньо отрима-
них кредитів — 28,7 мільярда гривень. На антивоєнні цілі було 
видано 18,6 мільярда, на інвестиційні — 11 мільярдів гривень.  
Аграрії отримали 19,4 мільярда кредитних коштів, торговельні 
компанії — 972,6 мільйона гривень.

Найчастіше кредитуються за програмою підприємства, що 
працюють у сільському господарстві (51%), торгівлі та вироб-
ництва (24%), промисловій переробці (14%). Серед регіонів лі-
дери за сумами укладених кредитних договорів — Львівська, 
Харківська, Дніпропетровська, Одеська, Київська, Вінницька 
області та м. Київ.

На сьогодні участь у програмі беруть 43 банки, найбільшу 
кількість кредитів видали  ПриватБанк (19,4  тисячі), Ощадбанк 
(6,7 тисячі)  та «Райффайзен Банк Аваль» (4,1 тисячі).

129 суден 
з агропродукцією, за підрахунками 

Мінінфраструктури, вийшло  
з українських портів зерновим 

коридором. Еспортовано 2,9 млн тонн 
продовольства 

ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Прем’єр-міністр  
Денис Шмигаль презентував основний кошторис  
нашої держави на наступний рік

Бюджет-2023:  
головний пріоритет — 
оборона та безпека 

Прем’єр-міністр Фінляндії про те, що європейці мають 
бути готовими прийняти ще більш жорсткі санкції і 
візові обмеження проти росії
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ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ

У Запоріжжі волонтери 
відкрили школу операторів 
безпілотників. Тут уже 
навчили аеророзвідки 
понад 200 військових

РЕПОРТАЖ

Як міські чиновники 
Черкас шукають 
компромісне 
розв’язання проблеми 
очищення стічних вод 5 

ДОКУМЕНТИ

Закон України «Про внесення змін до Митного кодексу України 
та інших законів України щодо деяких питань виконання глави 
5 розділу IV Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, 
та Європейським Союзом, Європейським співтовариством  
з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони»
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Бюджет-2023: головний пріоритет — 
оборона та безпека 

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

В умовах широкомасштабної ві-
йни, яку розв’язала росія про-

ти нашої держави, український 
уряд докладає всіх зусиль, щоб 
країна могла протистояти агресо-
рові та виконувала всі взяті на себе 
зобов’язання. А щоб вчасно почати 
фінансувати видатки в наступно-
му році, Кабінет Міністрів вже на-
працював і презентував держбю-
джет-2023.  

«Попри війну, ми передаємо бю-
джет до парламенту вчасно, тоб-
то до 15 вересня, як і передбаче-
но чинним українським законодав-
ством. Бюджет 2023 року — це бю-
джет для перемоги. Уже зараз ми 
чесно говоримо суспільству, що рік 
буде непростим. Війна — це дорого. 
Дуже дорого. Тому головне завдан-
ня — максимально ефективно ви-
користовувати кошти, які в нас є. 

У бюджеті, який подаємо до пар-
ламенту, є один головний пріори-
тет: оборона та безпека нашої кра-
їни. 1 трильйон 136 мільярдів гри-
вень, або майже 50% всього бюдже-
ту, буде спрямовано саме на сек-
тор безпеки та оборони. Це зарп-
лати військових, забезпечення ар-
мії, ремонти й закупівля техніки та 
зброї і ще багато інших важливих 
для оборони речей. Якщо порівня-
ти з бюджетом, який ми подавали 
на 2022 рік, то зростання видатків 
на безпеку та оборону буде більш 
ніж учетверо», — зауважив у про-

мові на черговому засіданні уряду 
Прем’єр-міністр Денис Шмигаль. 

Другий пріоритет, за словами 
очільника уряду, — соціальні про-
грами. 

«Пенсії, субсидії, допомога ма-
лозабезпеченим родинам, випла-
ти внутрішньо переміщеним осо-
бам, витрати на медицину та освіту 
— це ще 35% усіх видатків у про-
єкті бюджету. Це більш як 800 мі-
льярдів гривень. Важливо, що уряд 
збільшуватиме допомогу адрес-
но саме тим, хто цього найбіль-
ше потребує. Зокрема передбаче-
но збільшення фінансування Пен-
сійного фонду з бюджету на понад 
30 мільярдів гривень. Іншими сло-
вами, з кожної бюджетної гривні 50 
копійок піде на армію та безпеку, 
ще 35 копійок — на соціальні ви-
плати, медицину та освіту. Усе зро-
зуміло й прозоро», — цитує слова 
Прем’єр-міністра департамент ко-
мунікацій Секретаріату Кабміну.

Не час для 
популістських 
ініціатив 

Денис Шмигаль додав, що всі ін-
ші видатки скорочуватимуть. Го-
ловна стаття економії — це змен-
шення видатків на органи держав-
ної влади. 

«Ми зменшуємо кількість чи-
новників, урізаємо зарплати 
та премії. За винятком силових 
структур, видатки на утримання 

органів державної влади буде ско-
рочено на 11,6 мільярда гривень 
порівняно з 2022 роком», — розпо-
вів очільник уряду.

У межах кошторису 2023 ро-
ку створюється бюджетний фонд 
ліквідації наслідків збройної агре-
сії обсягом не менш як 19 мільяр-
дів гривень. Заплановано акуму-
лювати конфісковані кошти росії 
та росіян, міжнародну допомогу на 
швидке відновлення. Передбачено 
й додаткову дотацію на компенса-
цію витрат для місцевих бюджетів 
у зв’язку з війною обсягом 24 мі-
льярди гривень. 

Прем’єр наголосив, що попри всі 
виклики та труднощі, економіка й 
фінансова система України цього-
річ вистояли. Уряд має повне ро-
зуміння, як завершиться рік з точ-
ки зору проведення всіх необхід-
них виплат. 

«А проєкт бюджету на 2023-й 
так само дає нам повне розуміння 
пріоритетів на наступний рік. Ми 
забезпечимо нашу армію, профі-
нансуємо пенсії, зарплати медиків 
і вчителів, підтримуватимемо соці-
ально найбільш вразливі категорії 
населення, продовжимо програми 
стимулювання економіки. Україна 
обов’язково переможе, і ми почне-
мо наймасштабнішу відбудову і 
трансформацію в Європі за остан-
ні 70 років», — переконаний Денис 
Шмигаль.

З огляду на такі пріоритети й об-
меженість ресурсів уряд просить 
народних депутатів відповідально 

підійти до питання ухвалення бю-
джету. 

«Розуміємо, що будуть спроби 
збільшити видатки. Але як я вже 
наголошував, війна — це дорого, 
і Україна не може собі дозволи-
ти багатьох позитивних, але попу-
лістських ініціатив», — заявив Де-
нис Шмигаль. 

Консервативний 
сценарій

2023 року власні доходи Украї-
ни становитимуть 1,28 трильйона 
гривень, тоді як видатки заплано-
вано на рівні 2,57 трильйона гри-
вень. Відповідно щомісячний де-
фіцит бюджету на наступний рік 
становитиме понад 3 мільярди до-
ларів. 

«Уже зараз понад третину бю-
джету нам допомагають фінансу-
вати міжнародні союзники. А ми 
докладаємо максимум зусиль, щоб 
фінансова підтримка партнерів 
продовжувалась у 2023 році. І ми 
не можемо собі дозволити додат-
кові нецільові витрати.

Ще один важливий момент. Си-
туація з бюджетом, макропрог-
нозом, відновленням економі-
ки напряму залежить від ситуа-
ції на фронті. Ми рахували бага-
то різних сценаріїв. Той проєкт 
бюджету, який подаємо до Вер-
ховної Ради, — це консерватив-
ний середньопесимістичний роз-
рахунок. Цього року ми живемо в 
ситуації, коли бюджет перегля-

дають щомісяця залежно від пер-
шочергових потреб фінансуван-
ня. Наступного року, принаймні 
на початку, все відбуватиметься 
за аналогічним сценарієм», — ак-
центував Прем’єр-міністр.

Разом із кожним проєктом бю-
джету уряд завжди ухвалює 
макроекономічний прогноз, на 
основі якого далі будується ко-
шторис держави. Цей прогноз 
містить розмір ВВП та інфля-
ції, середню зарплату, курс до-
лара тощо. 

«Цього року такий прогноз — 
консенсус між Кабінетом Мі-
ністрів, Національним банком 
України та міжнародними фі-
нансовими організаціями. За-
лежно від того, як змінювати-
меться ситуація на фронті, еко-
номіка 2023 року може як впас-
ти на 0,4%, так і зрости на 10 та 
більше відсотків. Так само і з ін-
шими показниками. Тому ще раз 
підкреслю: нинішній макропрог-
ноз — це доволі консервативний 
сценарій, адже маємо бути го-
товими до будь-яких варіантів 
розвитку подій», — зауважив 
очільник уряду.

У межах цього макропрогнозу 
економіка наступного року зрос-
те на 4,6% у реальному виражен-
ні та на 37% у номінальному. Се-
редня зарплата орієнтовно ста-
новитиме 18,5 тисячі гривень, 
інфляція може сягнути 30%, се-
редньорічний курс долара коли-
ватиметься в межах 42 гривень.

Безпековий договір має об’єднати союзників
ГАРАНТІЇ. Наша держава прагне укладення документа, який містив би чіткі юридичні 
зобов’язання та конкретні строки реагування в разі нової потенційної агресії 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Президент Володимир 
Зеленський провів зу-

стріч зі співголовами Між-
народної робочої групи з пи-
тань безпекових гарантій 
для України — керівником 
Офісу Президента Андрієм 
Єрмаком і колишнім Гене-
ральним секретарем НАТО 
Андерсом Фогом Расмус-
сеном. Вони презентували 
главі держави напрацьовані 
групою рекомендації щодо 
майбутніх гарантій безпеки 
для України, які мають ста-
ти основою документа «Ки-
ївський безпековий договір» 
(Kyiv Security Compact).

Володимир Зеленський 
подякував міжнародній ро-
бочій групі Єрмака — Рас-
муссена за розроблен-
ня цього пакета рекоменда-
цій.

«Я детально ознайомився 
із цим документом. Вважаю, 
що він підготовлений на ви-
сокому рівні. Це перший, 
але дуже важливий крок. Ці 
рекомендації мають стати 
основою майбутнього безпе-
кового договору», — зазна-
чив він.

Глава держави висловив 
побажання, щоб експерт-
на група продовжила робо-
ту й довела цей проєкт до 
кінця. На думку Президен-
та, вкрай важливо, щоб май-
бутній договір підписали лі-
дери найпотужніших дер-
жав. Варто зосередитися на 
тих країнах, які продемон-

стрували істотну підтримку 
України після початку по-
вномасштабної війни з ро-
сією.

Андрій Єрмак зазначив, 
що в основі представлених 
пропозицій — ідея створен-
ня коаліції гарантів безпеки 
України, яка має спиратися 
на систему угод, об’єднаних 
у межах спільного докумен-
та про стратегічне партнер-
ство.

«Ми очікуємо, що Київ-
ський безпековий договір 
об’єднає основну групу кра-
їн-союзників та Україну. Ця 
група держав-гарантів мо-
же складатися зі США, Ве-
ликої Британії, Канади, 
Польщі, Італії, Німеччини, 
Франції, Австралії, Туреч-
чини, а також країн Північ-
ної Європи та Балтії, Цен-
тральної та Східної Євро-
пи», — розповів він.

Керівник Офісу гла-
ви держави зауважив, що, 
крім основного, єдиного для 
всіх договору, між Украї-
ною та окремими держава-
ми-гарантами можуть бу-
ти двосторонні договори, які 
мають врегулювати деталь-
ні аспекти відносин між кра-
їнами в питаннях безпекової 
підтримки.

Андерс Фог Расмуссен 
подякував Андрієві Єрмаку 
та всім експертам, які пра-
цювали у групі, за продук-
тивну роботу. Він привітав 
Українську державу, її на-
род та Збройні сили з успі-
хами, які спостерігаються 
на фронті.

«Ми бачимо, що одна з 
найкращих гарантій — за-
безпечення того, щоб Укра-
їна мала значну військову 
силу, здатну протистояти 
будь-якому нападу», — за-

значив Андерс Фог Расмус-
сен. Колишній Генеральний 
секретар НАТО наголосив, 
що Київський безпековий 
договір істотно відрізняти-
меться від Будапештського 
меморандуму 1994 року. 

«Ідеться не про зобо
в’язання утримуватися від 
якихось дій, а навпаки, на-
давати все те, що потрібно 
Україні для забезпечення 
її захисту», — пояснив Ан-
дерс Фог Расмуссен.

Володимир Зеленський 
відзначив важливість того, 
щоб українське суспільство, 
світ і міжнародні організації 
знали різницю між майбут-
нім безпековим документом 
і Будапештським меморан-
думом. «Це має бути робо-
чий дієвий механізм», — на-
голосив він. Президент по-
просив Андерса Фога Рас-
муссена за змогою долучи-

тися до діалогу з лідерами 
держав — майбутніх гаран-
тів безпеки України, вико-
ристовуючи свій міжнарод-
ний авторитет.

Колишній Генеральний 
секретар НАТО наголосив, 
що готовий презентувати 
напрацьовані рекоменда-
ції щодо майбутніх гарантій 
безпеки для України у про-
відних столицях світу.

Під час зустрічі із пред-
ставниками ЗМІ, присвя-
ченої презентації  рекомен-
дацій щодо безпекових га-
рантій  для України, керів-
ник Офісу Президента за-
значив, що наша держава 
прагне укладення договору 
щодо безпекових гарантій, 
який містив би чіткі юри-
дичні зобов’язання та кон-
кретні строки реагування у 
разі нової потенційної агре-
сії проти України.

«Документ, який ми сьо-
годні презентуємо, — це ре-
комендації. Він не є остаточ-
ним текстом майбутнього 
безпекового договору. Але я 
хотів би наголосити на важ-
ливості для нас того, щоб 
цей документ був юридич-
но обов’язковим», — сказав 
Андрій Єрмак. 

Він зауважив: Украї-
на наполягатиме на тому, 
щоб у майбутньому догово-
рі було вказано чіткі стро-
ки. «Сьогодні весь світ поба-
чив свою помилку, що такі 
потужні інструменти, як на-
приклад санкції, не було ви-
користано до початку війни. 
Тому вкрай важливо, щоб у 

цьому документі будь-який 
потенційний агресор бачив: 
якщо він щось зробив, про-
тягом 24, 48, 72 годин відбу-
деться це й це. І безпосеред-
ньо в тексті договору, безу-
мовно, ці терміни буде вка-
зано».

Андерс Фог Расмуссен по-
яснив, що назва майбутньо-
го документа — compact. Це 
дає змогу уникнути асоціа-
цій з Будапештським мемо-
рандумом, який не працює, 
і цей термін набагато шир-
ший. Він наголосив на важ-
ливості того, що мають бути 
політичні зобов’язання, щоб 
оборонну допомогу Україні 
в разі нової агресії надавати 
терміново.

«Якщо Україна в май-
бутньому знову зазнає на-
паду, то за її запитом га-
ранти повинні будуть зі-
братися для колективних 
консультацій протягом ду-
же короткого часу, напри-
клад 24 годин. І на підставі 
цих консультацій далі кра-
їни-гаранти разом чи окре-
мо можуть вжити заходів 
у межах, наприклад, 72 го-
дин», — зазначив Андерс 
Фог Расмуссен.

Андрій Єрмак підсуму-
вав, що відтепер завдан-
ня України — напрацюва-
ти базові пропозиції з усіма 
державами-партнерами, 
здатними стати гарантами 
її безпеки, вибудувати такі 
політичні та юридичні ме-
ханізми, які не дадуть агре-
сорові жодного шансу, пові-
домляє Офіс Президента.

Президент попросив Андерса Фога Расмуссена до діалогу з лідерами держав — 
майбутніх гарантів безпеки України 
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РЕПОРТАЖ
Ольга КУДРЯ,  

Укрінформ, Запоріжжя 
(фото Дмитра СМОЛЬЄНКА)

Дрони — очі військових у небі. 
Щоб чітко визначити позиції 

ворога, відкоригувати удар ар-
тилерії і зберегти життя бійців, 
треба не лише мати безпілотник, 
а й уміти ним керувати.

Оператор 
безпілотника — 
цікава ціль  
для ворога

На початку повномасштабно-
го вторгнення росії в Україну чи-
мало волонтерських організацій 
оголошували збір грошей і ку-
пували безпілотники для армій-
ців. Проте вже зовсім скоро на 
фронті зрозуміли, що військовим 
не вистачає знань, аби керувати 
«пташками».

«Кожен дрон рятує життя. 
Що більше їх на фронті, то біль-
ше бійців ми врятуємо. Оператор 
дрона для ворога — дуже цікава 
ціль. Раніше казали, що снайпер 
— пріоритетна ціль, і на нього не 
було шкода часу, техніки, ракет. 
А нині, якщо відома точка, з якої 
працює оператор, ворог сміли-
во випустить туди цілу касету з  
«града». Оператори дронів — ду-
же ефективні одиниці на фрон-
ті», — розповідає викладач шко-
ли операторів безпілотників Де-
нис Пасько.

Ми розмовляємо з ним під час 
практичних занять на полігоні в 
умовах, максимально наближе-
них до бойових: хлопці стриба-
ють в окопи, літають і розвіду-
ють.

«На фронті у військового є три 
завдання: вижити, зберегти тех-
ніку та виконати бойову місію», 
— так говорить учням під час за-
няття інструктор.

Школа, яку відкрили в Запо-
ріжжі волонтери благодійної ор-
ганізації БФ «Паляниця», пра-
цює із квітня. Вона входить у топ-
5 найкращих шкіл, які пройшли 
атестацію в Міністерстві циф-
рової трансформації. Загалом в 
Україні їх близько 20.

Інструктор Денис, він і дирек-
тор школи, каже, що до 2014 ро-
ку не мав нічого спільного з без-
пілотниками. Його робота була 
пов’язана з комп’ютерами. Але 
все змінилося після того, як по-
знайомився з військовими, вони, 
за його словами, дуже круті опе-
ратори.

«Вони мене заразили інтересом 
до дронів і жагою до перемоги. Я 
навчався в них, в інших інструк-
торів і тепер можу навчати сам», 
— розповідає хлопець.

Навчитися «літати» 
за п’ять днів 

Школа з’явилася не одразу. 
Спочатку навчання більше ски-
далося на курси підвищення ква-
ліфікації для вже досвідчених 
операторів. Тривалість таких 

курсів була два-три дні. За цей 
час інструктори давали короткі 
базові знання.

Водночас на фронт волонтери 
«Паляниці» передали понад со-
тню дронів, серед них «Вектор» 
вартістю 250 000 доларів.

«Ми отримали такий фідбек від 
бійців, що дронів багато, а ось ін-
структорів не вистачає, як і піло-
тів, які б могли ефективно пра-
цювати. Тобто літати є на чому, 
але нема кому. Так дійшли до то-
го, що нам потрібна школа», — 
розповідає Денис Пасько.

Навчання у школі триває п’ять 
днів. За цей час хлопці опрацьо-
вують теоретичну і практичну 
частини. Інструктори розповіда-
ють, що безпілотники постійно 
вдосконалюються, з’являються 
нові програми, тож навіть досвід-
чені аеророзвідники мають по-
стійно оновлювати знання.

У школі працює дев’ятеро ін-
структорів, серед них є ті, хто 
має досвід ще з 2014 року. На-
бували його на Донеччині. Ще 
певна кількість викладачів — 
військовослужбовці, вони часто 
виїжджають на бойові завдання.

«Коли можуть, вони приїздять 
і діляться найсвіжішою інфор-
мацією. Вони розповідають, що 
актуально, що працює, а що ні. 
Ми даємо їм інформацію про но-
ві програми, які можна перевіри-
ти. Тож у нас завжди оновлення 
курсу», — розповідає директор 
школи.

Без втрат зайти  
в тил до ворога

Цю війну дедалі частіше на-
зивають війною дронів, адже 
«пташки» можуть зробити те, 
що не завжди під силу військо-
вим. Питаю в інструкторів, що 

вміють дрони і що можуть вій-
ськові розгледіти за допомогою 
таких очей.

«Це очі не тільки попереду се-
бе. «Пташка» наприклад за 3000 

доларів може полетіти на 15,5 
км в один бік і подивитися, що 
відбувається у ворога в тилу. Та 
ще дрон з високоякісною опти-
кою може ще наблизити на 4—6 
км. Тобто можемо визначити во-
рожі цілі. Чи ефективно це? Так. 
Адже щоб звичайна розвідгру-
па потрапила в тил ворога на 
15—16 км, нам треба ризикну-
ти життям військових. А тут ми 

цього уникаємо. Максимум ри-
зикуємо «пташкою», — пояснює 
Денис.

Але за умови, що служба 
радіоелектронної розвідки воро-

га не знайде точку вильоту. Про-
стіше кажучи, не з’ясує місце пе-
ребування оператора. 

Дрон може піднятись у небо і 
подивитися, наскільки відкри-
ті чи замасковані власні позиції. 
Під час зачищення сіл і міст за-
мість того, щоб ризикувати гру-
пою, військові можуть відправи-
ти дрон. Він подивиться, де саме 
перебуває ворог. 

«Птах» може скидати подарун-
ки і нищити ворожу силу й техні-
ку, не наближаючись до них. Мо-
же виконувати коригування вог-
ню. Але і це не все.

«Якщо, наприклад, в сусідньо-
му підрозділі був обстріл і є по-
ранені, то треба відправити гру-
пу, яка б це перевірила. А це зно-
ву ризик для життя. Можна взя-
ти найменший дрон, який ко-
штує 640 доларів, полетіти і по-
дивитись. На дрони, які ко-
штують трохи дорожче, можна 
прив’язати рацію і доправити в 
підрозділ, можна скинути аптеч-
ку пораненому бійцеві», — пояс-
нюють інструктори.

Вони повторюють: дрони — це 
врятовані життя наших бійців.

Що потрібно армії 
дронів

За актуальною інформацією, 
запорізька школа підготувала 
трохи більш ніж 200 пілотів. На 
питання «Чи задоволені резуль-
татом?» хлопці відповідають, 
що це круто. Але якщо запита-
ти, чи достатньо цього, то відпо-
відь буде такою: можна і треба 
більше. 

Найстаршому операторові, 
який проходив навчання, 64 роки. 
Інструктори кажуть, що він усе 
хапав на льоту, бо дуже хотів на-
вчитися «літати».

Один з молодих військово
службовців з позивним «Го-
га» розповідає, що в цивільно-
му житті ніколи дронами не ці-
кавився, у руках їх не тримав і 
не розумів, як дорослі люди мо-
жуть витратити сотні доларів на 
ці іграшки.

Тепер проходить навчання у 
школі операторів. Разом із дру-
зями оголосив збір на «пташку». 
Купили її за кілька тисяч доларів 
й уже мріють про дорожчу.

«Назбирали на дрон, а тут уже 
відточуємо навички. Наше осно-
вне завдання — проводити роз-
відку. Ми на це заточені, нас ці-
кавить саме пошук координат, ці-
лей, а вміти скидати подарунки — 
це приємний бонус. Крім того, ми 
розбираємося з різними новими 
програмами», — зазначає «Гога».

У школі є традиція: найкращий 
студент курсу отримує дрон. Во-
лонтери зізнаються, що дуже б 
хотіли продовжувати традицію. 
Для цього потрібні донати — під-
тримка небайдужих громадян. А 
ще їм завжди потрібні кваліфі-
ковані викладачі, бо така наука, 
як хронологія, на місці не стоїть, 
а українська армія дронів має бу-
ти потужною.Дрон за 3000 доларів може полетіти на 15,5 км в один бік А оператор бачитиме, що відбувається у ворога в тилу

Навчання у школі триває п’ять днів

Безпілотна авіація.  
Як «пташки»  

рятують життя  
на фронті

ДЛЯ ФРОНТУ. У Запоріжжі волонтери  
відкрили школу операторів безпілотників.  

Тут уже навчили аеророзвідки понад  
200 військових
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ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ
ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення змін до Положення  
про проходження громадянами  

України військової служби у Збройних  
Силах України

1. Внести до Положення про проходження громадянами України військової служ-
би у Збройних Силах України, затвердженого Указом Президента України від 10 груд-
ня 2008 року № 1153/2008 (зі змінами, внесеними Указами від 12 червня 2009 року 
№ 430/2009, від 26 жовтня 2012 року № 613/2012, від 3 грудня 2012 року № 672/2012, 
від 14 липня 2015 року № 417/2015, від 14 листопада 2016 року № 503/2016, від  
3 травня 2017 року № 126/2017, від 12 вересня 2018 року № 277/2018, від 26 квітня 
2019 року № 171/2019, від 16 липня 2019 року № 524/2019, від 10 квітня 2020 року  
№ 135/2020, від 3 вересня 2020 року № 372/2020, від 27 вересня 2021 року  
№ 483/2021 та від 11 квітня 2022 року № 231/2022), такі зміни:

1) пункт 13 після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«Кандидати на зайняття посад військових капеланів повинні відповідати вимогам 

статті 7 Закону України «Про Службу військового капеланства».
У зв’язку з цим абзаци четвертий і п’ятий вважати абзацами п’ятим і шостим;
2) абзац перший підпункту 1 пункту 35 викласти в такій редакції:
«1) за рішенням командування військової частини за наявності підстав, передба-

чених підпунктами «а» —  «г», «д», «е», «є», «з» —  «й», «л» та «о» пункту 1 час-
тини п’ятої статті 26 Закону України «Про військовий обов’язок і військову службу»;

3) пункт 38 доповнити підпунктом 5 такого змісту:
«5) з особами, які є священнослужителями зареєстрованої в Україні релігійної ор-

ганізації та отримали від керівного центру (управління) відповідної релігійної органі-
зації мандат на право здійснення військової капеланської діяльності»;

4) абзац перший пункту 63 викласти в такій редакції:
«63. До військових звань осіб офіцерського складу юридичної, медичної та капе-

ланської служб, які мають відповідну освіту та займають відповідну штатну посаду, 
додаються слова «юстиції», «медичної служби», «капеланської служби» у порядку, 
визначеному Міністерством оборони України»;

5) пункт 83 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Військовослужбовці, які займають посади військових капеланів, призначають-

ся на посади і переміщуються по службі виключно в межах посад Служби військо-
вого капеланства»;

6) пункт 97 доповнити новим абзацом такого змісту:
«Призначення на посади та звільнення з посад військових капеланів здійснюється 

за погодженням з начальником Служби військового капеланства»;
7) в абзаці першому пункту 163 слова «військовими комісаріатами» замінити сло-

вами «територіальними центрами комплектування та соціальної підтримки»;
8) в абзаці другому пункту 235 слова та цифри «підпунктами «д», «е», «є», «з», 

«и» пункту 1, підпунктами «д» —  «з» пункту 2» замінити словами та цифрами «під-
пунктами «д», «е», «є», «з», «и» та «о» пункту 1, підпунктами «д» —  «з» та «м» 
пункту 2»;

9) доповнити пунктом 2451 такого змісту:
«2451. Звільнення військових капеланів з військової служби здійснюється з 

підстав, передбачених частиною п’ятою статті 26 Закону України «Про військовий 
обов’язок і військову службу».

Звільнення військових капеланів з військової служби у зв’язку з відкликанням 
мандата на право здійснення військової капеланської діяльності здійснюється за по-
данням начальника Служби військового капеланства у порядку, встановленому цим 
Положенням.

Витяги з наказів про звільнення військових капеланів з військової служби над-
силаються до відповідних керівних центрів (управлінь) релігійних організацій, яки-
ми передавався мандат священнослужителю на право здійснення військової капе-
ланської діяльності.

Особи, які проходили військову службу на посадах військових капеланів та звіль-
нені з військової служби, у п’ятиденний строк після виключення зі списків особового 
складу військової частини зобов’язані прибути до відповідних районних (міських) те-
риторіальних центрів комплектування та соціальної підтримки для взяття на військо-
вий облік за місцем проживання».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
12 вересня 2022 року
№ 641/2022

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 вересня 2022 р. № 1012 
Київ

Про внесення зміни до пункту 1  
постанови Кабінету Міністрів України 

від 6 березня 2022 р. № 209
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 6 березня 2022 р.  

№ 209 «Деякі питання державної реєстрації та функціонування єдиних та державних 
реєстрів, держателем яких є Міністерство юстиції, в умовах воєнного стану» (Офіцій-
ний вісник України, 2022 р., № 25, ст. 1293, № 27, ст. 1494, № 53, ст. 3084), виклю-
чивши підпункт 5. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 вересня 2022 р. № 1014 
Київ

Про внесення зміни до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 12 липня 1999 р. № 1228
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до постанови Кабінету Міністрів України від 12 липня 1999 р. № 1228 

«Про надання суб’єктам господарювання повноважень на право здійснення експор-
ту, імпорту товарів військового призначення та товарів, які містять відомості, що ста-
новлять державну таємницю» (Офіційний вісник України, 1999 р., № 28, ст. 1412; 
2018 р., № 80, ст. 2660), доповнивши її пунктом 169 такого змісту:

«169. Надати до 1 листопада 2026 р. товариству з обмеженою відповідальністю 
«Українські передові мікротехнології імені В. О. Хитрика» повноваження на право 
здійснення експорту товарів військового призначення власного виробництва за по-
зиціями ML6.a, ML18.a та імпорту товарів військового призначення для потреб влас-
ного виробництва за позицією ML8.a.21.а додатка до Порядку здійснення держав-
ного контролю за міжнародними передачами товарів військового призначення, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 листопада 2003 р. № 1807 
(Офіційний вісник України, 2003 р., № 48, ст. 2506; 2017 р., № 67, ст. 2011).».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Щоб і вовки ситі, й кози цілі…
КОМУНАЛЬНЕ ГОСПОДАРСТВО. Міські чиновники Черкас 
шукають компромісне розв’язання проблеми очищення 
стічних вод. Але чи знайдуть?

Роман КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

У Черкасах група депу­
татів забила на сполох: 

міська влада може підпи­
сати кабальну угоду з при­
ватним промисловим гіган­
том, якому держава дала 
право очищати міські сто­
ки, й передала в управлін­
ня очисні споруди обласно­
го центру.

Очисні, які вже понад 50 
років переробляють і ка­
налізаційні стоки обласно­
го центру, й відходи про­
мислового підприємства, 
не раз фігурували як засіб 
тиску на міську владу. Були 
навіть спроби звернутися 
до уряду, щоб передати їх 
на баланс міста. Але ПрАТ 
«Азот» і досі очищує стоки. 

У якому стані нині стра­
тегічний об’єкт, не можуть 
дізнатися навіть міські де­
путати — під час війни во­
єнізована охорона нікого 
не допускає на територію. 
Уже не перший рік «Азот» 
вимагає від комунальни­
ків унормувати співпрацю, 
юридично розставити усі 
крапки над «і». Але кому­
нальники вбачають у цьо­
му чималі ризики.

Очисні споруди в Чер­
касах ще в радянські часи 
будували за державні ко­
шти за участі міста й під­
приємств. А наказом Фон­
ду державного майна від 
20.05.2002 року №860 «Про 
передачу очисних споруд, 
які не увійшли до статут­
ного фонду ВАТ «Азот» їх 
безплатно передано на ба­
ланс акціонерному товари­
ству, проте вони держав­
на власність. Це об’єднані 
очисні споруди, розрахо­
вані на очищення 210 ти­
сяч кубічних метрів стіч­
них вод на добу з міста і 
70 тисяч — ПрАТ «Азот». 
Але підприємство вважає, 
що це його частина. 

Щороку КП «Черкаси­
водоканал» і ПрАТ «Азот» 
укладають угоди про очи­
щення стічних вод. Вони 
передбачають, що «Азот» 
очищує їх на замовлен­
ня водоканалу, а КП опла­
чує послуги. На думку фа­
хівців «Азоту», водоканал 
систематично порушує ці 
угоди, адже концентра­
ція забруднювальних ре­
човин у стоках значно пе­
ревищує передбачені уго­
дами норми, а також пору­
шує законодавство.

Тому підприємство то­
рік офіційно звернулося до 
КП «Черкасиводоканал» 
з вимогою укласти угоду 
на очищення міських стіч­
них вод, в якій передбачи­
ти штрафні санкції за пе­
ревищення концентрації 
забруднювальних речовин. 
Після звернення були пе­
реговори, які очікувано за­
йшли у глухий кут, а у від­
повідь керівництво хімгі­
ганта пообіцяло судові по­
зови.

Щоправда, про розв’я­
зання питання в судово­
му порядку сторони забули 
відразу після зміни керів­
ника водоканалу. КП з по­

дачі Черкаського міського 
голови очолив Іван Сухарь­
ков, до того попрацювавши 
на ПрАТ «Азот» началь­
ником відділу інтегрованої 
системи менеджменту.

А цими днями депутат 
міськради Віктор Євпак 
написав у соцмережі, що 
місто хімгігант може по­
ставити на коліна: «Чер­
каси муситимуть сплати­
ти величезний штраф! За 
день це 1,5 млн грн, а за рік 
— 700 млн! Наших з ва­
ми коштів! У Черкас, як і 
в будь-якого іншого міс­

та, немає таких грошей на 
оплату за очищення стіч­
них вод! Збанкрутує Чер­
касиводоканал! І можли­
во, це КП стане власністю 
якоїсь приватної структу­
ри шляхом рейдерського 
захоплення».

На черговому засіданні 
виконавчого комітету Чер­
кас чиновники намагали­
ся розвіяти страхи части­
ни депутатського корпусу, 
заявивши, що нарахуван­
ня штрафів КП «Черкаси­
водоканал» не буде. Адже, 
мовляв, фахівці міськра­
ди внесли зміни до попе­
реднього рішення про до­
звіл на укладення угоди 
між КП «Черкасиводока­
нал» та ПрАТ «Азот». Як 
ідеться на сайті міськради, 
згідно з корективами, та­
кий дозвіл надано за умови 
передбачення в угоді норм 
про незастосування будь-
яких санкцій до КП за пе­
ревищення допустимих 
концентрацій забрудню­
вальних речовин. 

Як пояснив викону­
вач обов’язків директо­
ра департаменту житло­
во-комунального комплек­
су Сергій Отрешко, про 
штрафи може йтися тільки 
після того, як «Азот» роз­
робить правила прийман­
ня стічних вод, які б ура­
ховували особливості во­
довідведення, і їх затвер­
дить виконком. Заступни­
ця директора департамен­
ту юридичного забезпе­
чення та управління спра­
вами Катерина Пидорич 
підтвердила, що зміни і 

підписання угоди в редак­
ції, запропонованій викон­
комом, унеможливлюють 
нарахування санкцій або 
підвищеної плати за недо­
держання стандартів що­
до стоків. 

Нове рішення оприлюд­
нили на сесії міськради 6 
вересня. У зміненій угоді 
передбачено заборону на 
застосування до КП штра­
фів і підвищення тарифу. 
Рішення підписав міський 
голова Анатолій Бонда­
ренко. Тобто тепер і вовки 
будуть ситі, і кози цілі.

На сайті водоканалу роз­
міщено проєкт Правил 
приймання стічних вод до 
системи централізованого 
водовідведення. В одному 
із пунктів ідеться  про єди­
ні допустимі концентрації 
забруднювальних речовин 
з урахуванням вимог Пра­
вил приймання, Правил 
охорони поверхневих вод 
від забруднення зворотни­
ми водами, затверджених 
постановою КМУ від 25 бе­

резня 1999 р. №465. Тоб­
то в проєкті взято до уваги 
норми, затверджені 22 ро­
ки тому.

Однак як пояснили фа­
хівці, стоки скидають під­
приємства (10% обсягу, і 
контролювати їх просто) і 
побутові споживачі. Міс­
тяни ж нині раціональ­
но використовують воду 
і мийні засоби, тому кон­
центрація хімічних ре­
човин у стоках за остан­
ні 20 років істотно зросла, і 
вплинути на це водоканал 
ніяк не може. 

Ця проблема не лише 
Черкас, а й держави зага­
лом. Усім зрозуміло: якщо 
підвищити допустимі кон­
центрації забруднюваль­
них речовин (читай: дозво­
лити скидати менш очище­
ні стоки), погіршиться еко­
логічний стан річок. А як­
що штрафувати, то міська 
скарбниця може обміліти, 
адже штрафи ляжуть на її 
плечі. 

Вихід із цієї ситуації, 
вважають фахівці, лише 
один: модернізація та бу­
дівництво нових очисних 
споруд. Він непростий, за­
те всім зрозумілий. Проте 
вкладати в це сотні міль­
йонів гривень під час війни 
не готові ні громада міста, 
ні хімгігант, який ставить 
за мету отримання при­
бутку. Тож проблема за­
лишається. Та й заяви чи­
новників не заспокоюють 
містян, які побоюються, 
що в перспективі можуть 
отримати платіжки за во­
довідведення, де захмар­
ною буде ще й інвестицій­
на складова — вартість 
модернізації очисних спо­
руд. Та й нашкодити до­
вкіллю ніхто не бажає. А 
до прислів’я дотепники до­
дали: «І вовки будуть ситі, 
і кози цілі, й пастухові ві­
чная пам’ять». Чи не вар­
то замислитися над народ­
ною мудрістю? 

Кажуть, місцева влада 
для того й існує, щоб ребу­
си розв’язувати. Але зро­
бити це потрібно було, оче­
видно, ще вчора.

Чи саме такий стан очисних споруд обласного центру, знають лише фахівці, бо екскурсії 
на стратегічний об’єкт заборонено
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Ця проблема не лише Черкас, а й держави 
загалом. Усім зрозуміло: якщо підвищити 
допустимі концентрації забруднювальних 
речовин (читай: дозволити скидати менш 
очищені стоки), погіршиться екологічний 
стан річок. А якщо штрафувати, то міська 
скарбниця може обміліти, адже штрафи 
ляжуть на її плечі.
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Митного кодексу 
України та інших законів України щодо 

деяких питань виконання глави 5 розділу IV 
Угоди про асоціацію між Україною,  

з однієї сторони, та Європейським Союзом, 
Європейським співтовариством з атомної 

енергії і їхніми державами-членами,  
з іншої сторони

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Митного кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., 

№№ 44-48, ст. 552) такі зміни:
1. У частині першій статті 4:
1) пункт 121 викласти в такій редакції:
«121) загальна декларація прибуття — повідомлення про товари, призначені для 

ввезення на митну територію України, у тому числі з метою транзиту, що містить ві-
домості, необхідні для проведення аналізу ризиків з метою оцінки безпеки та надій-
ності, надане митному органу у встановлені порядок і строки;

2) доповнити пунктом 122 такого змісту:
«122) електронні інформаційні ресурси митних органів — систематизована інфор-

мація, що включає дані в електронному вигляді, право на володіння, використан-
ня або розпорядження якими належить митним органам відповідно до закону та які 
створені, отримані (у тому числі з відомостей, що містяться у документах, які нада-
ються під час здійснення митного контролю та митного оформлення товарів, тран-
спортних засобів, а також інших документах, у тому числі отриманих відповідно до 
міжнародних договорів України), обліковані, оброблені та зберігаються на матеріаль-
них носіях та/або відображені за допомогою інформаційних технологій»;

3) у пункті 22 слова «печатки, штампи, голографічні мітки, засоби електронного 
цифрового» замінити словами «пломби, печатки, штампи, голографічні мітки, засо-
би електронного»;

4) пункт 37 викласти в такій редакції:
«37) перевізник — особа, яка переміщує товари або бере на себе зобов’язання та 

відповідальність за переміщення товарів через митний кордон України та/або митною 
територією України, зокрема:

для змішаного (комбінованого) перевезення — особа, яка використовує (експлуа-
тує) транспортний засіб, що безпосередньо приводить у рух або перевозить розміще-
ні на ньому інші транспортні засоби як активний транспортний засіб;

для морського чи повітряного перевезення за договором чартеру (фрахтування) 
судна — особа, яка укладає договір і видає авіаційну вантажну накладну (Air Waybill) 
або коносамент (Bill of Lading) з метою безпосереднього перевезення товарів»;

5) доповнити пунктами 511 і 521 такого змісту:
«511) рішення митного органу — акт митного органу (посадової особи або осіб 

митного органу), що стосується застосування законодавства України з питань мит-
ної справи у конкретному випадку та що має юридичні наслідки для заінтересованої 
особи чи заінтересованих осіб»;

«521) системи, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ре-
сурсів митних органів — сукупність інформаційних (автоматизованих), електронних 
комунікаційних та інформаційно-комунікаційних, інформаційно-телекомунікаційних, 
та/або телекомунікаційних систем, що забезпечують функціонування електронних ін-
формаційних ресурсів митних органів».

2. Назву глави 2 викласти в такій редакції:
«Глава 2. Авторизований економічний оператор. Спрощення та переваги».

3. У статті 12:
1) у пункті 1 частини другої слово «спеціальних» виключити;
2) абзац перший частини третьої викласти у такій редакції:
«3. Для надання авторизацій застосовуються такі критерії:»
3) частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Для надання авторизації АЕО підприємство подає до центрального органу ви-

конавчої влади, що реалізує державну митну політику, заяву про надання авториза-
ції АЕО та анкету самооцінки в порядку, визначеному статтею 194 цього Кодексу»;

4) у частині шостій:
в абзаці першому слова «(поновлення) дії» замінити словами «(поновлення), вне-

сення змін, скасування»;
абзац другий викласти в такій редакції:
«Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, не-

відкладно, але не пізніше ніж на наступний робочий день з дня прийняття рішення 
вносить відомості про надання, скасування або анулювання авторизації АЕО до Єди-
ного державного реєстру авторизованих економічних операторів»;

абзаци третій — п’ятий виключити;
5) частину сьому виключити;
6) у частині восьмій слова «критеріям АЕО» замінити словами «зазначеним кри-

теріям»;
7) частину дев’яту викласти в такій редакції:
«9. Кабінет Міністрів України затверджує:
1) форму, опис та правила використання національного логотипа АЕО;
2) форму сертифіката АЕО;
3) порядок ведення Єдиного державного реєстру авторизованих економічних опе-

раторів.
За зверненням підприємства, якому надано авторизацію АЕО, центральний ор-

ган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, видає сертифікат АЕО.
Сертифікат АЕО видається керівнику підприємства або уповноваженій ним осо-

бі чи надсилається підприємству рекомендованим листом з повідомленням про вру-
чення»;

8) частину десяту виключити.
4. Статтю 13 викласти в такій редакції:
«Стаття 13. Спрощення та переваги
1. Підприємство має право в порядку та на умовах, визначених цим Кодексом, за-

стосовувати такі спрощення:
1) загальна гарантія;
2) загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 від-

сотків;
3) загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 від-

сотків;
4) звільнення від гарантії;
5) самостійне накладання пломб спеціального типу;
6) процедура спрощеного декларування;
7) процедура випуску за місцезнаходженням.
2. Підприємство має право застосовувати інші спрощення, передбачені міжнарод-

ними договорами України, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою 
України, у порядку та на умовах, визначених такими міжнародними договорами та 
законодавством України з питань митної справи.

3. Підприємство, яке отримало авторизацію АЕО-С, користується такими перева-
гами:

1) виконання митних формальностей щодо товарів, транспортних засобів комер-
ційного призначення в першочерговому порядку;

2) зменшення автоматизованою системою управління ризиками форм та обся-
гів митного контролю під час здійснення митного оформлення товарів, транспортних 
засобів комерційного призначення;

3) використання спеціально визначеної (за наявності) смуги руху в пункті пропус-
ку через державний кордон України для переміщення автомобільних транспортних 
засобів комерційного призначення;

4) використання національного логотипа АЕО.
4. Підприємство, яке отримало авторизацію АЕО-Б, користується такими перева-

гами:
1) отримання від митного органу повідомлення про те, що відповідні товари і 

транспортні засоби комерційного призначення на основі результатів аналізу ризиків 
за загальною декларацією прибуття обрано для проведення митного огляду в пункті 
пропуску (пункті контролю) через державний кордон України до моменту їх перемі-
щення через митний кордон України;

2) виконання митних формальностей щодо товарів, транспортних засобів комер-
ційного призначення в першочерговому порядку;

3) зменшення автоматизованою системою управління ризиками форм та обся-
гів митного контролю під час здійснення митного оформлення товарів, транспортних 
засобів комерційного призначення;

4) використання спеціально визначеної (за наявності) смуги руху в пункті пропус-
ку через державний кордон України для переміщення автомобільних транспортних 
засобів комерційного призначення;

5) використання національного логотипа АЕО.
Якщо за результатами застосування системи управління ризиками виявлено, що 

надсилання повідомлення, передбаченого пунктом 1 цієї частини, може вплинути на 
результати митного огляду, посадові особи митного органу мають право проводити 
митний огляд без надсилання такого повідомлення.

5. Для надання авторизації на застосування спрощення підприємство подає до 
центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, заяву 
про надання авторизації на застосування спрощення та анкету самооцінки в порядку, 
передбаченому статтею 194 цього Кодексу.

6. На застосування кожного окремого спрощення, визначеного пунктами 1-6 час-
тини першої цієї статті, надається окрема авторизація. На застосування спрощення, 
визначеного пунктом 7 частини першої цієї статті, для кожного об’єкта підприєм-
ства (будівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо) надається окре-
ма авторизація. Відомості про такий об’єкт підприємства зазначаються в авторизації.

7. Рішення про надання, відмову в наданні, зупинення (поновлення), внесення 
змін, скасування або анулювання авторизації на застосування спрощення оформлю-
ється наказом центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну мит-
ну політику.

8. Після отримання авторизації на застосування спрощення підприємство має до-
тримуватися умов, визначених відповідною авторизацією, а також не допускати ви-
падків невідповідності критеріям та/або умовам надання авторизації на застосуван-
ня спрощення.

9. Підприємства-нерезиденти мають право користуватися перевагами, визначе-
ними цією статтею, відповідно до міжнародних договорів України, що передбачають 
взаємне визнання підприємств, яким надано авторизацію АЕО, та підприємств, що 
виконують вимоги законодавства країни їх реєстрації, еквівалентні вимогам для на-
дання авторизації АЕО згідно з цим Кодексом».

5. Статтю 131 виключити.
6. У статті 14:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 14. Умови відповідності підприємства критеріям надання авторизації»;
2) у частині першій:
абзац перший пункту 1 після слів «по роботі з митницею» доповнити словами 

«працівник, відповідальний за митні питання, зазначений у частині четвертій цієї 
статті»;

у пункті 2:
в абзаці першому слова «(митних брокерів), а також посадових осіб інших підпри-

ємств» замінити словами «(митних брокерів), перевізників»;
абзац третій викласти в такій редакції:
«систематичними порушеннями митних правил вважаються п’ять і більше пору-

шень митних правил, вчинених однією або кількома особами протягом календарного 
року. При цьому вчинення однією або кількома особами двох і більше порушень мит-
них правил, пов’язаних із здійсненням митних формальностей щодо товарів, тран-
спортних засобів комерційного призначення при їх одночасному переміщенні через 
митний кордон України в межах однієї зовнішньоекономічної операції, вважається 
вчиненням одного порушення митних правил»;

3) у частині другій:
у пункті 1:
підпункт «в» викласти в такій редакції:
«в) забезпечує можливість виокремлення відомостей про товари з різним митним 

статусом (для авторизацій АЕО-С, авторизацій на застосування спрощень, визначе-
них пунктами 4-7 частини першої статті 13 цього Кодексу, та авторизацій на застосу-
вання процедури кінцевого використання товарів)»;

у підпункті «г» слова «інформаційно-телекомунікаційних» замінити словами «ін-
формаційно-комунікаційних»;

у пункті 7 слова «інформаційно-телекомунікаційних і комп’ютерних систем» замі-
нити словами «інформаційно-комунікаційних та інформаційних (автоматизованих) 
систем»;

4) у частині третій:
пункт 3 викласти в такій редакції:
«3) протягом календарного року, в якому проводиться оцінка відповідності під-

приємства зазначеному критерію, та попередніх трьох календарних років дані бух-
галтерського обліку та фінансової звітності підприємства підтверджують, що таке 
підприємство перебуває у стійкому фінансовому стані, який дає змогу забезпечити 
зобов’язання підприємства, в тому числі пов’язані із сплатою митних платежів. Стій-
кий фінансовий стан підприємства означає відповідність розрахункових показників 
підприємства коефіцієнтам платоспроможності (фінансової стійкості) та ліквідності, 
а також відсутність від’ємних чистих активів, крім випадків, коли такі від’ємні чисті 
активи можуть бути забезпечені.

Кабінетом Міністрів України визначаються способи забезпечення від’ємних чис-
тих активів, коефіцієнти платоспроможності (фінансової стійкості) та ліквідності під-
приємства, а також порядок перевірки відповідності підприємства критерію, визна-
ченому пунктом 3 частини третьої статті 12 цього Кодексу, у тому числі залежно від 
авторизації, щодо надання якої подано заяву»;

пункт 4 виключити;
5) у частині четвертій:
абзац п’ятий виключити;
абзаци сьомий — дев’ятий викласти в такій редакції:
«а) взаємодія з митними органами з питань відповідності підприємства критеріям 

та/або умовам надання авторизації;
б) проведення самостійного контролю за дотриманням підприємством відповід-

ності критеріям та/або умовам надання авторизації та умовам, визначеним такою ав-
торизацією;

в) невідкладне інформування митних органів про зміни в діяльності підприємства, 
що мають значення для проведення оцінки відповідності, у тому числі щодо втрати 
або передання іншій особі права користування відповідним об’єктом (будівлею, спо-
рудою, відкритим або закритим майданчиком тощо), виникнення подій та/або об-
ставин, що можуть мати вплив на дотримання підприємством відповідності крите-
ріям та/або умовам надання авторизації, та умов, визначених такою авторизацією».

7. Статті 15-18 виключити.
8. Назву глави 3 викласти в такій редакції:

«Глава 3. Рішення митних органів. Інформування  
та консультування з питань митної справи».

9. Статтю 19 викласти в такій редакції:
«Стаття 19. Загальні положення щодо рішень митних органів
1. Митні органи приймають рішення:
1) за заявою підприємства;
2) під час виконання митних формальностей;
3) у справах про порушення митних правил;
4) під час розгляду скарг на рішення, дії або бездіяльність митних органів;
5) в інших випадках, передбачених законодавством України з питань митної спра-

ви.
2. Рішення митних органів можуть бути оскаржені відповідно до глави 4 цього 

Кодексу».
10. Доповнити статтями 191-1918 такого змісту:
«Стаття 191. Форми рішень митних органів
1. Митні органи приймають рішення у встановленій цим Кодексом формі (письмо-

во, усно або шляхом вчинення дій).
2. Письмові рішення оформлюються в паперовій або електронній формі.
Рішення в електронній формі оформлюються як окремий електронний документ 

або шляхом внесення відміток, відомостей про прийняте рішення до відповідних сис-
тем, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних 
органів.

Стаття 192. Види рішень митних органів
1. За заявою підприємства митні органи приймають рішення щодо:
1) авторизації АЕО;
2) авторизації на застосування спрощення;
3) реєстрації гаранта;
4) дозволу на провадження виду діяльності, визначеного статтею 404 цього Ко-

дексу;
5) авторизації на застосування процедури кінцевого використання товарів;
6) зобов’язуючої інформації;
7) інші рішення відповідно до законів України.
Положення статей 193-1918 цього Кодексу застосовуються виключно для рішень, 

визначених пунктами 1-6 цієї частини.
2. Рішення митних органів, визначені пунктами 1-6 частини першої цієї статті, на-

даються безоплатно та діють безстроково, якщо інше не передбачено цим Кодексом.
3. Рішення митних органів, визначені пунктами 1-6 частини першої цієї статті, мо-

жуть бути таких видів:
1) про розгляд заяви;
2) про відмову в розгляді заяви;
3) про продовження строку прийняття рішення;
4) про запит документів та/або інформації;
5) про надання рішення;
6) про відмову в наданні рішення;
7) про внесення змін до рішення;
8) про перегляд рішення;
9) про зупинення рішення;
10) про оцінку вжитих заходів;
11) про поновлення рішення;
12) про скасування рішення;
13) про анулювання рішення;
14) про залишення рішення без змін.
4. Митні органи приймають рішення, визначені пунктами 1-4 частини третьої цієї 

статті, під час розгляду будь-яких заяв, поданих відповідно до цієї глави.
Митні органи приймають рішення, визначені пунктами 5-6 частини третьої цієї 

статті, за результатами розгляду заяви про надання рішення.

Митні органи приймають рішення, визначені пунктами 7-14 частини третьої  
цієї статті, після прийняття та щодо рішень, визначених пунктом 5 частини третьої 
цієї статті.

Митні органи не приймають рішення, визначені пунктами 7-11, 14 частини третьої 
цієї статті, стосовно рішень щодо зобов’язуючої інформації.

Митні органи, крім рішень, визначених пунктами 1-14 частини третьої цієї стат-
ті, приймають інші рішення у випадках, передбачених законодавством України з пи-
тань митної справи.

5. Митний орган невідкладно, але не пізніше ніж на наступний робочий день з дня 
прийняття рішення, визначеного частиною третьою цієї статті:

1) надсилає підприємству в паперовій або електронній формі інформацію про 
прийняте рішення (за наявності — таке рішення та копію наказу щодо такого рі-
шення, у разі якщо оформлення наказу передбачено законодавством України з пи-
тань митної справи);

2) вносить відомості про прийняте рішення до систем, що забезпечують функціо-
нування електронних інформаційних ресурсів митних органів;

3) здійснює інші заходи, визначені законодавством України з питань митної спра-
ви для виконання митними органами після прийняття відповідного рішення.

6. У рішеннях, визначених пунктами 2 і 3, 6-9, 12 і 13 частини третьої цієї статті, 
зазначаються підстави та причини прийняття такого рішення з посиланням на норми 
законодавства, а також строк і порядок оскарження рішення.

7. У разі прийняття рішень, визначених пунктами 6, 9, 12 і 13 частини третьої цієї 
статті, митний орган разом з рішенням надсилає копії документів (за наявності), на 
підставі яких було прийнято відповідне рішення.

8. Порядок прийняття рішень митним органом визначається цим Кодексом та ін-
шим законодавством України з питань митної справи.

Стаття 193. Митний орган, уповноважений приймати рішення
1. Митними органами, уповноваженими приймати рішення, є:
1) щодо авторизації АЕО — центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-

жавну митну політику;
2) щодо авторизації на застосування спрощення — центральний орган виконавчої 

влади, що реалізує державну митну політику;
3) щодо реєстрації гаранта — центральний орган виконавчої влади, що реалізує 

державну митну політику;
4) щодо дозволу на провадження видів діяльності, визначених статтею 404 цьо-

го Кодексу:
а) на здійснення митної брокерської діяльності — центральний орган виконавчої 

влади, що реалізує державну митну політику;
б) на відкриття та експлуатацію магазину безмитної торгівлі — центральний ор-

ган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, разом із центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує реалізацію державної політики у сфері за-
хисту державного кордону;

в) на провадження видів діяльності, визначених пунктами 3-6 статті 404 цього Ко-
дексу, — митниця, у зоні діяльності якої розташовані відповідні території, приміщен-
ня, резервуари, холодильні чи морозильні камери, криті чи відкриті майданчики, що 
можуть використовуватися під час провадження таких видів діяльності;

5) щодо авторизації на застосування процедури кінцевого використання товарів 
— митниця, в зоні діяльності якої буде розпочато зазначені у заяві про надання ав-
торизації операції з товарами, до яких буде застосовано процедуру кінцевого вико-
ристання товарів;

6) щодо зобов’язуючої інформації — митний орган, визначений центральним ор-
ганом виконавчої влади, що реалізує державну митну політику.

Стаття 194. Подання заяви для прийняття рішення
1. Для прийняття митним органом рішень, визначених пунктами 3, 5, 7-9, 12 час-

тини третьої статті 192 цього Кодексу, підприємство подає до відповідного митного 
органу заяву та у випадках, встановлених законодавством України з питань митної 
справи, анкету самооцінки, а також інші документи, їх копії та/або інформацію, необ-
хідні для прийняття рішення митного органу.

У разі якщо підприємство має діючу авторизацію, для надання якої підтвердже-
но відповідність підприємства критерію та/або умові, дотримання яких необхідно для 
надання авторизації, щодо якої подано заяву, анкета самооцінки не заповнюється 
в тій частині, в якій відповідність підприємства критерію та/або умові вже підтвер-
джено.

У разі якщо підприємство має діючу авторизацію, для надання якої підтверджено 
відповідність підприємства всім критеріям та/або умовам, дотримання яких необхід-
но для надання авторизації, щодо якої подано заяву, анкета самооцінки не подається.

2. Заява для прийняття рішення митним органом та анкета самооцінки, інші до-
кументи або їх копії, що додаються до заяви, подаються одним із таких способів:

1) у паперовій формі — особисто або поштовим відправленням з описом вкла-
дення;

2) в електронній формі — з використанням систем, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів із дотриманням вимог за-
конодавства у сферах електронного документообігу, електронних довірчих послуг та 
захисту інформації.

3. Заява для прийняття рішення митним органом складається державною мовою 
та підписується керівником підприємства або уповноваженою ним особою.

4. Кабінет Міністрів України затверджує:
1) форми заяв про надання авторизації;
2) форму анкети самооцінки підприємства;
3) форму звіту про результати оцінки (повторної оцінки) відповідності підприєм-

ства критерію та/або умові надання авторизації;
4) форму звіту про результати застосування процедури кінцевого використання 

товарів;
5) форму висновку про відповідність (невідповідність) підприємства критеріям та/

або умовам надання авторизації;
6) форми авторизацій;
7) порядок проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповіднос-

ті підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації;
8) форму плану, порядок планування та проведення митними органами моніто-

рингу відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації.
Стаття 195. Попередній розгляд заяви
1. Митний орган здійснює попередній розгляд заяви та документів, поданих для 

прийняття ним рішення, з метою перевірки дотримання підприємством умов, необ-
хідних для прийняття такої заяви до розгляду.

2. Митний орган здійснює попередній розгляд заяви та документів, поданих для 
прийняття ним рішення, визначеного пунктом 5 частини третьої статті 192 цього Ко-
дексу, у такі строки:

1) щодо авторизації АЕО — протягом 30 днів;
2) щодо авторизації на застосування спрощення — протягом 15 днів;
3) щодо реєстрації гаранта — протягом 15 днів;
4) щодо дозволу на провадження видів діяльності, визначених статтею 404 цьо-

го Кодексу:
а) на здійснення митної брокерської діяльності — протягом одного робочого дня;
б) на провадження видів діяльності, визначених пунктами 2-6 статті 404 цього Ко-

дексу, — протягом 10 днів;
5) щодо авторизації на застосування процедури кінцевого використання товарів 

— протягом 15 днів;
6) щодо зобов’язуючої інформації — протягом 15 днів.
У разі якщо підприємство має діючу авторизацію, для надання якої підтверджено 

відповідність підприємства всім критеріям та/або умовам, дотримання яких необхід-
но для надання авторизації, щодо якої подано заяву, митний орган здійснює попере-
дній розгляд заяви та документів протягом п’яти робочих днів.

3. Митний орган здійснює попередній розгляд заяви та документів, поданих для 
прийняття ним рішень, визначених пунктами 3, 7-9, 12 частини третьої статті 192 цьо-
го Кодексу, протягом п’яти робочих днів.

4. Перебіг строків, визначених частинами другою і третьою цієї статті, починаєть-
ся з дня, наступного за днем реєстрації заяви митним органом.

5. За результатами попереднього розгляду митний орган приймає одне з таких 
рішень:

1) про розгляд заяви — якщо митним органом встановлено дотримання умов, не-
обхідних для прийняття заяви до розгляду;

2) про відмову в розгляді заяви — якщо митним органом встановлено недотри-
мання хоча б однієї з умов, необхідних для прийняття заяви до розгляду.

6. У разі якщо протягом строку, встановленого частиною другою або третьою ці-
єї статті, митний орган не повідомив про прийняття рішення, визначеного частиною 
п’ятою цієї статті, заява, подана для прийняття ним рішення, вважається прийнятою 
митним органом до розгляду.

7. Умови, необхідні для прийняття заяви підприємства до розгляду, вважаються 
недотриманими, у разі якщо:

1) підприємство не перебуває на обліку в митних органах згідно із статтею 455 
цього Кодексу;

2) підприємство є нерезидентом;
3) документи, визначені частиною першою статті 194 цього Кодексу, подано до 

митного органу, який не має повноважень щодо їх розгляду та прийняття відповід-
ного рішення;

4) подано не всі документи, необхідні для прийняття митним органом рішення, 
або до таких документів внесено відомості не в повному обсязі з урахуванням виду 
рішення митного органу, щодо якого подано заяву;

5) заяву складено не за встановленою формою (за наявності відповідної форми) 
або підписано особою, яка не має на це повноважень;

6) заяву подано для надання авторизації АЕО того самого типу, що була раніше на-
дана підприємству та протягом трьох років до дня подання заяви скасована на під-
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ставі невідповідності підприємства критерію, дотримання якого необхідно для на-
дання авторизації АЕО;

7) заяву подано для надання того самого рішення (крім авторизації АЕО), що бу-
ло надано раніше підприємству та протягом року до дня подання заяви скасовано на 
підставі недотримання підприємством умов, визначених рішенням, або невідповід-
ності підприємства критеріям та/або умовам для надання рішення;

8) заяву подано для надання того самого рішення, що було надано раніше підпри-
ємству та протягом трьох років до дня подання заяви анульовано з підстав, передба-
чених статтею 1918 цього Кодексу.

8. Митний орган приймає рішення про відмову у розгляді заяви, поданої для при-
йняття ним рішення, визначеного пунктом 5 частини третьої статті 192 цього Кодексу, 
у випадках, передбачених частиною сьомою, а також у разі, якщо:

1) стосовно підприємства введено процедуру санації до відкриття провадження у 
справі про банкрутство або щодо такого підприємства відкрито провадження у спра-
ві про банкрутство;

2) підприємство перебуває у процесі припинення;
3) до підприємства застосовано санкції відповідно до Закону України «Про санк-

ції».
Стаття 196. Строки розгляду заяви та прийняття рішень
1. Митний орган здійснює розгляд заяви та документів, поданих для прийняття 

ним рішення, визначеного пунктом 5 частини третьої статті 192 цього Кодексу, у та-
кі строки:

1) щодо авторизації АЕО — протягом 120 днів;
2) щодо авторизації на застосування спрощення — протягом 120 днів;
3) щодо реєстрації гаранта — протягом 30 днів;
4) щодо дозволу на провадження видів діяльності, визначених статтею 404 цьо-

го Кодексу:
а) на здійснення митної брокерської діяльності — протягом трьох робочих днів;
б) на провадження видів діяльності, визначених пунктами 2-6 статті 404 цього Ко-

дексу, — протягом 20 днів;
5) щодо авторизації на застосування процедури кінцевого використання товарів 

— протягом 30 днів;
6) щодо зобов’язуючої інформації — протягом 30 днів.
У разі якщо підприємство має діючу авторизацію, необхідною умовою надання 

якої є відповідність усім критеріям та/або умовам, дотримання яких необхідно для 
надання авторизації, щодо якої подано заяву, митний орган здійснює розгляд заяви 
та документів протягом 15 днів.

2. Митний орган здійснює розгляд заяви та документів, поданих для прийняття 
ним рішень, визначених пунктами 3, 7-9, 12 частини третьої статті 192 цього Кодек-
су протягом 15 днів.

3. Прийняття митним органом рішень за його ініціативою здійснюється невідклад-
но, але не пізніше 30 днів з дня виявлення підстав для прийняття таких рішень, крім 
випадків, передбачених статтями 199-1910 цього Кодексу.

4. Перебіг строків, визначених частинами першою і другою цієї статті, починаєть-
ся з дня прийняття митним органом рішення про розгляд заяви.

5. Строк прийняття рішення, визначений частиною першою або другою цієї стат-
ті, може бути продовжений:

1) за заявою підприємства, але не більше ніж на 30 днів;
2) за рішенням митного органу, але не більше ніж на 30 днів, якщо інше не пе-

редбачено законодавством України з питань митної справи, для кожного з таких ви-
падків:

а) направлення запиту про надання додаткових документів та/або інформації;
б) направлення повідомлення, передбаченого статтею 199 цього Кодексу;
в) отримання від підприємства письмових заперечень відповідно до статті 199 

цього Кодексу;
г) отримання від підприємства повідомлення про усунення виявленої невідповід-

ності критеріям та/або умовам надання рішення;
ґ) отримання від підприємства повідомлення про заходи, вжиті для забезпечення 

дотримання підприємством умов, визначених рішенням, та відповідності критеріям 
та/або умовам надання рішення.

6. У випадку, передбаченому пунктом 1 частини п’ятої цієї статті, митний орган 
продовжує строк прийняття рішення на строк, зазначений у заяві підприємства.

У випадку, передбаченому пунктом 2 частини п’ятої цієї статті, митний орган про-
довжує строк прийняття рішення та повідомляє підприємство про таке продовження 
до закінчення строку, визначеного частиною першою або другою цієї статті.

Рішення про продовження строку прийняття рішення має містити інформацію про 
причини та строк, на який продовжено прийняття рішення.

7. Підприємство, яке протягом строку, визначеного частиною першою або дру-
гою цієї статті, не отримало рішення митного органу за своєю заявою, або не отрима-
ло відповідно до частини шостої цієї статті інформації про продовження строку при-
йняття рішення, має право на оскарження бездіяльності митних органів у порядку, 
передбаченому главою 4 цього Кодексу.

Стаття 197. Розгляд заяви
1. Під час розгляду заяви та документів, поданих для прийняття рішення, визначе-

ного пунктом 5 частини третьої статті 192 цього Кодексу, митний орган здійснює пе-
ревірку відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання рішення. У ви-
падках, передбачених цим Кодексом, така перевірка може здійснюватися шляхом 
проведення оцінки відповідності.

2. У разі якщо підприємство має діючу авторизацію, окремі критерії та/або умови 
надання якої відповідають критеріям та/або умовам авторизації, щодо надання якої 
подано заяву, такі окремі критерії та/або умови вважаються дотриманими та для ці-
лей оцінки відповідності критеріям та/або умовам надання рішення, щодо якого по-
дано заяву, оцінці не підлягають.

3. До розгляду заяви підприємства можуть бути залучені посадові особи митниць 
з урахуванням місця реєстрації підприємства, місця здійснення ним операцій з това-
рами, місцезнаходження об’єктів підприємства, місцезнаходження документів бух-
галтерського обліку, комерційної та транспортної документації, що мають значен-
ня для розгляду заяви.

4. Під час розгляду заяви підприємства посадові особи митних органів та підпри-
ємства користуються правами та повинні виконувати обов’язки, передбачені стат-
тею 198 цього Кодексу.

5. У разі якщо під час розгляду заяви підприємства митним органом встановле-
но, що для прийняття рішення необхідно отримати від заявника додаткові докумен-
ти та/або інформацію, митний орган зобов’язаний прийняти рішення про запит до-
кументів та/або інформації.

Підприємство зобов’язане надавати посадовим особам митних органів, які здій-
снюють розгляд заяви, на їх запити документи та інформацію, необхідні для розгля-
ду заяви, протягом 30 днів з дня отримання такого запиту.

Надання на запит митного органу документів та/або інформації, що містять роз-
біжності або не містять всіх відомостей, необхідних для прийняття рішення, є підста-
вою для повторного запиту про надання необхідних документів та/або інформації.

6. За результатами розгляду заяви, поданої для прийняття рішення, визначено-
го пунктом 5 частини третьої статті 192 цього Кодексу, митний орган приймає од-
не з таких рішень:

1) про надання рішення — якщо митним органом підтверджено відповідність під-
приємства критеріям та/або умовам надання рішення;

2) про відмову в наданні рішення — якщо митним органом підтверджено невідпо-
відність підприємства критеріям та/або умовам надання рішення або якщо протягом 
строку, визначеного абзацом другим частини п’ятої цієї статті, підприємством не на-
дано документів та/або інформації, зазначених у запиті митного органу.

7. За результатами розгляду заяв, поданих для прийняття рішень, визначених 
пунктами 3, 7-9, 12 частини третьої статті 192 цього Кодексу, митний орган протя-
гом строку, визначеного частиною другою статті 196 цього Кодексу, приймає відпо-
відне рішення.

Стаття 198. Права та обов’язки посадових осіб митних органів та посадових осіб 
підприємства під час розгляду заяви підприємства, оцінки відповідності та моніто-
рингу відповідності

1. Посадові особи митних органів під час розгляду заяви підприємства мають пра-
во:

здійснювати перевірку відомостей, зазначених підприємством у заяві та інших до-
кументах, та/або інформації, поданих для прийняття рішення митного органу;

отримувати безоплатно від підприємства інформацію, пояснення, письмові довід-
ки з питань, що виникають під час розгляду заяви, копії документів, засвідчені під-
писом керівника підприємства або уповноваженої ним особи, електронні (скановані) 
копії паперових документів;

подавати запити до державних органів, підприємств, установ та організацій не-
залежно від форми власності, уповноважених органів іноземних держав, у розпо-
рядженні яких перебуває або може перебувати інформація, що потребує підтвер-
дження;

використовувати інформацію, отриману від інших державних органів, підпри-
ємств, установ та організацій незалежно від форми власності, уповноважених орга-
нів іноземних держав відповідно до законодавства;

використовувати висновки або інші документи, надані фахівцями, експертами;
користуватися іншими правами, передбаченими цим Кодексом та іншими зако-

нами України.
Під час проведення оцінки відповідності та моніторингу відповідності посадові 

особи митних органів, крім прав, визначених абзацами другим — сьомим цієї час-
тини, також мають право:

отримувати доступ до фінансових і бухгалтерських документів, звітів, контрактів, 
декларацій, калькуляцій, інших документів та відомостей, у тому числі наявних у роз-
порядженні підприємства в електронному вигляді;

отримувати доступ до інформаційних, електронних комунікаційних, інформацій-
но-комунікаційних систем та програмного забезпечення для ведення бухгалтерсько-
го обліку, комерційної та транспортної документації, що використовує підприємство;

отримувати доступ та проводити огляд об’єктів (будівель, споруд, відкритих або 
закритих майданчиків тощо), що використовуються підприємством та мають значен-
ня для оцінки відповідності або моніторингу відповідності, з відображенням резуль-
татів такого огляду у відповідному акті;

здійснювати опитування працівників та посадових осіб підприємства.
2. Посадові особи митних органів під час розгляду заяви підприємства зобов’язані:
використовувати інформацію, отриману від підприємства, виключно з метою роз-

гляду заяви;
дотримуватися вимог щодо конфіденційності інформації відповідно до статті 11 

цього Кодексу, забезпечувати зберігання документів, отриманих від підприємства, 
не розголошувати їх зміст без згоди підприємства (крім випадків, передбачених за-
конодавством);

поважати права та законні інтереси працівників підприємства, інформувати поса-
дових осіб підприємства про їхні права та обов’язки;

невідкладно повідомляти підприємству про виявлення невідповідності підприєм-
ства критеріям та/або умовам надання рішення;

надавати на вимогу посадових осіб підприємства інформацію про положення за-
конодавства, що стосуються питань розгляду заяви;

продовжувати строки розгляду заяви підприємства у випадках, передбачених 
статтею 196 цього Кодексу;

виконувати інші обов’язки, передбачені цим Кодексом та законами України.
Під час проведення оцінки відповідності та моніторингу відповідності посадо-

ві особи митних органів, крім обов’язків, визначених абзацами другим — восьмим  
цієї частини, також зобов’язані:

здійснювати виїзд на об’єкти підприємства відповідно до графіка, узгодженого з 
керівником підприємства або уповноваженою ним особою;

не порушувати нормального режиму роботи підприємства, не допускати заподіян-
ня підприємству шкоди неправомірними рішеннями, діями або бездіяльністю.

3. Посадові особи підприємства під час розгляду заяви підприємства мають пра-
во:

вимагати від посадових осіб митних органів, які здійснюють розгляд заяви, 
пред’явлення їх службових посвідчень;

надавати посадовим особам митних органів, які здійснюють розгляд заяви, заува-
ження, письмові заяви, пояснення та інші документи, вимагати їх розгляду посадови-
ми особами митних органів по суті;

запитувати в посадових осіб митних органів та отримувати від них інформацію 
про положення законодавства, що стосуються питань розгляду заяви;

вимагати від посадових осіб митних органів, які здійснюють розгляд заяви, пере-
вірки відомостей і фактів, що можуть свідчити на користь підприємства;

користуватися іншими правами, передбаченими цим Кодексом та законами Укра-
їни.

4. Посадові особи підприємства під час розгляду заяви підприємства зобов’язані:
не перешкоджати законній діяльності посадових осіб митних органів, які здійсню-

ють розгляд заяви, та виконувати законні вимоги таких осіб;
визначити осіб, відповідальних за надання інформації посадовим особам митних 

органів, які здійснюють розгляд заяви, не пізніше трьох робочих днів з дня почат-
ку такого розгляду;

виконувати інші обов’язки, передбачені цим Кодексом та законами України.
Під час проведення оцінки відповідності та моніторингу відповідності посадові 

особи підприємства, крім обов’язків, визначених абзацами другим — четвертим цієї 
частини, також зобов’язані забезпечувати:

відповідно до графіка, узгодженого з посадовою особою митного органу, безпе-
решкодний доступ посадових осіб митних органів на об’єкти підприємства та умови 
для виконання ними своїх обов’язків;

посадових осіб митних органів у разі потреби робочим місцем, комп’ютерною та 
іншою оргтехнікою (за наявності).

Стаття 199. Право бути почутим
1. У разі якщо митний орган має намір прийняти рішення, що може мати неспри-

ятливий вплив на права заінтересованої особи (несприятливе рішення), така особа 
має право подати письмові заперечення та додаткові документи чи відомості.

2. Для цілей цього Кодексу несприятливими рішеннями є рішення, визначені 
пунктами 7, 9, 12 і 13 частини третьої статті 192 цього Кодексу, прийняті за ініціати-
вою митного органу, а також рішення, визначені пунктом 6 частини третьої статті 192, 
пунктом 2 частини другої статті 764 цього Кодексу.

3. Перед прийняттям несприятливого рішення митні органи надсилають заінтере-
сованій особі повідомлення про намір прийняти несприятливе рішення.

4. Повідомлення про намір прийняти несприятливе рішення має містити:
1) інформацію про зміст такого несприятливого рішення та підстави, на яких мит-

ні органи мають намір прийняти рішення, із посиланням на відповідні документи та 
інформацію, що підтверджують виникнення таких підстав;

2) строк, протягом якого заінтересована особа має право скористатися правом 
бути почутою;

3) інформацію про право заінтересованої особи ознайомитися з документами та 
інформацією, зазначеними в пункті 1 цієї частини.

5. Повідомлення про намір прийняти несприятливе рішення оформлюється в 
електронній формі та надсилається заінтересованій особі з використанням систем, 
що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних ор-
ганів.

6. Заінтересована особа має право протягом 30 днів з дня отримання повідомлен-
ня митного органу про намір прийняти несприятливе рішення подати письмові запе-
речення та додаткові документи чи відомості.

7. Посадові особи митних органів зобов’язані розглянути подані заінтересованою 
особою письмові заперечення протягом 30 днів з дня отримання таких заперечень.

8. У разі якщо за результатами розгляду поданих письмових заперечень встанов-
лено, що такі заперечення є обґрунтованими, посадова особа митного органу не при-
ймає несприятливе рішення.

9. У разі якщо митним органом протягом строку, передбаченого частиною шостою 
цієї статті, не отримано письмових заперечень або за результатами їх розгляду вста-
новлено, що такі заперечення є необґрунтованими, посадова особа митного органу 
приймає несприятливе рішення.

10. У разі надсилання заінтересованій особі повідомлення про намір прийняти не-
сприятливе рішення строк прийняття митним органом відповідного рішення продо-
вжується на 30 днів.

Після отримання від заінтересованої особи письмових заперечень строк прийнят-
тя рішення може бути продовжений митним органом на строк, необхідний для роз-
гляду поданих заінтересованою особою документів, але не більше ніж на 30 днів.

11. Митні органи повідомляють заінтересовану особу про прийняте рішення в 
межах строку, визначеного статтею 196 цього Кодексу.

Стаття 1910. Особливості застосування права бути почутим
1. Право бути почутим не застосовується у разі, якщо:
1) несприятливе рішення, яке мають намір прийняти митні органи, спрямоване на 

забезпечення виконання іншого рішення, щодо якого передбачено застосування пра-
ва бути почутим, і повідомлення, передбачене статтею 199 цього Кодексу, було на-
правлено підприємству раніше;

2) якщо несприятливе рішення, яке мають намір прийняти митні органи, прийма-
ється відповідно до частини шостої або сьомої статті 1915 цього Кодексу;

3) реалізація права бути почутим створює загрозу заподіяння значної шкоди наці-
ональній безпеці, життю та здоров’ю людей, навколишньому природному середови-
щу, правам споживачів товарів;

4) несприятливе рішення, яке мають намір прийняти митні органи, стосується рі-
шення щодо зобов’язуючої інформації;

5) підприємству відмовлено у прийнятті заяви до розгляду;
6) у разі зняття підприємства з обліку в митних органах;
7) несприятливе рішення приймається на виконання рішення суду;
8) несприятливе рішення приймається у зв’язку із застосуванням до підприємства 

санкцій відповідно до Закону України «Про санкції»;
9) в інших випадках, передбачених законами України.
Стаття 1911. Набрання чинності рішенням митного органу
1. Рішення митного органу набирає чинності з дня його отримання підприєм-

ством, крім випадків, передбачених частиною четвертою цієї статті.
2. Днем отримання рішення митного органу є:
1) у разі надсилання рішення в електронній формі — дата надсилання електро-

нного повідомлення, яким надіслано рішення митного органу;
2) у разі надсилання рішення в паперовій формі — дата отримання рекомендова-

ного листа, зазначена поштовою службою в повідомленні про вручення, а у разі не-
отримання листа — дата повернення відправнику рекомендованого листа, зазначе-
на поштовою службою.

3. Рішення митного органу набирає чинності з дня, відмінного від дня його отри-
мання підприємством, у разі якщо:

1) інше зазначено в рішенні або інше передбачено законодавством України з пи-
тань митної справи;

2) підприємство визначило в заяві або окремому клопотанні бажаний день на-
брання чинності рішенням, що настає після закінчення строку прийняття рішення від-
повідно до статті 196 цього Кодексу, — рішення набирає чинності з дня, зазначено-
го в заяві;

3) метою прийняття митним органом рішення є продовження строку дії рішення, 
прийнятого таким митним органом на обмежений строк — рішення набирає чинності 
з наступного дня після закінчення строку чинності попередньо прийнятого рішення.

4. Рішення митного органу підлягає виконанню митними органами та підприєм-
ствами з дня набрання ним чинності, крім випадків зупинення виконання рішення 
митного органу відповідно до статті 264 цього Кодексу.

Стаття 1912. Моніторинг відповідності
1. Після надання авторизації, дозволу на провадження виду діяльності, визначе-

ного статтею 404 цього Кодексу, реєстрації гаранта, підприємство має дотримувати-
ся умов, визначених відповідним рішенням, а також не допускати випадків невідпо-
відності критеріям та/або умовам надання рішення.

2. Підприємство зобов’язане невідкладно з використанням інформаційних техно-
логій повідомляти митний орган, уповноважений приймати рішення, про:

1) зміну відомостей, зазначених у заяві про надання рішення та/або документах, 
наданих для прийняття рішення, що може вплинути на строк дії та/або зміст рішення;

2) події та/або обставини, що перешкоджають дотриманню умов, визначених рі-
шенням, або відповідності критеріям та/або умовам надання рішення, а також час, 
необхідний для їх усунення та забезпечення відповідності критеріям та/або умовам 
надання рішення.

3. Митні органи здійснюють комплекс заходів, що забезпечують систематичний 
контроль за дотриманням підприємством умов, визначених рішенням, та відповідніс-
тю критеріям та/або умовам надання рішення (моніторинг відповідності).

4. Організацію та здійснення заходів з моніторингу відповідності забезпечує мит-
ний орган, уповноважений приймати рішення, відповідно до статті 193 цього Кодек-
су, якщо інше не передбачено законами України.

До здійснення заходів з моніторингу відповідності можуть залучатися:
1) митниця за місцезнаходженням підприємства;
2) митниця, у зоні діяльності якої розташовані об’єкти підприємства;
3) митниця, у зоні діяльності якої підприємство здійснює операції з товарами;
4) митниця, у зоні діяльності якої підприємство зберігає документи бухгалтер-

ського обліку, комерційну та транспортну документацію, що мають значення для мо-
ніторингу відповідності.

Моніторинг відповідності щодо реєстрації гаранта проводиться з урахуванням 
особливостей, встановлених статтею 316 цього Кодексу.

Моніторинг відповідності щодо дозволів на відкриття та експлуатацію магазину 
безмитної торгівлі проводиться центральним органом виконавчої влади, що реалі-
зує державну митну політику.

5. Під час проведення моніторингу відповідності посадові особи митних органів:
1) здійснюють заходи в межах прав та обов’язків, визначених частинами першою 

та другою статті 198 цього Кодексу;
2) узагальнюють та аналізують відомості щодо діяльності підприємства, отримані:
а) під час розгляду заяви про надання рішення, перегляду рішення та моніторин-

гу відповідності;
б) за результатами документальних перевірок;
в) під час здійснення митних формальностей щодо товарів, транспортних засобів 

комерційного призначення підприємства;
г) з баз даних, що використовують митні органи;
ґ) від державних органів, підприємств, установ та організацій незалежно від фор-

ми власності, уповноважених органів іноземних держав;
д) від підприємства за результатами оцінки вжитих заходів відповідно до стат-

ті 1915 цього Кодексу;
е) у відповідь на письмовий запит до підприємства щодо обставин, які можуть 

свідчити про недотримання підприємством умов, визначених рішенням, або про не-
відповідність підприємства критеріям та/або умовам надання рішення.

6. Заходи з моніторингу відповідності здійснюються митними органами на підста-
ві результатів застосування системи управління ризиками з урахуванням результатів 
розгляду заяви про надання рішення та інформації, отриманої відповідно до частини 
другої та пункту 2 частини п’ятої цієї статті.

У разі якщо підприємство зареєстроване менше трьох років, протягом першого 
року після надання рішення митного органу під час здійснення заходів з моніторингу 
відповідності застосовується підвищений рівень ризику.

Відомості про результати моніторингу відповідності вносяться уповноваженою 
посадовою особою відповідного митного органу до систем, що забезпечують функ-
ціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів.

7. За результатами моніторингу відповідності митні органи можуть приймати рі-
шення, визначені пунктами 7-9, 12-14 частини третьої статті 192 цього Кодексу.

Стаття 1913. Внесення змін до рішення митного органу
1. Митний орган приймає рішення про внесення змін до рішення в таких випадках:
1) за заявою підприємства — у разі зміни відомостей, зазначених у заяві про на-

дання рішення та/або документах, наданих для прийняття рішення, або якщо такі змі-
ни стосуються умов, визначених рішенням, та якщо такі зміни не впливають на від-
повідність підприємства критеріям та/або умовам надання рішення;

2) у разі якщо за результатами моніторингу відповідності, перегляду рішення або 
оцінки вжитих заходів виявлено недотримання умов, визначених рішенням, і дотри-
мання таких умов може бути забезпечено шляхом внесення змін до рішення;

3) у разі якщо митним органом встановлено невідповідність рішення вимогам за-
конодавства України з питань митної справи і відповідність таким вимогам може бу-
ти забезпечено шляхом внесення змін до рішення.

2. У випадку, передбаченому пунктом 1 частини першої цієї статті, митний орган 
за результатами розгляду заяви про внесення змін до рішення приймає одне з та-
ких рішень:

1) про внесення змін до рішення;
2) про залишення рішення без змін.
3. У випадках, передбачених пунктами 2 і 3 частини першої цієї статті, до прийнят-

тя рішення про внесення змін до рішення митний орган застосовує правила, перед-
бачені статтями 199 і 1910 цього Кодексу.

4. Внесення змін до рішення здійснюється у строк, передбачений частиною дру-
гою статті 196 цього Кодексу.

Строк внесення змін до рішення може бути продовжений у випадках, визначених 
частиною п’ятою статті 196 цього Кодексу.

Стаття 1914. Перегляд рішення митного органу
1. Митний орган приймає рішення про перегляд рішення у таких випадках:
1) за заявою підприємства — у разі зміни відомостей, зазначених у заяві про на-

дання рішення та/або документах, наданих для прийняття рішення, якщо такі зміни 
дають підстави вважати, що підприємство може не дотримуватися умов, визначе-
них рішенням, або підприємство може не відповідати критеріям та/або умовам на-
дання рішення;

2) у разі якщо за результатами моніторингу відповідності виявлено обставини, 
що дають підстави вважати, що підприємство може не дотримуватися умов, визна-
чених рішенням, або підприємство може не відповідати критеріям та/або умовам на-
дання рішення;

3) у разі якщо зміни до законодавства України впливають на строк дії та/або зміст 
рішення або на відповідність підприємства критеріям та/або умовам надання рішен-
ня.

2. Перегляд рішення здійснюється шляхом проведення повторної оцінки відповід-
ності підприємства критеріям та/або умовам надання рішення.

3. Перегляд рішення здійснюється митним органом згідно з вимогами частин тре-
тьої — п’ятої статті 197 цього Кодексу.

4. У випадках, передбачених пунктами 1 і 2 частини першої цієї статті, перегляду 
підлягають виключно умови, визначені рішенням, критерії та/або умови надання рі-
шення, можливе недотримання яких або невідповідність яким були виявлені підпри-
ємством або митним органом за результатами моніторингу відповідності.

У випадку, передбаченому пунктом 3 частини першої цієї статті, перегляду підля-
гають виключно критерії та/або умови надання рішення, на які мали вплив відповідні 
обставини або відповідні зміни до законодавства України.

5. Під час перегляду рішення дія рішення не зупиняється.
6. Перегляд рішення здійснюється протягом 30 днів з дня прийняття митним орга-

ном рішення про перегляд рішення.
7. За результатами перегляду рішення митний орган приймає одне з таких рішень:
1) про залишення рішення без змін — у разі якщо митним органом підтверджено 

дотримання підприємством умов, визначених рішенням, та/або відповідність підпри-
ємства критеріям та/або умовам надання рішення;

2) про внесення змін до рішення — у разі якщо митним органом підтверджено 
недотримання підприємством умов, визначених рішенням, і дотримання таких умов 
може бути забезпечено шляхом внесення змін до рішення;

3) про зупинення рішення — у разі якщо за результатами перегляду рішення під-
тверджено недотримання підприємством умов, визначених рішенням, або невідпо-
відність підприємства критеріям та/або умовам надання рішення, крім випадків на-
явності підстав для прийняття митним органом рішення про скасування або анулю-
вання рішення;

4) про скасування рішення — у разі якщо митним органом встановлено підстави 
для прийняття такого рішення відповідно до статті 1917 цього Кодексу;

5) про анулювання рішення — у разі якщо митним органом встановлено підстави 
для прийняття такого рішення відповідно до статті 1918 цього Кодексу.

Стаття 1915. Зупинення рішення митного органу
1. Митний орган приймає рішення про зупинення рішення у таких випадках:
1) за заявою підприємства — у разі настання подій та/або обставин, що перешко-

джають дотриманню умов, визначених рішенням, або відповідності критеріям та/або 
умовам надання рішення;

2) у разі якщо за результатами моніторингу відповідності виявлено невідповід-
ність підприємства критеріям та/або умовам надання рішення, крім випадків наяв-
ності підстав для прийняття митним органом рішення про скасування або анулю-
вання рішення;

3) у разі, якщо за результатами перегляду рішення підтверджено недотримання 
підприємством умов, визначених рішенням, або невідповідність підприємства крите-
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ріям та/або умовам надання рішення, крім випадків наявності підстав для прийняття 
митним органом рішення про скасування або анулювання рішення.

2. У випадках, передбачених пунктами 2 і 3 частини першої цієї статті, до прийнят-
тя рішення про зупинення рішення митний орган застосовує правила, передбачені 
статтями 199 і 1910 цього Кодексу.

3. Протягом строку зупинення рішення підприємство має право вжити заходів для 
забезпечення дотримання підприємством умов, визначених рішенням, забезпечен-
ня відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання рішення та пись-
мово повідомити про вжиті заходи митний орган, який прийняв рішення про зупи-
нення рішення.

Митний орган протягом семи робочих днів з дня отримання повідомлення, перед-
баченого абзацом першим цієї частини, приймає рішення про оцінку вжитих заходів 
для забезпечення дотримання підприємством умов, визначених рішенням, відповід-
ності підприємства критеріям та/або умовам надання рішення.

4. Оцінка вжитих заходів проводиться митним органом згідно з вимогами час-
тин третьої — п’ятої статті 197 цього Кодексу виключно в межах оцінки дотримання 
підприємством конкретних умов, визначених рішенням, відповідності підприємства 
критеріям та/або умовам надання рішення, недотримання яких або невідповідність 
яким призвело до зупинення рішення.

5. Оцінка вжитих заходів проводиться протягом 30 днів з дня прийняття митним 
органом рішення про оцінку вжитих заходів.

6. За результатами оцінки вжитих заходів митний орган приймає одне з таких рі-
шень:

1) про поновлення рішення — у разі якщо митним органом підтверджено дотри-
мання підприємством умов, визначених рішенням, та відповідність підприємства 
критеріям та/або умовам надання рішення;

2) про скасування рішення — у разі якщо митним органом підтверджено недотри-
мання підприємством умов, визначених рішенням, та/або невідповідність підприєм-
ства критеріям та/або умовам надання рішення, крім випадків наявності підстав для 
прийняття митним органом рішення про анулювання рішення;

3) про внесення змін до рішення — у разі якщо митним органом підтверджено 
недотримання підприємством умов, визначених рішенням, і дотримання таких умов 
може бути забезпечено шляхом внесення змін до рішення;

4) про анулювання рішення — у разі якщо митним органом встановлено підстави 
для прийняття такого рішення відповідно до статті 1918 цього Кодексу.

7. У разі якщо до завершення строку зупинення рішення митним органом не отри-
мано від підприємства повідомлення про заходи, вжиті для забезпечення дотриман-
ня підприємством умов, визначених рішенням, забезпечення відповідності підприєм-
ства критеріям та/або умовам надання рішення, митний орган приймає рішення про 
скасування рішення відповідно до статті 1917 цього Кодексу.

Стаття 1916. Строк зупинення рішення митного органу
1. Рішення митного органу зупиняється:
1) у випадку, визначеному пунктом 1 частини першої статті 1915 цього Кодексу, — 

на строк, визначений підприємством у заяві, але не більше 90 днів;
2) у випадках, визначених пунктами 2 і 3 частини першої статті 1915 цього Кодек-

су, — на 30 днів.
2. Строк зупинення рішення може бути продовжений:
1) за заявою підприємства, але не більше ніж на 30 днів;
2) за рішенням митного органу, але не більше ніж на 30 днів у разі отримання від 

підприємства повідомлення про вжиття заходів для забезпечення дотримання під-
приємством умов, визначених рішенням, забезпечення відповідності підприємства 
критеріям та/або умовам надання рішення.

У разі повідомлення підприємством про вжиття заходів для забезпечення дотри-
мання підприємством умов, визначених рішенням, забезпечення відповідності під-
приємства критеріям та/або умовам надання рішення, відповідно до частини третьої 
статті 1915 цього Кодексу строк зупинення рішення продовжується до дня набрання 
чинності рішенням, визначеним частиною шостою статті 1915 цього Кодексу.

3. Протягом строку зупинення рішення митного органу підприємство:
1) не має права провадити діяльність, визначену таким рішенням, крім випадків, 

передбачених цим Кодексом;
2) не має права застосовувати спрощення та/або користуватися перевагами, пе-

редбаченими статтею 13 цього Кодексу.
Митні формальності щодо транспортних засобів комерційного призначення та то-

варів, що ними переміщуються, розпочаті із застосуванням рішення митного органу 
та не завершені до початку строку зупинення такого рішення, завершуються на умо-
вах, визначених рішенням, з урахуванням особливостей, визначених цим Кодексом.

Стаття 1917. Скасування рішення митного органу
1. Митний орган приймає рішення про скасування рішення у таких випадках:
1) за заявою підприємства;
2) якщо за результатами моніторингу відповідності, перегляду рішення або оцінки 

вжитих заходів встановлено, що:
а) підприємство не перебуває на обліку в митних органах згідно із статтею 455 

цього Кодексу;
б) набрало чинності рішення про скасування іншої авторизації та/або дозволу, на-

явність якого є необхідною умовою для надання рішення;
3) якщо до завершення строку зупинення рішення митним органом від підприєм-

ства не отримано повідомлення про заходи, вжиті для забезпечення дотримання під-
приємством умов, визначених рішенням, забезпечення відповідності підприємства 
критеріям та/або умовам надання рішення;

4) якщо за результатами оцінки вжитих заходів підтверджено недотримання під-
приємством умов, визначених рішенням, або невідповідність підприємства критері-
ям та/або умовам надання рішення, крім випадків наявності підстав для прийняття 
митним органом рішення про анулювання рішення;

5) якщо митним органом встановлено невідповідність рішення вимогам законо-
давства України з питань митної справи і відповідність таким вимогам не може бути 
забезпечено шляхом внесення змін до рішення.

2. У випадках, передбачених пунктами 2 і 5 частини першої цієї статті, до прийнят-
тя рішення про скасування рішення митний орган застосовує правила, передбачені 
статтями 199 і 1910 цього Кодексу.

3. Рішення митного органу про скасування рішення набирає чинності відповідно 
до статті 1911 цього Кодексу.

4. Рішення, що скасовується, втрачає чинність з дня набрання чинності рішенням 
митного органу про скасування рішення або у випадках, визначених законодавством 
України з питань митної справи, з іншої дати, визначеної митним органом.

5. Після скасування рішення митного органу підприємство:
1) не має права провадити діяльність, визначену таким рішенням, крім випадків, 

визначених цим Кодексом;
2) не має права застосовувати спрощення та/або користуватися перевагами, пе-

редбаченими статтею 13 цього Кодексу.
Митні формальності щодо транспортних засобів комерційного призначення та то-

варів, що ними переміщуються, розпочаті із застосуванням рішення митного органу 
та не завершені до скасування такого рішення, завершуються на умовах, визначених 
таким рішенням, з урахуванням особливостей, визначених цим Кодексом.

6. У разі прийняття митним органом рішення про скасування рішення відповідно 
до пунктів 2-4 частини першої цієї статті підприємство не має права отримати таке са-
ме рішення протягом одного року з дня прийняття рішення про скасування.

У разі прийняття митним органом рішення про скасування авторизації АЕО відпо-
відно до пунктів 2-4 частини першої цієї статті підприємство не має права отримати 
авторизацію АЕО того самого типу протягом трьох років з дня прийняття рішення про 
скасування авторизації АЕО.

7. Скасування рішення митного органу щодо зобов’язуючої інформації здійсню-
ється з урахуванням особливостей, визначених статтею 23 цього Кодексу.

Стаття 1918. Анулювання рішення
1. Митний орган приймає рішення про анулювання рішення за наявності сукуп-

ності таких умов:
1) рішення прийнято на підставі недостовірної та/або неповної інформації;
2) підприємству було відомо або мало бути відомо про те, що інформація, на під-

ставі якої прийнято рішення, є недостовірною та/або неповною;
3) митний орган прийняв би інше рішення у разі, якщо б інформація була досто-

вірною та/або повною.
2. До прийняття рішення про анулювання рішення митний орган застосовує пра-

вила, передбачені статтями 199 і 1910 цього Кодексу.
3. Рішення митного органу про анулювання рішення набирає чинності відповідно 

до статті 1911 цього Кодексу.
4. Рішення, що анулюється, вважається недійсним з дня набрання ним чинності.
5. У разі анулювання рішення митного органу підприємство несе передбачену цим 

Кодексом та іншими законами України відповідальність за негативні наслідки засто-
сування такого рішення з дня його прийняття.

6. У разі анулювання рішення митного органу підприємство не має права отримати 
таке саме рішення протягом трьох років з дня прийняття рішення про анулювання».

11. Частину першу статті 20 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Митні органи інформують заінтересованих осіб про митні правила. Для спро-

щення доступу заінтересованих осіб до такої інформації митні органи застосовують 
інформаційні технології».

12. Статтю 23 викласти в такій редакції:
«Стаття 23. Рішення щодо зобов’язуючої інформації
1. За заявою підприємства митні органи приймають рішення щодо зобов’язуючої 

інформації з питань:
1) класифікації товарів (у тому числі комплектних об’єктів, що постачаються в ро-

зібраному стані декількома партіями протягом тривалого періоду);
2) визначення країни походження товарів.
2. Рішення щодо зобов’язуючої інформації є обов’язковим для виконання підпри-

ємством, за заявою якого таке рішення прийнято, та будь-яким митним органом.

3. Рішення щодо зобов’язуючої інформації застосовується до товарів, яких сто-
сується таке рішення та щодо яких митні формальності виконуються після набран-
ня чинності таким рішенням.

4. Строк дії рішення щодо зобов’язуючої інформації становить три роки з дати йо-
го прийняття.

5. Рішення щодо зобов’язуючої інформації не може бути змінено.
6. Рішення щодо зобов’язуючої інформації не може бути скасовано митним орга-

ном за заявою підприємства.
7. Митний орган приймає рішення про скасування рішення щодо зобов’язуючої ін-

формації у разі, якщо митним органом встановлено, що:
1) рішення не відповідає законодавству України з питань митної справи внаслідок 

внесення змін до законодавства;
2) факти та умови, на основі яких було прийнято таке рішення, змінилися;
3) рішення прийнято з порушенням законодавства України з питань митної спра-

ви;
4) отримано рекомендації, пояснення та інші рішення, що приймаються Всесвіт-

ньою митною організацією щодо класифікації товарів, відповідно до яких змінюєть-
ся класифікація товарів, щодо яких прийнято таке рішення.

8. У випадку, передбаченому пунктом 1 частини сьомої цієї статті, рішення щодо 
зобов’язуючої інформації втрачають чинність з дня набрання чинності відповідними 
змінами до законодавства України з питань митної справи.

9. Митний орган зазначає дату втрати чинності рішенням щодо зобов’язуючої ін-
формації в рішенні про його скасування.

10. Рішення щодо зобов’язуючої інформації оприлюднюються центральним орга-
ном виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, з додержанням вимог 
щодо конфіденційності інформації.

11. Порядок прийняття та оприлюднення рішень щодо зобов’язуючої інформації 
визначається центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та 
реалізує державну фінансову політику».

13. Главу 3 доповнити статтями 231 і 232 такого змісту:
«Стаття 231. Дослідження проб та зразків товарів під час прийняття рішень щодо 

зобов’язуючої інформації
1. У випадках класифікації, визначення країни походження товарів, якщо для при-

йняття рішення щодо зобов’язуючої інформації необхідне проведення дослідження 
(аналізу, експертизи) проб (зразків) таких товарів, митний орган має право призна-
чити таке дослідження (аналіз, експертизу), за умови отримання попередньої зго-
ди підприємства.

2. У разі відсутності згоди підприємства на проведення дослідження (аналізу, екс-
пертизи) проб (зразків) товарів митний орган приймає рішення щодо зобов’язуючої 
інформації з урахуванням наявних у нього документів та/або інформації або приймає 
рішення про відмову в наданні рішення щодо зобов’язуючої інформації.

3. Дослідження (аналіз, експертиза) проб (зразків) товарів для прийняття рішен-
ня щодо зобов’язуючої інформації проводиться за рахунок підприємства спеціалі-
зованим органом з питань експертизи та досліджень центрального органу виконав-
чої влади, що реалізує державну митну політику, або іншою експертною установою 
(організацією).

4. Строк прийняття рішення, передбачений пунктом 6 частини першої статті 196 
цього Кодексу, продовжується на строк проведення дослідження (аналізу, експерти-
зи) проб (зразків) товарів.

Стаття 232. Продовження строку використання рішень щодо зобов’язуючої інфор-
мації

1. У разі якщо рішення щодо зобов’язуючої інформації з питань класифікації то-
варів або визначення країни походження товарів було скасовано, за зверненням під-
приємства митний орган може продовжити строк його використання на умовах, ви-
значених цим рішенням, але не більше шести місяців з дня скасування такого рі-
шення.

2. Продовження строку використання рішення щодо зобов’язуючої інформації, 
передбачене частиною першої цієї статті, застосовується до товарів, яких стосується 
скасоване рішення та які переміщувалися (чи будуть переміщені) через митний кор-
дон України за зовнішньоекономічними договорами (контрактами), укладеними до 
дати скасування такого рішення.

3. Звернення підприємства про продовження строку використання рішення щодо 
зобов’язуючої інформації подається до митного органу, який скасував таке рішення, 
у строк не пізніше 15 днів з дня скасування такого рішення.

4. Рішення про продовження строку використання рішення щодо зобов’язуючої 
інформації приймається митним органом протягом 15 днів з дня отримання звернен-
ня підприємства, передбаченого частиною третьою цієї статті.

5. Продовження строку використання рішення щодо зобов’язуючої інформації не 
застосовується до рішень щодо зобов’язуючої інформації з питань визначення краї-
ни походження товарів, які вивозяться за межі митної території України.

6. Порядок розгляду звернення підприємства про продовження строку викорис-
тання рішення щодо зобов’язуючої інформації визначається центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову по-
літику».

14. Назву глави 4 викласти в такій редакції:
«Глава 4. Оскарження рішень, дій або бездіяльності митних органів».

15. Текст статті 24 викласти в такій редакції:
«1. Будь-яка особа має право оскаржити рішення, дії або бездіяльність митних ор-

ганів до митного органу вищого рівня або до суду, якщо вважає, що такими рішення-
ми, діями або бездіяльністю порушено її права, свободи чи інтереси, створено пере-
шкоди для їх реалізації або на неї незаконно покладено будь-які обов’язки.

2. Для цілей застосування цієї глави:
1) предмет оскарження — рішення, дії або бездіяльність митних органів, які 

оскаржуються;
2) дії митних органів — вчинки посадових осіб та інших працівників митних орга-

нів, пов’язані з виконанням обов’язків, покладених на них відповідно до цього Кодек-
су та інших актів законодавства України;

3) бездіяльність митних органів — невиконання посадовими особами та іншими 
працівниками митних органів обов’язків, покладених на них відповідно до цього Ко-
дексу та інших актів законодавства України, або неприйняття ними рішень з питань, 
віднесених до їхніх повноважень, протягом строку, визначеного законодавством;

4) митний орган вищого рівня — центральний орган виконавчої влади, що реалі-
зує державну митну політику;

5) митний орган, якого стосується предмет оскарження, — митний орган, який 
прийняв оскаржуване рішення, вчинив оскаржувані дії або допустив бездіяльність.

3. Положення цієї глави застосовуються у всіх випадках оскарження підприєм-
ствами або громадянами рішень, дій або бездіяльності митних органів, крім випад-
ків, якщо законом встановлено інший порядок оскарження таких рішень, дій або без-
діяльності.

4. Положення цієї глави не застосовуються у випадках оскарження постанов у 
справах про порушення митних правил, податкових повідомлень — рішень митних 
органів.

5. Оскарження постанов у справах про порушення митних правил здійснюється в 
порядку, встановленому главою 72 цього Кодексу. Оскарження податкових повідо-
млень-рішень митних органів здійснюється в порядку, встановленому Податковим 
кодексом України.

6. Під час оскарження громадянами рішень, дій або бездіяльності митних органів 
положення Закону України «Про звернення громадян» застосовуються в частині, що 
не суперечить цій главі.

7. Процедура оскарження, передбачена цією главою, вважається досудовим по-
рядком вирішення спору».

16. Статтю 25 виключити.
17. Статтю 26 викласти в такій редакції:
«Стаття 26. Подання скарги
1. Скарга до митного органу вищого рівня подається в один із таких способів:
1) у паперовій формі — нарочно або поштовим відправленням з описом вкла-

дення;
2) в електронній формі — за допомогою систем, що забезпечують функціону-

вання електронних інформаційних ресурсів митних органів, з накладенням електро-
нного підпису.

2. Скарга складається державною мовою та підписується особою, яка її подає, або 
уповноваженою нею особою.

У разі якщо скарга підписується уповноваженою особою, до неї долучається ори-
гінал або належним чином завірена копія документа, що засвідчує повноваження та-
кої уповноваженої особи.

3. Скарга має містити:
1) найменування митного органу, до якого подається скарга;
2) контактні дані особи, яка подає скаргу (прізвище, власне ім’я, по батькові (за 

наявності) або найменування особи, адреса місця проживання/перебування, місцез-
находження, номер засобу зв’язку, адреса електронної пошти тощо), а в разі подання 
скарги уповноваженою особою — також контактні дані такої уповноваженої особи;

3) інформацію про предмет оскарження та обставини, якими обґрунтовується по-
рушення прав особи, яка подає скаргу;

4) вимоги особи, яка подає скаргу;
5) дату складення скарги;
6) поштову адресу або адресу електронної пошти, на яку слід надіслати рішення, 

прийняте за результатами розгляду скарги;
7) перелік документів, що додаються до скарги.
4. Особа, яка подає скаргу, може додати до скарги документи та/або інформацію, 

які вона вважає за необхідне подати.
У разі якщо особа під час подання скарги не може подати відповідні документи та/

або інформацію, такі документи та/або інформація можуть бути подані пізніше, але в 
межах строку розгляду скарги, передбаченого статтею 263 цього Кодексу.

5. Скарга, оформлена без дотримання вимог, зазначених у частинах першій — 
третій цієї статті, повертається особі, яка її подала, на підставі мотивованого рішення 
митного органу вищого рівня не пізніш як через 10 днів з дня її надходження.

Повернення скарги не позбавляє особу права на повторне її подання у встановле-
ному цим Кодексом порядку.

Перебіг строку подання скарги зупиняється з дня подання скарги до дня її повер-
нення особі, яка її подала».

18. Доповнити статтями 261-265 такого змісту:
«Стаття 261. Строки подання скарг
1. Скарга може бути подана протягом 30 днів з дня, коли особа дізналася або по-

винна була дізнатися про порушення своїх прав унаслідок рішення, дії чи бездіяль-
ності митного органу, але не пізніше шести місяців з дня прийняття відповідного рі-
шення, вчинення дії або бездіяльності.

У разі якщо останній день строку, зазначеного в абзаці першому цієї частини, при-
падає на вихідний або святковий день, останнім днем такого строку вважається пер-
ший робочий день, що настає за вихідним або святковим днем.

Строк подання скарги не вважається пропущеним, якщо до його закінчення скаргу 
подано до установи зв’язку чи направлено засобами електронних комунікацій.

2. У разі пропуску строку подання скарги такий строк за заявою особи може бу-
ти поновлений, якщо митний орган вищого рівня визнає причини такого пропуску 
поважними.

3. Заява про поновлення пропущеного строку подання скарги та документи, що 
підтверджують поважність причин пропуску такого строку (за наявності), подають-
ся разом із скаргою.

4. Митний орган вищого рівня приймає скаргу до розгляду у разі, якщо причини 
пропуску строку подання скарги будуть визнані поважними.

5. У разі пропуску особою строку подання скарги, встановленого частиною пер-
шою цієї статті, або якщо причини для поновлення строку подання скарги визнані не-
поважними, митний орган вищого рівня залишає скаргу без розгляду та повідомляє 
про це особу, яка подала скаргу, а також про підстави визнання причин такого про-
пуску неповажними.

Стаття 262. Права особи, яка подала скаргу
1. Особа, яка подала скаргу, має право:
1) брати участь у розгляді скарги особисто або через уповноважену особу, у тому 

числі в режимі відеоконференції;
2) подавати заяви, надавати пояснення, наводити свої доводи з питань, що вини-

кають під час розгляду скарги, і заперечення проти заяв та доводів інших осіб;
3) надавати додаткові документи та/або інформацію або наполягати на їх запиті 

митним органом, який розглядає скаргу;
4) до прийняття рішення за результатами розгляду скарги відкликати її шляхом 

направлення письмової заяви до митного органу, який розглядає скаргу;
5) отримувати інформацію про розгляд скарги та одержувати рішення за резуль-

татами розгляду скарги;
6) висловлювати усно або письмово вимогу щодо забезпечення конфіденційності 

та нерозголошення певних відомостей під час розгляду скарги;
7) вимагати відшкодування збитків, якщо вони завдані внаслідок порушення вста-

новленого порядку розгляду скарг;
8) користуватися іншими правами, визначеними законодавством.
Стаття 263. Розгляд скарг
1. Під час розгляду скарги митний орган вищого рівня перевіряє правомірність та 

обґрунтованість оскаржуваного рішення митного органу, правомірність вчинених дій 
або відсутність факту бездіяльності митного органу.

2. Митний орган вищого рівня за заявою особи, яка подала скаргу, залучає до роз-
гляду скарги митний орган, якого стосується предмет оскарження.

3. Скарга розглядається митним органом вищого рівня протягом 30 днів з дня її 
отримання.

4. За необхідності отримання позиції щодо предмета оскарження від митного ор-
гану, якого стосується предмет оскарження, митний орган вищого рівня може напра-
вити до митного органу, якого стосується предмет оскарження, копії скарги та дода-
них до неї документів (у разі їх подання).

У разі отримання копії скарги відповідно до абзацу першого цієї частини митний 
орган, якого стосується предмет оскарження, зобов’язаний надіслати до митного ор-
гану вищого рівня свою позицію та наявні в нього документи щодо предмета оскар-
ження протягом п’яти робочих днів з дня отримання копії скарги.

5. У разі якщо під час розгляду скарги встановлено, що в митному органі вищого 
рівня відсутні документи та/або інформація, що мають значення для розгляду скар-
ги, митний орган вищого рівня має право направити особі, яка подала скаргу, запит 
із зазначенням документів та/або інформації, які необхідно надати.

Особа, яка подала скаргу, зобов’язана надати митному органу вищого рівня на йо-
го запит документи та інформацію, необхідні для розгляду скарги, протягом 15 днів 
з дня отримання такого запиту.

6. У разі направлення запиту, передбаченого частиною п’ятою цієї статті, строк 
розгляду скарги зупиняється до надання митному органу вищого рівня документів 
та/або інформації, зазначених у запиті, але не більше ніж на 20 днів з дня направ-
лення такого запиту.

7. У разі якщо особа, яка подала скаргу, не надала документів та/або інформа-
ції на запит митного органу вищого рівня, рішення за результатами розгляду скар-
ги приймається з урахуванням наявних у такого органу документів та/або інформації.

8. Строк розгляду скарги, зазначений у частині третій цієї статті, може бути про-
довжений за рішенням митного органу вищого рівня, але не більше ніж на 20 днів.

9. Повідомлення про продовження строку розгляду скарги надсилається особі, 
яка подала скаргу, у паперовій або електронній формі.

10. У разі якщо рішення, дії або бездіяльність митного органу одночасно оскар-
жуються до митного органу вищого рівня та до суду і суд відкриває провадження у 
справі, розгляд скарги митним органом вищого рівня припиняється.

Стаття 264. Зупинення виконання рішень митних органів
1. Подання скарги не призводить до зупинення виконання оскаржуваного рішен-

ня.
2. За заявою особи, яка подала скаргу, митний орган вищого рівня на час розгля-

ду скарги має право зупинити повністю або частково виконання оскаржуваного рі-
шення у разі, якщо є обґрунтовані підстави вважати, що оскаржуване рішення не від-
повідає законодавству України з питань митної справи або що існує ризик заподіян-
ня значної шкоди особі, яка подала скаргу.

3. У випадку, визначеному частиною другою цієї статті, якщо внаслідок виконання 
оскаржуваного рішення в особи, яка подала скаргу, виникає зобов’язання із сплати 
митних платежів, виконання такого рішення може бути зупинено, за умови надання 
забезпечення сплати митних платежів відповідно до розділу Х цього Кодексу. Забез-
печення сплати митних платежів надається на суму митних платежів, зобов’язання із 
сплати яких виникає внаслідок виконання оскаржуваного рішення.

4. За результатами розгляду скарги забезпечення сплати митних платежів, нада-
не відповідно до частини третьої цієї статті, повертається (вивільняється) або вико-
ристовується для сплати відповідних митних платежів у порядку та строки, визначе-
ні цим Кодексом.

Стаття 265. Рішення за результатами розгляду скарги
1. За результатами розгляду скарги митний орган вищого рівня приймає одне з 

таких рішень, яким:
1) повністю задовольняє скаргу;
2) частково задовольняє скаргу;
3) залишає скаргу без задоволення.
2. У разі прийняття рішення, передбаченого пунктом 1 або 2 частини першої цієї 

статті, митний орган вищого рівня:
1) скасовує оскаржуване рішення повністю або частково; або
2) скасовує оскаржуване рішення та самостійно приймає нове рішення; або
3) скасовує оскаржуване рішення та зобов’язує відповідний митний орган прийня-

ти нове рішення відповідно до законодавства; або
4) вносить зміни до оскаржуваного рішення; або
5) визнає дії або факт бездіяльності відповідного митного органу неправомірни-

ми та зобов’язує цей митний орган вжити заходів, спрямованих на усунення виявле-
них порушень.

3. Рішення за результатами розгляду скарги складається із вступної, описової, 
мотивувальної та резолютивної частин.

У рішенні за результатами розгляду скарги також зазначається про право осо-
би, яка подала скаргу, у разі її незгоди з прийнятим рішенням оскаржити його в су-
довому порядку.

4. Рішення за результатами розгляду скарги приймається від імені митного орга-
ну вищого рівня та підписується керівником цього митного органу або уповноваже-
ною ним посадовою особою цього органу.

5. Рішення за результатами розгляду скарги протягом трьох робочих днів з дати 
його прийняття надсилається особі, яка подала скаргу, у паперовій або електронній 
формі на адресу, зазначену у скарзі.

6. У разі прийняття рішень, передбачених пунктами 3 і 5 частини другої цієї стат-
ті, митний орган, якого стосується предмет оскарження, зобов’язаний прийняти нове 
рішення або вжити заходів, спрямованих на усунення виявлених порушень, у найко-
ротший можливий строк, але не більше п’яти робочих днів з дати прийняття рішення 
за результатами розгляду скарги.

7. Митний орган вищого рівня, який прийняв рішення за результатами розгляду 
скарги, залишає без розгляду повторні скарги, подані тією самою особою щодо то-
го самого предмета оскарження, та повідомляє особу про таке прийняте рішення».

19. Статті 27 і 28 викласти в такій редакції:
«Стаття 27. Особливості задоволення скарг на рішення, дії або бездіяльність мит-

них органів
1. У разі якщо задоволення скарги на рішення, дії або бездіяльність митних орга-

нів пов’язано з виплатою грошових сум, їх виплата здійснюється за рахунок держав-
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ного бюджету органами, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних 
коштів, на підставі рішення суду або рішення митного органу вищого рівня про задо-
волення скарги повністю або частково в порядку, визначеному законом.

Стаття 28. Перевірка законності та обґрунтованості рішень, дій або бездіяльності 
митних органів у порядку контролю

1. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, 
має право в порядку контролю за діяльністю підпорядкованих митних органів або їх 
посадових осіб скасовувати або змінювати їхні неправомірні рішення, а також вжи-
вати передбачених законом заходів за фактами неправомірних рішень, дій або безді-
яльності зазначених органів або осіб.

2. Керівник митниці має право в порядку контролю за діяльністю підпорядкованих 
структурних підрозділів та митних постів, які входять до складу митниці, скасовувати 
або змінювати їхні неправомірні рішення, а також вживати передбачених законом за-
ходів за фактами неправомірних рішень, дій або бездіяльності зазначених органів».

20. Статтю 29 виключити.
21. У статті 30:
1) у частині першій слова «бездіяльність, у тому числі» замінити словами «безді-

яльність при виконанні ними своїх службових (трудових) обов’язків, у тому числі»;
2) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Шкода, заподіяна особам та їхньому майну неправомірними рішеннями, дія-

ми або бездіяльністю митних органів, відшкодовується у порядку, визначеному за-
коном».

22. У назві глави 5 слова «інформаційні ресурси» замінити словами «електронні 
інформаційні ресурси».

23. Статтю 31 викласти в такій редакції:
«Стаття 31. Застосування систем, що забезпечують функціонування електронних 

інформаційних ресурсів митних органів, і засобів їх забезпечення
1. Митна справа здійснюється з використанням інформаційних технологій, у тому 

числі заснованих на системах, що забезпечують функціонування електронних інфор-
маційних ресурсів митних органів, і засобів їх забезпечення, що функціонують на на-
ціональному та/або міжнародному рівні.

2. Впровадження систем, що забезпечують функціонування електронних інфор-
маційних ресурсів митних органів, здійснюється відповідно до законодавства. Під 
час їх впровадження митні органи проводять консультації з усіма безпосередньо за-
інтересованими сторонами.

3. У митній справі можуть застосовуватися системи, що забезпечують функціону-
вання електронних інформаційних ресурсів митних органів, і засоби їх забезпечення, 
розроблені, виготовлені або придбані митними органами.

4. Системи, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресур-
сів митних органів, і засоби їх забезпечення, розроблені, виготовлені або придбані 
митними органами, є державною власністю і закріплюються за відповідними мит-
ними органами.

5. Можливість використання для здійснення митної справи систем, що забезпе-
чують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, і засо-
бів їх забезпечення, а також порядок і умови їх застосування визначаються централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фі-
нансову політику.

6. Створення та функціонування єдиної автоматизованої інформаційної системи 
митних органів, автоматизованої системи митного оформлення та єдиного держав-
ного інформаційного веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі» забезпе-
чуються центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну митну по-
літику.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, та-
кож забезпечує функціонування на національному рівні електронної транзитної сис-
теми та їх складових, що використовуються для цілей процедури спільного транзиту, 
передбаченої Конвенцією про процедуру спільного транзиту.

7. Власне розроблення програмного забезпечення для митних органів здійсню-
ється спеціалізованим підрозділом центрального органу виконавчої влади, що реалі-
зує державну митну політику.

8. Для виконання передбачених цим Кодексом митних формальностей використо-
вується автоматизована система митного оформлення, що входить до складу єдиної 
автоматизованої інформаційної системи митних органів України. У разі виходу з ладу 
автоматизованої системи митного оформлення або єдиної автоматизованої інфор-
маційної системи митних органів митні формальності виконуються в порядку, визна-
ченому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну фінансову політику.

Для виконання митних формальностей, передбачених Конвенцією про процедуру 
спільного транзиту, обміну інформацією та взаємодії між митними органами, у тому 
числі іноземних держав, використовується електронна транзитна система, електро-
нна система управління гарантіями та їх складові, що входять до складу інформацій-
них систем митних органів.

9. З метою забезпечення взаємодії між єдиною автоматизованою інформаційною 
системою митних органів та інформаційними системами декларантів, митних броке-
рів та інших осіб у процесі здійснення митних формальностей центральний орган ви-
конавчої влади, що реалізує державну митну політику, надає можливість викорис-
тання відповідних веб-сервісів та інших електронних сервісів, доступних через ме-
режу Інтернет».

24. Статтю 311 викласти в такій редакції:
«Стаття 311. Застосування електронних документів та електронного документоо-

бігу в митній справі
1. Заяви, звернення, запити, скарги, інші документи, подання яких до митних ор-

ганів передбачено цим Кодексом, можуть подаватися в електронному вигляді.
2. У випадках, якщо цим Кодексом встановлено вимогу щодо засвідчення (під-

писання) електронним підписом необхідних для здійснення митного контролю та 
митного оформлення товарів, транспортних засобів комерційного призначення до-
кументів, подання яких митним органам передбачено цим Кодексом в електронній 
формі, таке засвідчення здійснюється шляхом накладення кваліфікованого або удо-
сконаленого електронного підпису уповноваженої особи підприємства, що базуєть-
ся на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, відповідно до вимог Зако-
ну України «Про електронні довірчі послуги».

При цьому електронна ідентифікація користувачів систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, для отриман-
ня ними електронних послуг, доступу до сервісів може бути виконана з використан-
ням електронного підпису або іншого засобу електронної ідентифікації відповідно до 
вимог Закону України «Про електронні довірчі послуги» та міжнародних договорів 
України, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

3. Рішення та інші документи, передбачені цим Кодексом, які створюються митни-
ми органами під час реалізації повноважень, можуть видаватися у вигляді електро-
нних документів відповідно до Закону України «Про електронні документи та елек-
тронний документообіг».

У випадках, встановлених законодавством з питань митної справи, електронні до-
кументи перетворюються у візуальну форму, придатну для сприйняття її змісту лю-
диною, у форматі, що унеможливлює у подальшому внесення змін до них. Рішення 
та інші документи, що надаються митними органами в електронній формі у випад-
ках, передбачених цим Кодексом, підлягають засвідченню уповноваженою посадо-
вою особою митного органу шляхом накладення кваліфікованого електронного під-
пису уповноваженої особи, що базується на кваліфікованому сертифікаті електро-
нного підпису, відповідно до вимог Закону України «Про електронні довірчі послуги».

4. Формати, структура документів, зазначених у частинах першій і другій цієї стат-
ті, протоколи обміну даними та інші технічні специфікації визначаються центральним 
органом виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, з оприлюдненням 
відповідної інформації на своєму офіційному веб-сайті.

5. Митні органи та їх посадові особи для виконання завдань, визначених цим Ко-
дексом, мають право на безоплатне отримання послуг кваліфікованого електронно-
го підпису, які надаються центральним органом виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну податкову політику, в порядку, визначеному центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику».

25. Статтю 32 викласти в такій редакції:
«Стаття 32. Підтвердження відповідності систем, що забезпечують функціонуван-

ня електронних інформаційних ресурсів митних органів, і засобів їх забезпечення
1. Підтвердження відповідності систем, що забезпечують функціонування елек-

тронних інформаційних ресурсів митних органів, і засобів їх забезпечення здійсню-
ється відповідно до законодавства».

26. У статті 33:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 33. Електронні інформаційні ресурси митних органів»;
2) частини першу і другу виключити;
3) у частині третій слово «цифровим» виключити;
4) у частині четвертій слова «інформаційних ресурсів, що знаходяться у віданні 

митних органів» замінити словами «електронних інформаційних ресурсів митних ор-
ганів».

27. У статті 331:
1) у частині другій:
в абзаці першому слова «інформаційно-телекомунікаційної системи» замінити 

словами «систем, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ре-
сурсів»;

в абзаці другому слова «інформаційно-телекомунікаційна система митних ор-
ганів» замінити словами «інформаційно-комунікаційна система митних органів», а 
слова «інформаційно-телекомунікаційними системами інших державних органів» — 
словами «інформаційними, електронними комунікаційними, інформаційно-комуні-
каційними та інформаційно-телекомунікаційними системами інших державних ор-
ганів»;

2) у частині четвертій та пункті 2 частини сьомої слово «цифровим» виключити.

28. У статті 34:
1) у назві слова «телекомунікаційні та інформаційно-телекомунікаційні системи» 

замінити словами «електронні комунікаційні та інформаційно-комунікаційні систе-
ми»;

2) у частині першій:
в абзаці першому слова «телекомунікаційних та інформаційно-телекомунікацій-

них систем» замінити словами «електронних комунікаційних та інформаційно-кому-
нікаційних систем»;

у пункті 1 слово «спеціальних» виключити;
3) перше речення частини другої викласти в такій редакції:
«2. Використання для митних цілей зазначених систем допускається тільки піс-

ля проведення перевірки відповідності таких систем вимогам, визначеним частиною 
першою цієї статті, а також після проведення консультацій за участю всіх безпосе-
редньо заінтересованих сторін».

29. У статті 55:
1) в абзаці третьому підпункту «а» пункту 5 частини другої слово «гарантій» замі-

нити словами «забезпечення сплати митних платежів»;
2) у частині сьомій:
у першому реченні слова і цифру «гарантій відповідно до розділу Х цього Кодек-

су» замінити словами і цифрами «забезпечення сплати митних платежів відповідно 
до розділу Х цього Кодексу на строк 90 днів з дня випуску товарів»;

друге речення виключити;
3) друге речення частини дев’ятої викласти в такій редакції: «У такому разі надане 

забезпечення сплати митних платежів відповідно повертається (вивільняється) або 
використовується для сплати відповідних митних платежів»;

4) друге речення частини десятої викласти в такій редакції: «У такому разі митний 
орган скасовує рішення про коригування заявленої митної вартості, а надане забез-
печення сплати митних платежів повертається (вивільняється) у порядку та строки, 
визначені цим Кодексом»;

5) доповнити частиною одинадцятою такого змісту:
«11. У разі якщо митним органом протягом строку, зазначеного у частині дев’ятій 

цієї статті, надано обґрунтовану відмову у визнанні заявленої митної вартості з ура-
хуванням додаткових документів або якщо протягом строку, зазначеного у частині 
восьмій цієї статті, декларант або уповноважена ним особа не надала митному ор-
гану додаткові документи для підтвердження заявленої ним митної вартості товарів, 
що декларуються, кошти, внесені/переказані як грошова застава у розмірі суми мит-
них платежів, перераховуються до державного бюджету в рахунок сплати відповід-
них митних платежів наступного робочого дня після закінчення строку, визначеного 
у частині сьомій цієї статті».

30. У статті 69:
1) у частині п’ятій:
в абзаці першому слово «Під» замінити словами «Для цілей класифікації това-

рів під»;
доповнити абзацом другим такого змісту:
«Для цілей класифікації товарів під товарами з ідентичними характеристиками 

розуміються товари, які мають однакові характерні для них ознаки (фізичні харак-
теристики, хімічний склад, призначення та порядок застосування тощо) і відміннос-
ті між цими товарами не впливають на характеристики, визначальні для класифікації 
таких товарів за одним класифікаційним кодом згідно з УКТ ЗЕД«;

2) у частині сьомій:
в абзаці першому слова і цифру «до органу вищого рівня відповідно до глави 4 

цього Кодексу або до суду» замінити словами і цифрою «відповідно до глави 4 цьо-
го Кодексу»;

доповнити абзацами другим і третім такого змісту:
«Наявність рішення митних органів щодо класифікації товарів не є підставою для 

відмови у прийнятті рішення щодо зобов’язуючої інформації з питань класифікації 
товарів.

У разі якщо рішення щодо класифікації товарів суперечить рішенню щодо 
зобов’язуючої інформації з питань класифікації товарів щодо товарів з ідентични-
ми характеристиками, рішення щодо класифікації товарів підлягає скасуванню. У та-
кому разі рішення щодо класифікації товарів втрачає чинність з моменту набрання 
чинності рішенням щодо зобов’язуючої інформації з питань класифікації товарів, а 
підприємство не несе відповідальності за негативні наслідки застосування рішення 
щодо класифікації товарів з моменту його прийняття до моменту його скасування».

31. Статтю 72 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Товари, поміщені у митний режим транзиту на умовах Конвенції про процеду-

ру спільного транзиту, зберігають митний статус товарів, визначений відповідно до 
положень зазначеної Конвенції».

32. Статтю 75 доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. У разі наявності авторизації на застосування процедури кінцевого використан-

ня товарів та дотримання умов процедури кінцевого використання товарів окремі іно-
земні товари можуть бути випущені у вільний обіг на митній території України за зни-
женими ставками ввізного мита, встановленими Митним тарифом України (далі — 
процедура кінцевого використання).

Під час застосування процедури кінцевого використання сплата різниці між сумою 
ввізного мита, визначеного за повними ставками Митного тарифу України, та сумою 
ввізного мита, визначеного за зниженими ставками Митного тарифу України, забез-
печується відповідно до розділу X цього Кодексу».

33. Главу 13 доповнити статтями 761-767 такого змісту:
«Стаття 761. Авторизація на застосування процедури кінцевого використання
1. Процедура кінцевого використання застосовується за умови наявності у під-

приємства авторизації на застосування процедури кінцевого використання, яка ви-
дається митним органом.

2. Для надання авторизації на застосування процедури кінцевого використання 
підприємство подає до митного органу заяву про надання авторизації та анкету са-
мооцінки у порядку, передбаченому статтею 194 цього Кодексу.

3. Рішення про надання авторизації на застосування процедури кінцевого вико-
ристання приймаються в порядку, передбаченому главою 3 цього Кодексу.

Рішення про надання, відмову в наданні, зупинення (поновлення), внесення змін, 
скасування або анулювання авторизації на застосування процедури кінцевого вико-
ристання оформлюється наказом митниці.

4. Необхідною умовою для отримання авторизації на застосування процедури кін-
цевого використання є відповідність підприємства критерію, визначеному пунктом 2 
частини третьої статті 12 цього Кодексу.

5. В авторизації на застосування процедури кінцевого використання визначаються 
умови процедури кінцевого використання, зокрема:

1) перелік товарів, щодо яких підприємство має право застосовувати процеду-
ру кінцевого використання, та їх кількість (якщо законом така кількість обмежена);

2) умови, за яких товари вважаються використаними за кінцевим (цільовим) при-
значенням;

3) строк, протягом якого товари, до яких застосовано процедуру кінцевого вико-
ристання, повинні бути використанні за кінцевим (цільовим) призначенням;

4) операції, які передбачається здійснювати з товарами, до яких застосовано про-
цедуру кінцевого використання, для забезпечення їх використання за кінцевим (ці-
льовим) призначенням, у тому числі операції з виробництва або переробки товарів;

5) найменування та обов’язковий обсяг виходу продуктів виробництва або пере-
робки (якщо процедура кінцевого використання передбачає операції з виробництва 
або переробки товарів);

6) строк, протягом якого підприємство підлягає моніторингу відповідності у ви-
падку, визначеному частиною п’ятою статті 764 цього Кодексу;

7) перелік підприємств, яким можуть передаватися права та обов’язки в межах ав-
торизації на застосування процедури кінцевого використання, із зазначенням прав та 
обов’язків, які передаються;

8) перелік еквівалентних товарів, використання яких допускається під час здій-
снення операцій з товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використан-
ня, (за наявності);

9) перелік інформації, яка має міститися у звіті про результати застосування про-
цедури кінцевого використання, та документів, що додаються до звіту.

6. Після випуску товарів у вільний обіг на митній території України відповідно до 
частини шостої статті 75 цього Кодексу підприємство має право відмовитися від ви-
користання таких товарів за кінцевим (цільовим) призначенням, за умови:

1) сплати митних платежів у порядку і розмірах, визначених цим Кодексом; або
2) вивезення товарів за межі митної території України.
Стаття 762. Передача прав та обов’язків на застосування процедури кінцевого ви-

користання
1. Права та обов’язки підприємства, якому надано авторизацію на застосування 

процедури кінцевого використання, можуть бути повністю або частково передані ін-
шому підприємству, крім обов’язків, визначених частиною четвертою цієї статті.

2. Перелік підприємств, яким планується передати права та обов’язки в межах ав-
торизації на застосування процедури кінцевого використання, із зазначенням прав та 
обов’язків, які передаються, зазначається в заяві про надання авторизації на застосу-
вання процедури кінцевого використання або після отримання такої авторизації шля-
хом внесення змін до цієї авторизації.

3. Передача прав та обов’язків підприємством, якому надано авторизацію на за-
стосування процедури кінцевого використання, іншому підприємству здійснюється у 
разі наявності такого іншого підприємства у переліку, зазначеному в авторизації, та в 
межах, визначених у такій авторизації прав та обов’язків.

4. Обов’язки щодо надання забезпечення сплати митних платежів та подання звіту 
про результати застосування процедури кінцевого використання не можуть бути пе-
редані іншому підприємству та виконуються виключно підприємством, якому надано 
авторизацію на застосування процедури кінцевого використання.

5. Підприємство, якому надано авторизацію на застосування процедури кінцево-
го використання, несе відповідальність за недотримання умов процедури кінцево-

го використання, визначених в авторизації, підприємством, якому передано права та 
обов’язки за такою авторизацією.

Стаття 763. Строки використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням
1. Строк, протягом якого товари, до яких застосовано процедуру кінцевого вико-

ристання, повинні бути використані за кінцевим (цільовим) призначенням, встанов-
люється митним органом в авторизації на застосування процедури кінцевого вико-
ристання, виходячи з конкретних особливостей використання товарів за кінцевим 
(цільовим) призначенням, у тому числі тривалості процесу виробництва або перероб-
ки товарів. Зазначений строк не може перевищувати 180 днів з дня завершення мит-
ного оформлення товарів, до яких застосовано процедуру кінцевого використання.

2. За обґрунтованим зверненням підприємства, якому надано авторизацію на за-
стосування процедури кінцевого використання, строк, встановлений відповідно до 
частини першої цієї статті, продовжується митним органом, але не більше 180 днів.

Стаття 764. Завершення процедури кінцевого використання
1. Використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням підтверджується 

підприємством, якому надано авторизацію на застосування процедури кінцевого ви-
користання, шляхом подання до митного органу звіту про результати застосування 
процедури кінцевого використання. Такий звіт подається в межах строку, визначено-
го відповідно до частини першої статті 763 цього Кодексу, та має містити інформацію 
про фактичне використання товарів, до яких застосовано процедуру кінцевого вико-
ристання, за кінцевим (цільовим) призначенням.

2. Митний орган розглядає звіт про результати застосування процедури кінцевого 
використання та приймає рішення:

1) про завершення процедури кінцевого використання — якщо підприємством за-
безпечено дотримання умов процедури кінцевого використання, визначених у авто-
ризації на застосування процедури кінцевого використання, та товари використано за 
кінцевим (цільовим) призначенням; або

2) про відмову у завершенні процедури кінцевого використання — якщо підпри-
ємством не забезпечено дотримання умов процедури кінцевого використання, ви-
значених в авторизації на застосування процедури кінцевого використання, та/або 
товари не використано за кінцевим (цільовим) призначенням.

3. У випадку, передбаченому пунктом 2 частини другої цієї статті, до прийняття рі-
шення про відмову у завершенні процедури кінцевого використання митний орган 
застосовує правила, передбачені статтями 199 та 1910 цього Кодексу.

4. Рішення, передбачені частиною другою цієї статті, митний орган приймає про-
тягом 15 днів після отримання звіту про результати застосування процедури кінце-
вого використання.

5. У разі якщо товари, до яких застосовано процедуру кінцевого використання, 
є товарами, які за своїми характеристиками придатні для багаторазового (повтор-
ного) використання, підприємство підлягає моніторингу відповідності щодо дотри-
мання умови щодо використання таких товарів за кінцевим (цільовим) призначенням 
протягом двох років після прийняття митним органом рішення про завершення про-
цедури кінцевого використання.

6. У разі якщо митний орган прийняв рішення, визначене пунктом 1 частини другої 
цієї статті, забезпечення сплати митних платежів, надане відповідно до частини шос-
тої статті 75 цього Кодексу, повертається (вивільняється).

У разі якщо митний орган прийняв рішення, визначене пунктом 2 частини другої 
цієї статті, забезпечення сплати митних платежів, надане відповідно до частини шос-
тої статті 75 цього Кодексу, використовується для сплати відповідних митних плате-
жів у порядку та строки, визначені цим Кодексом.

7. У разі неподання підприємством звіту про результати застосування процедури 
кінцевого використання в межах строку, визначеного відповідно до частини першої 
статті 763 цього Кодексу, митний орган приймає рішення про відмову у завершенні 
процедури кінцевого використання та рішення про зупинення авторизації на засто-
сування процедури кінцевого використання відповідно до статті 1915 цього Кодексу.

8. У разі встановлення митним органом під час моніторингу відповідності пору-
шення використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням підприємство, 
якому надано авторизацію на застосування процедури кінцевого використання, 
зобов’язано сплатити митні платежі у порядку та строки, визначені цим Кодексом.

9. Залишки та відходи, що утворилися в результаті здійснення операцій з вироб-
ництва або переробки товарів, до яких застосовано процедуру кінцевого використан-
ня, а також природні втрати таких товарів за нормальних умов зберігання вважають-
ся продуктами виробництва або переробки товарів, до яких застосовано процедуру 
кінцевого використання, та митному контролю, митному оформленню не підлягають.

Стаття 765. Еквівалентна компенсація
1. На підставі авторизації на застосування процедури кінцевого використання до-

пускається використання еквівалентних товарів під час здійснення операцій з това-
рами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання.

2. Під еквівалентними товарами розуміються українські товари, які є ідентични-
ми за описовими, кількісними і технічними характеристиками іноземним товарам, 
які вони замінюють, ввезеним для застосування процедури кінцевого використання 
на митній території України.

3. Про намір використання еквівалентних товарів підприємством зазначається у 
заяві про надання авторизації на застосування процедури кінцевого використання 
або після отримання авторизації на застосування процедури кінцевого використання 
шляхом внесення змін до авторизації на застосування процедури кінцевого викорис-
тання відповідно до статті 1913 цього Кодексу.

Стаття 766. Особливості моніторингу відповідності дотримання умов процедури 
кінцевого використання

1. У разі передачі прав та обов’язків відповідно до статті 762 цього Кодексу митні 
органи здійснюють моніторинг відповідності дотримання підприємством, якому пе-
редано такі права та обов’язки, умов процедури кінцевого використання, визначе-
них в авторизації на застосування процедури кінцевого використання, в обсязі пере-
даних прав та обов’язків.

2. Митні органи мають право здійснювати виїзд на об’єкти підприємств, яким на-
дано авторизацію на застосування процедури кінцевого використання та/або пере-
дано права та обов’язки, визначені у такій авторизації, з метою перевірки дотриман-
ня умов процедури кінцевого використання, у тому числі проводити перевірку това-
рів, випущених у вільний обіг на митній території України відповідно до частини шос-
тої статті 75 цього Кодексу, їх обліку, внесення записів про здійснення операцій з та-
кими товарами, найменування та обов’язкового обсягу виходу продуктів виробни-
цтва або переробки (якщо процедура кінцевого використання передбачає операції з 
виробництва або переробки товарів), фактичного використання товарів за кінцевим 
(цільовим) призначенням, у тому числі продовження використання товарів за кінце-
вим (цільовим) призначенням (якщо процедура кінцевого використання застосову-
ється до товарів, які за своїми характеристиками придатні для багаторазового (по-
вторного) використання).

3. Моніторинг відповідності дотримання підприємством умов процедури кінцево-
го використання, визначених в авторизації на застосування процедури кінцевого ви-
користання, завершується у разі:

1) якщо товари, до яких застосовано процедуру кінцевого використання, були ви-
користані за кінцевим (цільовим) призначенням та митним органом прийнято рішен-
ня про завершення процедури кінцевого використання (крім випадку, передбаченого 
частиною п’ятою статті 764 цього Кодексу);

2) закінчення строку, визначеного частиною п’ятою статті 764 цього Кодексу;
3) виконання умов, передбачених частиною шостою статті 761 цього Кодексу.
Стаття 767. Розпорядження товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого 

використання, у разі зупинення, скасування або анулювання авторизації на застосу-
вання процедури кінцевого використання

1. У разі зупинення, скасування або анулювання авторизації на застосування про-
цедури кінцевого використання застосування процедури кінцевого використання до 
нових партій товарів забороняється.

2. У разі якщо товари були випущені у вільний обіг на митній території України від-
повідно до частини шостої статті 75 цього Кодексу, але не використані за кінцевим 
(цільовим) призначенням, протягом 30 днів з дня набрання чинності рішенням про 
скасування або анулювання авторизації на застосування процедури кінцевого вико-
ристання підприємство, якому надано таку авторизацію, повинно:

1) сплатити митні платежі у порядку і розмірах, визначених цим Кодексом; або
2) вивезти товари за межі митної території України.
3. У разі якщо товари були випущені у вільний обіг на митній території України від-

повідно до частини шостої статті 75 цього Кодексу та використані за кінцевим (цільо-
вим) призначенням, протягом п’яти днів з дня набрання чинності рішенням про ска-
сування або анулювання авторизації на застосування процедури кінцевого викорис-
тання підприємство повинно подати до митного органу звіт про результати застосу-
вання процедури кінцевого використання, після отримання якого митний орган роз-
глядає такий звіт та приймає рішення відповідно до частини другої статті 764 цьо-
го Кодексу.

4. У разі невиконання підприємством вимог, передбачених частиною другою або 
третьою цієї статті, забезпечення сплати митних платежів, надане відповідно до час-
тини шостої статті 75 цього Кодексу, використовується для сплати відповідних мит-
них платежів у порядку та строки, визначені цим Кодексом».

34. У частині першій статті 90 слова «двома митними органами України» замінити 
словами «митними органами однієї чи кількох країн».

35. У статті 91:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Переміщення товарів, транспортних засобів комерційного призначення у мит-

ному режимі транзиту митною територією України здійснюється як прохідний або 
внутрішній транзит, або каботаж»;

2) в абзаці першому частини другої слова «товарів, які» замінити словами «това-
рів, транспортних засобів комерційного призначення, які».

36. У частині четвертій статті 92:
у пункті 3 слова «забезпечити виконання зобов’язання із» замінити словами «на-

дати забезпечення»;
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пункт 4 викласти в такій редакції:
«4) забезпечити виконання вимог та зобов’язань, визначених міжнародними до-

говорами України, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України».
37. Пункт 3 частини першої статті 93 викласти в такій редакції:
«3) бути доставленими у митний орган призначення до закінчення строку, вста-

новленого статтею 95 цього Кодексу, або строку, встановленого митним органом 
країни відправлення відповідно до положень Конвенції про процедуру спільного 
транзиту».

38. У статті 94:
1) у частині першій слова «(у тому числі попередня митна декларація)» замінити 

словами «(у тому числі попередня митна декларація або митні декларації, передбаче-
ні Конвенцією про процедуру спільного транзиту)»;

2) частину шосту виключити.
39. У статті 95:
1) абзац перший частини першої доповнити словами «якщо інше не передбаче-

но цією статтею»;
2) доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Під час поміщення товарів у митний режим транзиту на умовах Конвенції про 

процедуру спільного транзиту строки транзитних перевезень встановлюються мит-
ним органом країни відправлення відповідно до положень зазначеної Конвенції.

Строки транзитних перевезень, встановлені митними органами країни відправ-
лення відповідно до положень Конвенції про процедуру спільного транзиту, є не-
змінними».

40. Статтю 96 доповнити частиною сьомою такого змісту:
«7. Перевантаження та інші операції з товарами, що переміщуються у митному ре-

жимі транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного транзиту, здійснюються 
відповідно до положень зазначеної Конвенції».

41. У статті 102:
1) у частині п’ятій слово «визначеного» замінити словом «встановленого»;
2) після частини восьмої доповнити новою частиною такого змісту:
«9. Митний режим транзиту також припиняється за рішенням митного органу у 

разі надання декларантом або уповноваженою ним особою:
митної декларації або документа, що її замінює, оформлених у країні, в якій това-

ри поміщені під митну процедуру; або
будь-якого іншого документального доказу того, що товари, транспортні засоби 

комерційного призначення перебувають за межами митної території України, засвід-
ченого митним органом іноземної держави».

У зв’язку з цим частину дев’яту вважати частиною десятою;
3) частину десяту викласти в такій редакції:
«10. У разі припинення митного режиму транзиту згідно з частиною восьмою цієї 

статті вивезення товарів за межі митної території України не вимагається.
У разі припинення митного режиму транзиту згідно з частинами восьмою і 

дев’ятою цієї статті забезпечення сплати митних платежів, надане відповідно до пунк-
ту 3 частини четвертої статті 92 цього Кодексу, підлягає поверненню (вивільненню)»;

4) доповнити частиною одинадцятою такого змісту:
«11. Завершення митного режиму транзиту товарів, поміщених у митний режим 

транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного транзиту, здійснюється відпо-
відно до положень зазначеної Конвенції».

42. Главу 17 доповнити статтею 1021 такого змісту:
«Стаття 1021. Особливості застосування процедури спільного транзиту
1. Встановлення факту та місця виникнення обов’язку із сплати митних платежів 

щодо товарів, поміщених у митний режим транзиту на умовах Конвенції про проце-
дуру спільного транзиту, визначення осіб, на яких покладається обов’язок із сплати 
митних платежів, розрахунок суми митних платежів, пред’явлення вимог та контроль 
за сплатою суми митних платежів (у тому числі на користь інших країн), здійснюють-
ся відповідно до положень зазначеної Конвенції.

2. Митні органи приймають та визнають відомості, документи та іншу інформацію, 
незалежно від формату, отриману від компетентних органів інших країн відповідно 
до Конвенції про процедуру спільного транзиту».

43. У статті 110:
1) частини першу і другу викласти в такій редакції:
«1. Забезпечення дотримання вимог митного режиму тимчасового ввезення здій-

снюється шляхом надання забезпечення сплати митних платежів відповідно до роз-
ділу X цього Кодексу;

2. Забезпечення сплати митних платежів повертається (вивільняється) у поряд-
ку та строки, визначені розділом X цього Кодексу, після завершення режиму тимча-
сового ввезення»;

2) абзац перший частини третьої викласти в такій редакції:
«3. Надання забезпечення сплати митних платежів для митного режиму тимчасо-

вого ввезення не вимагається щодо».
44. Частину четверту статті 112 викласти в такій редакції:
«4. У разі припинення митного режиму тимчасового ввезення згідно з частиною 

третьою цієї статті реекспорт товарів, транспортних засобів комерційного призна-
чення не вимагається, а забезпечення сплати митних платежів, надане відповідно до 
статті 110 цього Кодексу, підлягає поверненню (вивільненню)».

45. У частинах першій і третій статті 123 слово «цифровим» виключити.
46. У частині четвертій статті 127 слова «фінансової гарантії» замінити словами 

«забезпечення сплати митних платежів».
47. Частину четверту статті 129 викласти в такій редакції:
«4. У разі припинення митного режиму митного складу згідно з частиною третьою 

цієї статті поміщення цих товарів у інший митний режим не вимагається, а забезпе-
чення сплати митних платежів, надане відповідно до частини четвертої статті 127 
цього Кодексу, підлягає поверненню (вивільненню)».

48. У частині п’ятій статті 132:
у першому реченні слова і цифру «гарантії, передбачені розділом Х цього Кодексу, 

не застосовуються» замінити словами і цифрою «забезпечення сплати митних плате-
жів, передбачене розділом Х цього Кодексу, не застосовується»;

у другому реченні слова «Гарантії» і «застосовуються» замінити відповідно слова-
ми «Забезпечення сплати митних платежів» і «застосовується».

49. У статті 148:
1) у назві слово «Гарантування» замінити словом «Забезпечення»;
2) у другому реченні частини першої слова «Заходи гарантування додержання 

митного режиму переробки на митній території застосовуються до» замінити сло-
вами «Забезпечення сплати митних платежів відповідно до розділу Х цього Кодек-
су надається щодо»;

3) у пункті 1 частини третьої слова «застосовуються фінансові гарантії» замінити 
словами «надається забезпечення сплати митних платежів».

50. Частину десяту статті 149 виключити.
51. Частину третю статті 160 викласти в такій редакції:
«3. У разі припинення митного режиму переробки на митній території згідно з час-

тиною другою цієї статті реекспорт товарів та продуктів їх переробки не вимагається, 
а забезпечення сплати митних платежів, надане відповідно до статті 148 цього Кодек-
су, підлягає поверненню (вивільненню)».

52. Частину другу статті 161 викласти в такій редакції:
«2. У разі невиконання підприємством вимог частини першої цієї статті забезпе-

чення сплати митних платежів, надане відповідно до частини третьої статті 148 цьо-
го Кодексу, використовується для сплати відповідних митних платежів у порядку та 
строки, визначені цим Кодексом».

53. У статті 164:
1) у назві слово «Гарантування» замінити словом «Забезпечення»;
2) у частині п’ятій слова «застосуванням заходів гарантування» замінити словами 

«наданням забезпечення».
54. Частину десяту статті 165 виключити.
55. У частині третій статті 173 слова і цифри «гарантії, надані відповідно до статті 

164 цього Кодексу, повертаються» замінити словами і цифрами «забезпечення, на-
дане відповідно до статті 164 цього Кодексу, повертається (вивільняється)».

56. Частину другу статті 174 викласти в такій редакції:
«2. У разі невиконання підприємством вимог частини першої цієї статті забезпе-

чення, надане відповідно до частини п’ятої статті 164 цього Кодексу, підлягає вико-
ристанню для сплати забезпеченої суми».

57. У другому реченні частини п’ятої статті 189 слова «застосування заходів гаран-
тування, передбачених цим Кодексом» замінити словами і цифрою «надання забез-
печення сплати митних платежів відповідно до розділу Х цього Кодексу».

58. У статті 191:
1) у пункті 2 частини другої слова і цифри «встановлений статтею 95 цього Кодек-

су» замінити словами і цифрами «встановлений статтею 95 цього Кодексу або вста-
новлений митним органом країни відправлення відповідно до положень Конвенції 
про процедуру спільного транзиту»;

2) доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. У разі поміщення товарів у митний режим транзиту на умовах Конвенції про 

процедуру спільного транзиту перевізники зобов’язані виконувати обов’язки, визна-
чені зазначеною Конвенцією».

59. У другому реченні частини другої статті 193 слова «встановлених цим Кодек-
сом строків доставки товарів» замінити словами і цифрами «строку транзитних пе-
ревезень (доставки) товарів, встановленого статтею 95 цього Кодексу або встанов-
леного митним органом країни відправлення відповідно до положень Конвенції про 
процедуру спільного транзиту».

60. Частину п’яту статті 194 викласти в такій редакції:
«5. Положення цієї статті не застосовуються:
1) до морських, річкових та повітряних суден, які під час перебування на мит-

ній території України не роблять зупинок у портах чи аеропортах, розташованих на 
цій території;

2) до товарів, що переміщуються транзитом на умовах Конвенції про процедуру 
спільного транзиту».

61. У статті 1941:
1) абзац другий частини першої замінити двома новими абзацами такого змісту:
«Якщо загальна декларація прибуття була подана до іншого митного органу, сис-

теми, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів мит-
них органів, невідкладно надають доступ до відомостей загальної декларації прибут-
тя митному органу, у зоні діяльності якого розташовано пункт пропуску через дер-
жавний кордон України, в якому товари вперше перетнуть митний кордон України.

Загальна декларація прибуття не подається до митного органу, зазначеного в аб-
заці першому цієї частини, на товари, якщо на такі товари до завершення строків, 
встановлених статтею 1942 цього Кодексу, вже було подано митну декларацію (у то-
му числі митну декларацію відповідно до положень Конвенції про процедуру спіль-
ного транзиту), за умови що така митна декларація містить відомості, визначені для 
загальної декларації прибуття. Така митна декларація використовується як загальна 
декларація прибуття»;

2) у частині другій:
у пункті 6 цифри «383-386» замінити цифрами «382-386»;
пункт 7 доповнити словами «книжки (карнета) CPD»;
3) частину третю викласти в такій редакції:
«3. Загальна декларація прибуття подається до митного органу перевізником або 

від його імені іншою особою — імпортером, одержувачем товарів або іншою особою, 
уповноваженою доставити товари до митного органу, зазначеного в абзаці першому 
частини першої цієї статті.

У випадку змішаного (комбінованого) перевезення загальна декларація прибуття 
подається до митного органу особою, уповноваженою доставити товари до митного 
органу на транспортному засобі, розміщеному на активному транспортному засобі, 
або від її імені іншою особою»;

4) у частині четвертій:
в абзаці першому слова «електронним цифровим підписом, або через інтерфейс 

для подання такої декларації» замінити словами «електронним підписом, або через 
інтерфейс для подання такої декларації з використанням засобів інтегрованої систе-
ми електронної ідентифікації»;

абзац другий після слова «передачу» доповнити словом «відомостей»;
5) частину шосту після слова «відомостей» доповнити словами «та їх формат, 

необхідних для проведення аналізу ризиків з метою оцінки безпеки та надійності»;
6) частину одинадцяту викласти в такій редакції:
«11. Відсутність на момент здійснення митних формальностей у пункті пропуску 

через державний кордон України загальної декларації прибуття на товари або мит-
ної декларації, яка містить необхідні відомості для проведення аналізу ризиків з ме-
тою оцінки безпеки та надійності, є підставою для відмови у пропуску через митний 
кордон України товарів і транспортних засобів комерційного призначення, що їх пе-
ревозять.

Пропуск через митний кордон України товарів та транспортних засобів комерцій-
ного призначення, що їх перевозять, здійснюється після подання загальної деклара-
ції прибуття або митної декларації, яка містить необхідні відомості для проведення 
аналізу ризиків з метою оцінки безпеки та надійності, та виконання необхідних мит-
них формальностей. Виконання митних формальностей, визначених за результата-
ми аналізу ризиків за загальною декларацією прибуття або митною декларацією, яка 
містить необхідні відомості для проведення аналізу ризиків з метою оцінки безпе-
ки та надійності, є однією з підстав надання дозволу на пропуск через митний кор-
дон України товарів та транспортних засобів комерційного призначення, що їх пе-
ревозять.

Вимоги абзаців першого і другого цієї частини не застосовуються до випадків, ви-
значених частиною другою цієї статті».

62. Текст статті 1942 викласти в такій редакції:
«1. Залежно від засобів та способів переміщення товарів через митний кордон 

України загальна декларація прибуття подається з дотриманням таких строків:
1) для перевезення товарів морським та/або річковим транспортним засобом:
а) у контейнері — не менш як за 24 години до розміщення контейнера на судні, 

яке буде здійснювати перевезення товарів до першого порту прибуття на митну те-
риторію України;

б) розміщених в інший спосіб на судні — не менш як за 4 години до прибуття то-
варів у перший порт на митній території України;

в) тривалістю менше 24 годин — не менш як за 2 години до прибуття товарів у 
перший порт на митній території України;

2) для перевезення товарів повітряним транспортним засобом:
а) тривалістю 4 години і більше — не менш як за 4 години до прибуття товарів у 

перший аеропорт на митній території України;
б) тривалістю менше 4 годин — не пізніше моменту фактичного вильоту пові-

тряного судна;
3) для перевезення товарів залізничним транспортним засобом:
а) тривалістю 2 години і більше між прикордонними станціями — не менш як за 

2 години до прибуття товарів у перший пункт пропуску на митній території України;
б) тривалістю менше 2 годин між прикордонними станціями — не менш як за 1 

годину до прибуття товарів у перший пункт пропуску на митній території України;
4) для перевезення товарів автомобільним транспортним засобом — не менш як 

за 1 годину до прибуття товарів у перший пункт пропуску на митній території України;
5) у випадку змішаного (комбінованого) перевезення — у строк, встановлений 

для відповідного активного транспортного засобу».
63. У частині першій статті 197 слово «цифровим» виключити.
64. У статті 200:
1) частину другу викласти в такій редакції:
«2. Доставка товарів та документів на них повинна бути здійснена у строк, вста-

новлений статтею 95 цього Кодексу або встановлений митним органом країни від-
правлення відповідно до положень Конвенції про процедуру спільного транзиту«;

2) друге речення частини четвертої викласти в такій редакції: «У разі якщо достав-
ка товарів, транспортних засобів комерційного призначення в межах спрощень, на-
даних підприємству, здійснюється до об’єктів підприємства (будівель, споруд, від-
критих або закритих майданчиків підприємств тощо), визначених для застосування 
спрощень, подальші митні формальності здійснюються у порядку, визначеному для 
відповідних спрощень».

65. У статті 201:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Товари з моменту пред’явлення їх митному органу до поміщення їх у відповід-

ний митний режим можуть перебувати на тимчасовому зберіганні під митним конт
ролем.

Товари, ввезені на митну територію України в митному режимі транзиту на умо-
вах Конвенції про процедуру спільного транзиту, після їх пред’явлення на території 
об’єкта підприємства, зазначеного в авторизації на застосування спрощення, перебу-
вають на тимчасовому зберіганні на території цього об’єкта.

Тимчасове зберігання товарів під митним контролем здійснюється на складах 
тимчасового зберігання або на території об’єктів підприємств (будівель, споруд, від-
критих або закритих майданчиків тощо), визначених для застосування спрощень, як-
що інше не передбачено цим Кодексом»;

2) частину третю доповнити абзацом другим такого змісту:
«Тимчасове зберігання товарів на території об’єктів підприємств, зазначених в 

авторизаціях на застосування спрощень, які не є складами тимчасового зберігання, 
здійснюється без створення зони митного контролю, за умови що утримувач об’єкта 
є підприємством, яке має діючу авторизацію на застосування відповідного спрощен-
ня»;

3) у частині п’ятій слова «допомоги несуть» замінити словами «допомоги, утриму-
вач об’єкта, зазначеного в авторизації на застосування спрощення, несуть»;

4) у частині шостій слова «допомоги звільняються» замінити словами «допомо-
ги, утримувач об’єкта, зазначеного в авторизації на застосування спрощення, звіль-
няються»;

5) доповнити частиною сьомою такого змісту:
«7. Утримувач об’єкта, зазначеного в авторизації на застосування спрощення, на-

дає митним органам забезпечення сплати митних платежів відповідно до розділу Х 
цього Кодексу щодо товарів, які перебувають на тимчасовому зберіганні, на час та-
кого зберігання на цьому об’єкті».

66. У статті 202:
1) назву викласти в такій редакції:
«Стаття 202. Документи, необхідні для розміщення товарів на тимчасове збері-

гання»;
2) доповнити частиною другою такого змісту:
«2. У разі ввезення товарів на митну територію України у митному режимі тран-

зиту на умовах Конвенції про процедуру спільного транзиту та розміщення таких то-
варів на тимчасове зберігання на території об’єктів підприємств, зазначених в авто-
ризаціях на застосування спрощень, замість уніфікованого документа використову-
ється митна декларація, за якою ці товари були ввезені на митну територію України».

67. У статті 204:
1) перше речення частини третьої викласти в такій редакції:
«3. Строк тимчасового зберігання товарів, зазначений у частині першій цієї стат-

ті, за заявою власника або уповноваженої ним особи, або утримувача об’єкта, зазна-
ченого в авторизації на застосування спрощення, може бути продовжений, але не 
більш як на 30 днів»;

2) пункти 1 і 2 частини четвертої викласти в такій редакції:
«1) задекларовані до відповідного митного режиму; або
2) передані відповідному митному органу для зберігання та/або розпорядження 

відповідно до цього Кодексу; або».
68. У статті 233:
1) частину першу виключити;

2) частину третю викласти в такій редакції:
«3. Митний орган, у зоні діяльності якого розташований пункт пропуску через 

державний кордон України, здійснює пропуск вантажу експрес-перевізника на мит-
ну територію України на підставі поданих експрес-перевізником відповідно до ви-
мог статті 1941 цього Кодексу загальної декларації прибуття та митної декларації, пе-
редбаченої частиною першою статті 94 цього Кодексу, яка одночасно є документом 
контролю доставки з пункту пропуску через державний кордон України до централь-
ної сортувальної станції, та направляє його під митним контролем до митного орга-
ну призначення.

Вивезення вантажу експрес-перевізника, а також його пропуск за межі митної те-
риторії України та контроль доставки від центральної сортувальної станції до пунк-
ту пропуску через державний кордон України здійснюються на підставі поданої екс-
прес-перевізником митної декларації, передбаченої частиною першою статті 94 цьо-
го Кодексу».

69. Частину третю статті 246 після абзацу першого доповнити новим абзацом та-
кого змісту:

«Для виконання митних формальностей щодо товарів, які переміщуються у мит-
ному режимі транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного транзиту, вико-
ристовуються також електронна транзитна система, електронна система управління 
гарантіями та їх складові».

У зв’язку з цим абзаци другий і третій вважати відповідно абзацами третім і чет-
вертим.

70. У третьому реченні частини восьмої статті 247 слова «спеціальних спрощень, 
наданих підприємству, яке отримало авторизацію АЕО-С (крім випадків виклику по-
садової особи митних органів таким АЕО)» замінити словами «спрощень, наданих 
підприємству (крім випадків виклику посадової особи митного органу таким підпри-
ємством)».

71. У статті 2491:
1) частини першу — третю викласти в такій редакції:
«1. Процедура випуску за місцезнаходженням може використовуватися підпри-

ємством, якому надано авторизацію на застосування спрощення «процедура випус-
ку за місцезнаходженням».

Авторизація на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходжен-
ням» надається підприємству, яке відповідає критеріям, визначеним пунктами 1, 2 та 
4 частини третьої статті 12 цього Кодексу.

2. Обов’язковою умовою надання авторизації на застосування спрощення «проце-
дура випуску за місцезнаходженням» є наявність у підприємства:

1) авторизації на застосування одного із спрощень, передбачених пунктами 1-4 
частини першої статті 13 цього Кодексу (під час ввезення товарів на митну терито-
рію України та/або вивезення за межі митної території України товарів, які оподатко-
вуються вивізним митом);

2) авторизації на застосування спрощення «самостійне накладання пломб спеці-
ального типу» (під час вивезення товарів за межі митної території України).

3. Процедура випуску за місцезнаходженням застосовується до товарів, декла-
рантом яких є підприємство, якому надано авторизацію на застосування такого спро-
щення.

Такі товари можуть бути пред’явлені митному органу:
1) на об’єкті підприємства, визначеному в авторизації на застосування спрощення 

«процедура випуску за місцезнаходженням»;
або
2) на об’єкті іншого підприємства, визначеному в авторизації на застосування 

спрощення, яке застосовується для ввезення або вивезення товарів у митному режи-
мі транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного транзиту.

У разі пред’явлення товарів на об’єктах, визначених у пункті 2 цієї частини, мит-
ні формальності здійснюються митним органом, що відповідає за здійснення митних 
формальностей на такому об’єкті»;

2) частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Для застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням» на 

кожний об’єкт (будівлю, споруду, відкритий чи закритий майданчик тощо), що вико-
ристовується підприємством, надається окрема авторизація.

Допускається застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходжен-
ням» на відповідних об’єктах, передбачених пунктом 2 частини третьої цієї статті, 
без внесення відомостей про такі об’єкти до авторизації на застосування спрощення 
«процедура випуску за місцезнаходженням»;

3) у частині шостій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«6. В авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнахо-

дженням» зазначаються відомості про»;
пункти 5 і 6 викласти в такій редакції:
«5) порядок інформаційного обміну між підприємством, митницею та єдиною ав-

томатизованою інформаційною системою митних органів з використанням відповід-
них веб-сервісів та інших електронних сервісів, доступних через мережу Інтернет;

6) порядок інформаційного обміну між підприємством та митницею у разі вихо-
ду з ладу єдиної автоматизованої інформаційної системи митних органів, відповід-
них веб-сервісів та інших електронних сервісів, доступних через мережу Інтернет»;

у пунктах 7 і 8 слово «дозвіл» замінити словом «авторизація»;
у пункті 9 слова «підприємству, яке отримало авторизацію АЕО-С, повідомлення» 

замінити словами «підприємству повідомлення»;
у пункті 10 слова «такого дозволу» замінити словами «такої авторизації»;
4) частини сьому і восьму викласти в такій редакції:
«7. Об’єкт підприємства, зазначений в авторизації на застосування спрощення 

«процедура випуску за місцезнаходженням», є місцем доставки та використовуєть-
ся для розміщення товарів на тимчасове зберігання та/або у митний режим митного 
складу. Товари, що поміщуються у митний режим митного складу на такому об’єкті, 
декларуються підприємством, яке застосовує спрощення «процедура випуску за міс-
цезнаходженням».

Протягом часу перебування товарів на об’єкті підприємства, зазначеному в авто-
ризації на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», у 
тому числі як таких, що зберігаються на складі тимчасового зберігання та/або у мит-
ному режимі митного складу, сплата митних платежів підлягає забезпеченню в один 
із способів, передбачених пунктами 3-6 частини першої статті 308 цього Кодексу.

8. Підприємство під час застосування спрощення «процедура випуску за місцезна-
ходженням» після прибуття товарів до об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), зазначеного в такій авторизації, зобов’язане:

1) невідкладно надіслати митниці електронне повідомлення про прибуття товарів 
та про доступність їх для митного контролю;

2) інформувати митницю про всі непередбачувані події та/або обставини, що ви-
никли під час доставки транспортного засобу комерційного призначення та товарів, 
що ним переміщуються, до визначеного в авторизації на застосування спрощення 
«процедура випуску за місцезнаходженням» об’єкта, та які стали йому відомі від пе-
ревізника;

3) забезпечити цілісність митного забезпечення, якщо таке накладалося, не здій-
снювати розвантаження та забезпечити перебування транспортного засобу, комер-
ційного призначення та товарів, що ним переміщуються, на визначеному в авториза-
ції об’єкті підприємства до отримання від митниці дозволу на їх розвантаження або 
до завершення максимального строку для надання митницею повідомлення про за-
борону зняття митного забезпечення, якщо таке накладалося, та розвантаження то-
варів, а в разі отримання від митниці такого повідомлення — до прибуття посадо-
вих осіб митниці;

4) невідкладно після розвантаження надіслати митниці електронне повідомлен-
ня про результати розвантаження із зазначенням усіх виявлених розбіжностей щодо 
переміщуваних товарів, якщо такі виявлено. З моменту надіслання митниці повідо-
млення про результати розвантаження товари набувають статусу таких, що зберіга-
ються на складі тимчасового зберігання;

5) надати на вимогу митниці доступ до транспортного засобу комерційного при-
значення, товарів, що ним переміщувалися, та товаротранспортних і товаросупро-
відних документів, на підставі яких здійснювалося транзитне переміщення таких то-
варів;

6) інформувати митницю про всі події та обставини, що можуть мати вплив на до-
тримання підприємством умов авторизації на застосування спрощення «процедура 
випуску за місцезнаходженням»;

5) у частині дев’ятій:
в абзаці першому слова «яке отримало авторизацію АЕО-C» виключити;
у пунктах 1 і 2 слова «отримало авторизацію АЕО-С і» виключити;
6) у частині десятій:
в абзаці другому слова «отримало авторизацію АЕО-С і» виключити, а слова «та-

кому дозволі» замінити словами «такій авторизації»;
у пункті 3 слова «дозволом на застосування спеціального» замінити словами «в 

авторизації на застосування»;
7) у частині одинадцятій слово «спеціального» виключити.
72. У статті 257:
1) у частинах першій і другій слово «цифровим» виключити;
2) у частині шостій:
перше речення доповнити словами «та міжнародними договорами України, згода 

на обов’язковість яких надана Верховною Радою України»;
доповнити абзацами другим і третім такого змісту:
«Форми митних декларацій для декларування товарів, що переміщуються через 

митний кордон України підприємствами шляхом ввезення, вивезення або транзиту, 
а також для декларування товарів, що переміщуються через митний кордон України 
громадянами та декларуються за митною декларацією, передбаченою для підпри-
ємств, визначаються Конвенцією про спрощення формальностей у торгівлі товарами 
та Конвенцією про процедуру спільного транзиту.
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ДОКУМЕНТИ
Умови та порядок декларування, перелік відомостей, необхідних для здійснення 

митного контролю та митного оформлення товарів, що поміщуються у митний ре-
жим транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного транзиту, визначаються 
відповідно до положень зазначеної Конвенції»;

3) у частині восьмій:
у пункті 6:
в абзаці першому слова «застосування заходів гарантування їх сплати» замінити 

словами «надання забезпечення сплати митних платежів»;
у підпункті «д» слова «застосування заходів гарантування їх сплати» замінити 

словами «надання забезпечення сплати митних платежів»;
в абзаці двадцять дев’ятому слова «дозволи на застосування спеціальних спро-

щень» замінити словами «авторизації на застосування спрощень»;
4) частину одинадцяту виключити.
73. У статті 259:
1) у частині восьмій слово «цифровим» виключити;
2) доповнити частиною п’ятнадцятою такого змісту:
«15. Положення цієї статті не застосовуються до товарів, що переміщуються у 

митному режимі транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного транзиту».
74. У статті 2601:
1) частину першу викласти в такій редакції:
«1. Спрощена митна декларація використовується для декларування та випуску в 

заявлений митний режим товарів, декларантом яких є підприємство, яке має автори-
зацію на застосування спрощення «процедура спрощеного декларування».

Авторизація на застосування спрощення «процедура спрощеного декларування» 
надається підприємству, яке відповідає критеріям, визначеним пунктами 1, 2 та 4 
частини третьої статті 12 цього Кодексу.

Cпрощення «процедура спрощеного декларування» може бути застосовано за 
умови пред’явлення товарів, що декларуються, митному органу:

1) у разі наявності авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за 
місцезнаходженням» — на об’єкті підприємства, визначеному в авторизації на засто-
сування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням»;

2) у разі відсутності авторизації на застосування спрощення «процедура випус-
ку за місцезнаходженням» — на об’єкті іншого підприємства, визначеному в авто-
ризації на застосування спрощення, яке застосовується для ввезення або вивезен-
ня товарів в митному режимі транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільно-
го транзиту.

У разі пред’явлення товарів на об’єктах, визначених у пункті 2 цієї частини, мит-
ні формальності здійснюються митним органом, що відповідає за здійснення митних 
формальностей на такому об’єкті»;

2) у частині другій слова «яке отримало авторизацію АЕО-С і має дозвіл на засто-
сування спеціального спрощення» замінити словами «яке має авторизацію на засто-
сування спрощення»;

3) частину третю викласти в такій редакції:
«3. Обов’язковою умовою отримання авторизації на застосування спрощення 

«процедура спрощеного декларування» у випадках, зазначених у пунктах 1 і 2 час-
тини п’ятої цієї статті, є наявність у підприємства авторизації на застосування одно-
го зі спрощень, передбачених пунктами 1-4 частини першої статті 13 цього Кодексу»;

4) у частині п’ятій:
абзац перший пункту 1 викласти в такій редакції:
«1) товарів, які переміщувалися у вантажних відправленнях автомобільним або 

залізничним транспортом внутрішнім транзитом, за митною декларацією (у тому 
числі попередньою митною декларацією), та декларуються у митні режими»;

абзац перший пункту 3 викласти в такій редакції:
«3) товарів, які для вивезення за межі митної території України у вантажних від-

правленнях авіаційним, водним, автомобільним або залізничним транспортом декла-
руються у митні режими»;

5) в абзаці другому частини сьомої слова «загальної фінансової гарантії» заміни-
ти словами «забезпечення сплати митних платежів»;

6) у частині дев’ятій:
в абзаці першому слова «У дозволі на застосування спеціального спрощення» за-

мінити словами «В авторизації на застосування спрощення»;
у пунктах 1 і 2 слово «спеціального» виключити;
у пунктах 4 і 5 слово «дозвіл» замінити словом «авторизація»;
у пункті 6 слова «підприємством, яке отримало авторизацію АЕО-С, митницею, яка 

видала дозвіл, та» замінити словами «підприємством, митницею та»;
у пункті 7 слова «підприємством, яке отримало авторизацію АЕО-С, та митницею, 

яка видала дозвіл, у разі» замінити словами «підприємством та митницею у разі»;
у пункті 8 слова «такого дозволу» замінити словами «такої авторизації».
75. У частині третій статті 261 слова «в межах спеціальних спрощень, наданих під-

приємству, яке отримало авторизацію АЕО-С, таке» виключити.
76. У статті 264:
1) частину першу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Подання та прийняття митної декларації на товари, що декларуються для помі-

щення товарів у митний режим транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільно-
го транзиту, здійснюються відповідно до положень зазначеної Конвенції»;

2) в абзаці третьому частини другої і частині дванадцятій слово «цифровим» ви-
ключити.

77. У статті 268:
1) у частині першій слова «крім випадків, передбачених частиною третьою цієї 

статті» виключити;
2) частину третю виключити.
78. Частину першу статті 290 доповнити пунктами 5 і 6 такого змісту:
«5) при виконанні умов відповідного митного режиму або митних формальностей, 

що дозволяють завершити митний режим або операцію з товарами;
6) якщо після випуску товарів у вільний обіг на митній території України відповід-

но до частини шостої статті 75 цього Кодексу підприємство відмовилося від викорис-
тання таких товарів за кінцевим (цільовим) призначенням і товари були вивезені за 
межі митної території України».

79. Пункт 3 частини першої статті 291 викласти в такій редакції:
«3) з моменту сплати гарантом, гарантійним об’єднанням або іншою організацією 

відповідно до наданого забезпечення сплати митних платежів коштів до державного 
бюджету в рахунок сплати митних платежів».

80. У статті 293:
1) у частині другій слово «податкового» замінити словом «грошового»;
2) у частині третій:
у пункті 5 слова «яка надала зобов’язання щодо доставки цих товарів, транспортних 

засобів» замінити словами «яка зобов’язана доставити ці товари, транспортні засоби»;
пункти 6 і 7 викласти в такій редакції:
«6) у разі застосування загальної гарантії або звільнення від гарантії для забезпе-

чення сплати митних платежів — підприємство, якому надано авторизацію на засто-
сування відповідного спрощення;

7) у разі недотримання умов процедури кінцевого використання, визначених в ав-
торизації на застосування процедури кінцевого використання, порушення викорис-
тання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням, — підприємство, якому надано 
авторизацію на застосування процедури кінцевого використання»;

3) частину четверту доповнити абзацом другим такого змісту:
«У разі якщо будь-яка з осіб, на яких покладено обов’язок із сплати митних пла-

тежів, виконала такий обов’язок у повному обсязі, обов’язок із сплати митних плате-
жів інших осіб вважається виконаним та припиняється»;

4) доповнити частинами п’ятою і шостою такого змісту:
«5. У разі невиконання або неповного виконання особами, зазначеними у части-

нах першій і третій цієї статті, протягом строку, визначеного частиною третьою статті 
3171 цього Кодексу, обов’язку із сплати митних платежів, забезпеченого у спосіб, ви-
значений пунктами 2-5 статті 308 цього Кодексу, обов’язок із сплати митних плате-
жів покладається на гаранта в межах суми наданого забезпечення.

6. Особи, на яких покладається обов’язок із сплати митних платежів, є відпові-
дальними за сплату митних платежів».

81. У частинах першій і другій статті 297 слова «спеціальних спрощень, наданих 
підприємству, яке отримало авторизацію АЕО-С» замінити словами «спрощень, на-
даних підприємству».

82. Частину шосту статті 299 доповнити словами і цифрами «у строк до 30 днів».
83. У статті 302:
1) частину другу викласти в такій редакції:
«2. У разі направлення гаранту вимог (претензій) щодо сплати митних плате-

жів пеня нараховується з дня, наступного за днем закінчення строку виконання 
зобов’язань, забезпечених гарантією»;

2) у частині третій слово «претензія» в усіх відмінках замінити словами «вимога 
(претензія)» у відповідному відмінку.

84. Розділ X викласти в такій редакції:
«Розділ X 

ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ СПЛАТИ МИТНИХ ПЛАТЕЖІВ
Глава 44. Загальні положення щодо забезпечення сплати митних платежів

Стаття 305. Забезпечення сплати митних платежів
1. У випадках, визначених цим Кодексом, виконання обов’язку із сплати митних 

платежів забезпечується шляхом надання митним органам забезпечення сплати мит-
них платежів у способи, встановлені статтею 308 цього Кодексу.

2. Надання митним органам забезпечення сплати митних платежів є обов’язковим, 
якщо інше не передбачено цим Кодексом, при ввезенні на митну територію України 
та/або переміщенні територією України транзитом товарів, транспортних засобів ко-
мерційного призначення.

3. У випадках, передбачених цим Кодексом, забезпечення сплати митних плате-
жів надається митним органам під час перебування товарів під митним контролем 
або декларування товарів у митні режими, що передбачають сплату митних платежів.

4. Забезпечення сплати митних платежів надається особами, на яких покладаєть-
ся або може покладатися обов’язок із сплати митних платежів, відповідно до частин 
першої та третьої статті 293 цього Кодексу.

У порядку та на умовах, визначених міжнародними договорами, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, забезпечення сплати митних 
платежів може бути надано будь-якою іншою особою на користь особи, на яку по-
кладається обов’язок із сплати митних платежів.

5. Митні органи здійснюють облік та контроль застосування забезпечення спла-
ти митних платежів.

6. У разі невиконання обов’язку із сплати митних платежів забезпечення сплати 
митних платежів використовується для сплати відповідних митних платежів у поряд-
ку та строки, визначені цим Кодексом.

7. Забезпечення сплати митних платежів не надається щодо:
1) товарів, що переміщуються органами державної влади України, органами міс-

цевого самоврядування, Збройними Силами України та іншими утвореними відповід-
но до закону військовими формуваннями, розвiдувальними органами України без-
посередньо для виконання своїх повноважень або на їх користь іншими установа-
ми, організаціями, отримувачами (розпорядниками) міжнародної технічної допомо-
ги в рамках зареєстрованих у встановленому законодавством порядку проектів (про-
грам);

2) товарів, що переміщуються особами, яким надано митні пільги, передбачені 
статтями 382-386, 388, 389, 391 і 392 цього Кодексу;

3) товарів, що переміщуються трубопровідним транспортом та лініями електропе-
редачі, якщо інше не передбачено Кабінетом Міністрів України;

4) товарів, щодо яких не вимагається надання забезпечення сплати митних плате-
жів відповідно до частини третьої статті 110 цього Кодексу;

5) товарів, що переміщуються транзитом повітряним транспортом, для декла-
рування яких замість митної декларації використовується електронний перевізний 
документ як спрощення, надане відповідно до положень Конвенції про процедуру 
спільного транзиту;

6) товарів, що не є об’єктом оподаткування митними платежами або щодо яких 
сума митних платежів не перевищує суму, еквівалентну 1000 євро, крім випадків на-
дання забезпечення сплати митних платежів згідно з главами 8, 20 і частиною тре-
тьою статті 306 цього Кодексу;

7) товарів, що надходять в Україну як гуманітарна допомога, за умови включен-
ня їх отримувача до Єдиного реєстру отримувачів гуманітарної допомоги, або пере-
міщуються у складі вантажів з допомогою, визначених частиною першою статті 250 
цього Кодексу;

8) товарів, що переміщуються транзитом митною територією України морським, 
річковим або повітряним транспортом і під час зберігання залишаються в межах од-
ного пункту пропуску чи зони митного контролю морського (річкового) порту, аеро
порту;

9) товарів, що переміщуються (пересилаються) в міжнародних поштових відправ-
леннях через митний кордон України.

8. Порядок забезпечення сплати митних платежів встановлюється центральним 
органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінан-
сову політику.

Стаття 306. Розмір забезпечення сплати митних платежів
1. Забезпечення сплати митних платежів, якщо інше не передбачено цим Кодек-

сом, має бути не меншим, ніж сума митних платежів, що підлягають сплаті при ви-
пуску таких товарів у вільний обіг на митній території України.

Розрахунок суми забезпечення сплати митних платежів здійснюється виходячи з 
повних ставок митних платежів, без урахування будь-яких тарифних пільг (тарифних 
преференцій), податкових пільг, встановлених законодавством України для операцій 
з ввезення таких товарів на митну територію України.

За наявності документального підтвердження, що товари не є об’єктом оподатку-
вання особливими видами мита, відповідні види мита не підлягають врахуванню при 
розрахунку суми забезпечення сплати митних платежів.

2. У разі якщо суму митних платежів, що підлягає забезпеченню, неможливо точ-
но визначити через ненадання митним органам точних відомостей про характер, на-
йменування, кількість, країну походження, митну вартість, код товарів згідно з УКТ 
ЗЕД, така сума визначається митним органом виходячи з найбільшої величини ста-
вок податків, вартості та/або кількості товарів, що можуть бути визначені на підста-
ві наявних відомостей.

3. Для переміщення міжнародних експрес-відправлень розмір забезпечення спла-
ти митних платежів для одного вантажу експрес-перевізника визначається на рівні 
суми митних платежів, еквівалентної 10000 євро.

4. Митні органи перевіряють правильність визначення суми митних платежів, що 
підлягає забезпеченню, наявність, чинність та достатність забезпечення сплати мит-
них платежів під час митного оформлення товарів.

5. У разі якщо митними органами встановлено, шо надане забезпечення сплати 
митних платежів не є достатнім для забезпечення сплати митних платежів, особа, 
на яку покладається обов’язок із сплати митних платежів, на вимогу митного органу 
зобов’язана надати додаткове забезпечення або замінити раніше надане забезпечен-
ня новим, на вибір такої особи.

Стаття 307. Електронна система управління гарантіями
1. Для електронного обміну даними та зберігання інформації щодо забезпечення 

сплати митних платежів використовується електронна система управління гарантія-
ми, яка входить до складу систем, що забезпечують функціонування електронних ін-
формаційних ресурсів митних органів.

2. Інформаційна взаємодія між гарантами та митними органами здійснюється за 
допомогою засобів електронного зв’язку шляхом надсилання повідомлень в елек-
тронній формі, засвідчених електронним підписом гарантів та/або посадових осіб 
митних органів, або з використанням засобів інтегрованої системи електронної іден-
тифікації.

3. Порядок інформаційної взаємодії між гарантами та митними органами затвер-
джується центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та ре-
алізує державну фінансову політику.

Стаття 308. Способи забезпечення сплати митних платежів
1. Способами забезпечення сплати митних платежів є:
1) грошова застава;
2) індивідуальна гарантія;
3) забезпечення сплати митних платежів на умовах спрощення «загальна гаран-

тія»;
4) забезпечення сплати митних платежів на умовах спрощення «загальна гарантія 

із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків»;
5) забезпечення сплати митних платежів на умовах спрощення «загальна гарантія 

із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків»;
6) забезпечення сплати митних платежів на умовах спрощення «звільнення від 

гарантії»;
7) забезпечення сплати митних платежів на умовах Митної конвенції про міжнарод-

не перевезення вантажів із застосуванням книжки МДП (Конвенції МДП) 1975 року;
8) забезпечення сплати митних платежів на умовах Конвенції про тимчасове вве-

зення (Стамбул, 1990 рік) із застосуванням книжки (карнета) А.Т.А. або книжки (кар-
нета) CPD.

2. Спосіб забезпечення сплати митних платежів обирається особою, на яку покла-
дається обов’язок із сплати митних платежів.

3. Митні органи відмовляють у застосуванні обраного способу забезпечення спла-
ти митних платежів, якщо такий спосіб не призначений для застосування при помі-
щенні товарів у відповідний митний режим.

Cтаття 309. Грошова застава
1. Грошовою заставою є кошти, внесені/переказані на рахунки, відкриті в установ-

леному порядку на ім’я митних органів, для забезпечення сплати митних платежів.
2. Внесення/переказ коштів як грошової застави здійснюється у національній ва-

люті України.
3. Внесення/переказ коштів як грошової застави в іноземній валюті може здій-

снюватися підприємством-нерезидентом або уповноваженою ним особою для пере-
міщення товарів територією України транзитом за курсом валюти, визначеним відпо-
відно до статті 31 цього Кодексу, на день внесення/переказу грошової застави.

4. Прийняття митним органом коштів як грошової застави в готівковій формі здій-
снюється із заповненням уніфікованої митної квитанції.

5. Відсотки на суму коштів, внесених/переказаних як грошова застава, не нара-
ховуються.

6. Кошти, внесені як грошова застава, підлягають вивільненню відповідно до стат-
ті 3154 цього Кодексу.

7. Кошти, внесені/переказані як грошова застава, після їх вивільнення за заявою 
особи, яка їх внесла/переказала, або уповноваженої нею особи в порядку, визначе-
ному законодавством, можуть бути:

1) повторно використані як грошова застава;
2) використані для сплати митних платежів за іншим зобов’язанням особи перед 

митними органами;
3) повернені особі, яка їх внесла/переказала.
8. Повернення коштів, внесених/переказаних як грошова застава, після їх вивіль-

нення може здійснюватися у будь-якому митному органі у строк, що не перевищує 
три робочі дні з дня реєстрації відповідної заяви.

9. Кошти, внесені/переказані як грошова застава, що перебувають на рахунку мит-
ного органу без розпорядження про їх використання протягом 1095 днів з дня їх вне-
сення/переказу, протягом 30 днів підлягають перерахуванню до державного бюджету.

10. У разі невиконання обов’язку, забезпеченого грошовою заставою, сума гро-
шових коштів, внесених/переказаних як грошова застава, перераховується до дер-
жавного бюджету в рахунок сплати суми митних платежів наступного робочого дня 
після завершення строку сплати митних платежів відповідно до частини третьої стат-

ті 3171 цього Кодексу, крім випадків, передбачених частиною одинадцятою статті 55 
цього Кодексу.

Стаття 310. Гарантія
1. Гарантія є зобов’язанням гаранта щодо виплати на вимогу митного органу ко-

штів у межах розміру гарантії та в порядку і строки, визначені цим Кодексом, у разі 
невиконання особою обов’язку із сплати митних платежів.

2. Гарантії можуть бути таких видів:
1) індивідуальна гарантія, яка забезпечує суму митних платежів щодо товарів, що 

підлягають митному оформленню за однією митною декларацією;
2) загальна гарантія, яка забезпечує суму митних платежів щодо товарів, що під-

лягають митному оформленню за декількома митними деклараціями.
3. Гарантія видається гарантом особі, на яку покладається обов’язок із сплати 

митних платежів, у формі документа.
4. Гарантії надаються митним органам у паперовій або електронній формі.
Гарантії у паперовій формі застосовуються з дозволу митного органу у випад-

ку тимчасової відмови у роботі електронної системи управління гарантіями або ін-
ших систем, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресур-
сів митних органів.

5. При поміщенні товарів у митний режим транзиту на умовах Конвенції про про-
цедуру спільного транзиту гарантії надаються митним органам відповідно до поло-
жень та за формами, встановленими цією Конвенцією.

6. Гарантії у паперовій формі оформлюються гарантом відповідно до форм блан-
ків індивідуальної гарантії, загальної гарантії, які затверджуються центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінан-
сову політику.

Гарантії в електронній формі оформлюються гарантом у формі електронного до-
кумента.

7. Гарантії діють на всій митній території України та на території інших країн у ви-
падках, визначених міжнародними договорами України, згода на обов’язковість яких 
надана Верховною Радою України.

У разі оформлення гарантії, яка діє на території інших країн, гарант зобов’язаний 
зазначити в гарантії інформацію про уповноважених осіб, які представляють інтере-
си гаранта в кожній із країн, в яких гарантія може бути застосована.

8. Гарантії зберігаються митними органами протягом 1095 днів з дати завершен-
ня строку їх дії.

9. Митний орган може скасувати реєстрацію гарантії відповідно до статті 3152 цьо-
го Кодексу. Гарантія може бути відкликана гарантом відповідно до статті 3153 цьо-
го Кодексу.

10. Зобов’язання гаранта за гарантією, якщо інше не передбачено цим Кодексом, 
є чинним з моменту реєстрації гарантії митним органом до моменту настання будь-
якої з таких подій:

1) сплата гарантом на користь митних органів суми, що дорівнює розміру гарантії;
2) закінчення строку дії гарантії;
3) набрання чинності рішенням про відкликання або скасування реєстрації гаран-

тії.
Зобов’язання гаранта за гарантією щодо товарів, поміщених у митний режим, або 

товарів, які перебувають під митним контролем на момент закінчення строку дії га-
рантії чи на момент набрання чинності рішенням про відкликання або скасування ре-
єстрації гарантії, продовжують бути чинними та підлягають виконанню.

11. До правовідносин, пов’язаних з наданням гарантій та виконанням гарантом 
своїх обов’язків, застосовуються також положення Цивільного кодексу України, за-
конодавства України про банки і банківську діяльність, про страхування та страхову 
діяльність, положення законодавства з питань регулювання ринків фінансових по-
слуг в частині, що не врегульована цим Кодексом.

Стаття 311. Загальна гарантія
1. Загальна гарантія може бути застосована, за умови наявності у підприємства ді-

ючої авторизації на застосування одного із спрощень:
1) «загальна гарантія»;
2) «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 

відсотків»;
3) «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 

відсотків».
2. Під зменшенням розміру забезпечення базової суми загальної гарантії на 50 

відсотків або на 70 відсотків розуміється застосування визначеної базової суми за-
гальної гарантії, але з фактичним забезпеченням цієї базової суми загальною гаран-
тією, виданою гарантом, на 50 відсотків або на 30 відсотків відповідно.

3. Для застосування спрощення, передбаченого пунктами 1-3 частини першої  
цієї статті, підприємство зобов’язано надати митному органу загальну гарантію, ви-
дану гарантом, як забезпечення відповідної частини базової суми.

4. Для застосування кожного окремого спрощення, визначеного пунктами 1-3 
частини першої цієї статті, надається окрема загальна гарантія.

5. Розмір загальної гарантії, виданої гарантом, не може бути меншим за частину 
базової суми загальної гарантії, що підлягає забезпеченню.

6. Для цілей застосування загальної гарантії у випадку тимчасової відмови у ро-
боті електронної системи управління гарантіями або інших систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, за зверненням 
підприємства митний орган видає один або декілька сертифікатів загальної гарантії 
за формою, яка затверджується центральним органом виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну фінансову політику.

Стаття 312. Звільнення від гарантії
1. Звільнення від гарантії може бути застосовано за умови наявності у підприєм-

ства діючої авторизації на застосування спрощення «звільнення від гарантії».
2. Під звільненням від гарантії розуміється використання визначеної базової суми 

звільнення від гарантії, але з фактичним звільненням від забезпечення базової суми 
гарантією, виданою гарантом.

3. Для цілей застосування звільнення від гарантії у випадку тимчасової відмови у 
роботі електронної системи управління гарантіями або інших систем, що забезпечу-
ють функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, за звер-
ненням підприємства митний орган видає один або декілька сертифікатів звільнення 
від гарантії за формою, яка затверджується центральним органом виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику.

Стаття 3121. Авторизація на застосування спрощень «загальна гарантія», «загаль-
на гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків», «за-
гальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків», 
«звільнення від гарантії»

1. Авторизація на застосування спрощення «загальна гарантія» надається підпри-
ємству, яке:

1) відповідає критерію, визначеному пунктом 1 частини третьої статті 12 цього 
Кодексу;

2) відповідає критерію, визначеному пунктом 4 частини третьої статті 12 цього Ко-
дексу, або регулярно виступає декларантом (протягом попередніх 12 місяців митни-
ми органами здійснено митне оформлення не менше 50 митних декларацій для по-
міщення товарів у митні режими).

2. Авторизація на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням роз-
міру забезпечення базової суми на 50 відсотків» надається підприємству, яке додат-
ково до умов, визначених частиною першою цієї статті, відповідає критерію, визначе-
ному пунктом 3 частини третьої статті 12 цього Кодексу, та умовам, визначеним під-
пунктами «а» та «б» пункту 1, пунктами 2 і 4 частини другої статті 14 цього Кодексу.

3. Авторизація на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням роз-
міру забезпечення базової суми на 70 відсотків» надається підприємству, яке додат-
ково до умов, визначених частинами першою і другою цієї статті, відповідає умові, 
визначеній пунктом 6 частини другої статті 14 цього Кодексу.

4. Авторизація на застосування спрощення «звільнення від гарантії» надається 
підприємству, яке додатково до умов, визначених частинами першою, другою і тре-
тьою цієї статті, відповідає умовам, визначеним підпунктами «в» та «г» пункту 1 та 
пунктами 3, 5, 7 частини другої статті 14 цього Кодексу.

5. Авторизація на застосування спрощень, передбачених пунктами 1-4 частини 
першої статті 13 цього Кодексу, повинна, зокрема, визначати:

1) базову суму загальної гарантії або звільнення від гарантії;
2) розмір забезпечення базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії;
3) перелік товарів із зазначенням їх кодів згідно з УКТ ЗЕД, засоби та способи їх 

переміщення, щодо яких загальна гарантія або звільнення від гарантії не застосо-
вуються (у разі встановлення обмежень щодо застосування загальної гарантії або 
звільнення від гарантії);

4) обов’язок підприємства інформувати митницю про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов, визначених в авториза-
ції на застосування спрощення.

6. Підприємство може мати окремі авторизації на застосування спрощень, перед-
бачених пунктами 1-4 частини першої статті 13 цього Кодексу.

Стаття 3122. Базова сума загальної гарантії або звільнення від гарантії
1. Загальна гарантія або звільнення від гарантії використовується в межах базової 

суми такої загальної гарантії або звільнення від гарантії, зазначеної у відповідній ав-
торизації на застосування спрощення.

2. Базова сума загальної гарантії або звільнення від гарантії повинна бути не мен-
шою загальної суми митних платежів, яка може підлягати сплаті, одночасно за всіма 
операціями з товарами, щодо яких надається загальна гарантія або звільнення від га-
рантії, протягом всього часу перебування товарів під митним контролем.

3. Розрахунок базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії здійсню-
ється підприємством самостійно, зазначається у заяві про надання авторизації на за-
стосування відповідного спрощення та додається до такої заяви.

За винятком випадку розрахунку базової суми загальної гарантії для застосуван-
ня спрощення, визначеного пунктом 1 частини першої статті 311 цього Кодексу, роз-
рахунок базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії здійснюється з 
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урахуванням обсягу минулих операцій з товарами у розмірі суми митних платежів 
за одночасними операціями, пов’язаними із забезпеченням сплати митних платежів, 
яка обліковувалася в митних органах станом на будь-яку дату протягом 365 днів, що 
передують дню подання заяви про надання авторизації на застосування відповідно-
го спрощення.

Базова сума загальної гарантії або звільнення від гарантії, розрахована відповідно 
до абзацу другого цієї частини, може бути збільшена на 50 відсотків з урахуванням 
обсягу передбачуваних майбутніх операцій, що підтверджується комерційною доку-
ментацією підприємства.

Розрахунок базової суми для спрощення, визначеного пунктом 1 частини першої 
статті 13 цього Кодексу, може здійснюватися без урахування обсягу попередніх опе-
рацій з товарами, виходячи з обсягу передбачуваних майбутніх операцій, що підтвер-
джується комерційною документацією підприємства.

Розрахунок базової суми для спрощень, визначених пунктами 2-4 частини першої 
статті 13 цього Кодексу, здійснюється з урахуванням попередньо наданих авториза-
цій на застосування спрощень, наданих відповідно до цих пунктів (у разі їх надання).

4. За заявою підприємства базова сума загальної гарантії або звільнення від га-
рантії може бути змінена.

Стаття 3123. Моніторинг базової суми загальної гарантії та звільнення від гарантії
1. Підприємство зобов’язано забезпечити, щоб загальна сума митних платежів, 

яка може підлягати сплаті одночасно за всіма операціями з товарами, щодо яких на-
дається загальна гарантія або звільнення від гарантії, не перевищувала базову суму 
загальної гарантії або звільнення від гарантії, зазначену у відповідній авторизації на 
застосування спрощення.

2. У разі недостатності базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії 
для митного оформлення товарів підприємство має право надати додаткове забезпе-
чення на суму, що не покривається базовою сумою загальної гарантії або звільнення 
від гарантії, або замінити раніше надане забезпечення новим.

3. Митні органи із застосуванням електронної системи управління гарантіями 
здійснюють моніторинг базової суми загальної гарантії та звільнення від гарантії що-
до кожної операції з товарами з моменту застосування до моменту вивільнення від-
повідної частини базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії.

4. У разі якщо неодноразово мають місце випадки недостатності базової суми за-
гальної гарантії або звільнення від гарантії для здійснення митного оформлення то-
варів, митний орган рекомендує підприємству переглянути розмір базової суми.

Стаття 313. Забезпечення сплати митних платежів на умовах Митної конвенції про 
міжнародне перевезення вантажів із застосуванням книжки МДП (Конвенції МДП) 
1975 року

1. Забезпечення сплати митних платежів на умовах Митної конвенції про міжна-
родне перевезення вантажів із застосуванням книжки МДП (Конвенції МДП) 1975 
року застосовується для транзитного переміщення товарів (крім алкогольних напо-
їв та тютюнових виробів), що перебувають під митним контролем, за умови що такі 
товари під час транзитного переміщення перетинають митний кордон України та пе-
реміщуються на всьому маршруті або на його частині автомобільним транспортом.

2. У разі якщо сума митних платежів перевищує суму забезпечення сплати мит-
них платежів за Конвенцією МДП, застосовуються інші способи забезпечення сплати 
митних платежів, передбачені цим Кодексом.

Стаття 314. Забезпечення сплати митних платежів на умовах Конвенції про тим-
часове ввезення (Стамбул, 1990 рік) із застосуванням книжки (карнета) А.Т.А. або 
книжки (карнета) CPD

1. Під час перевезення товарів, транспортних засобів на умовах Конвенції про 
тимчасове ввезення (Стамбул, 1990 рік) застосовуються книжка (карнет) А.Т.А. або 
книжка (карнет) CPD — уніфіковані міжнародні митні документи, що використову-
ються як митна декларація для митного оформлення товарів, транспортних засобів, 
та документ про забезпечення сплати митних платежів у порядку та на умовах, ви-
значених цією Конвенцією.

Глава 45. Застосування гарантій, звільнення від гарантії
Стаття 315. Прийняття та реєстрація гарантій, реєстрація звільнення від гарантії
1. Гарантія надається митному органу у формі електронного документа шляхом 

надсилання гарантом електронного повідомлення, що містить дані про гарантію, ви-
дану для забезпечення сплати митних платежів.

2. Прийняття та реєстрація гарантій в електронній формі здійснюються митними 
органами за допомогою електронної системи управління гарантіями.

Прийняття та реєстрація гарантій у паперовій формі здійснюються митними ор-
ганами у разі тимчасової відмови у роботі електронної системи управління гаранті-
ями або інших систем, що забезпечують функціонування електронних інформацій-
них ресурсів митних органів.

3. Реєстрація гарантії здійснюється після проведення перевірки інформації, яку 
містить така гарантія, у порядку, встановленому центральним органом виконавчої 
влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику.

4. За результатами перевірки, передбаченої частиною третьою цієї статті, митний 
орган реєструє гарантію в електронній системі управління гарантіями або відмовляє 
в реєстрації гарантії та надсилає відповідне електронне повідомлення гаранту із за-
значенням причини відмови.

5. Реєстрацію звільнення від гарантії здійснює митний орган шляхом внесення 
інформації про звільнення від гарантії, що міститься в авторизації на застосування 
спрощення «звільнення від гарантії», до електронної системи управління гарантія-
ми не пізніше наступного дня після набрання чинності авторизацією на застосування 
спрощення «звільнення від гарантії».

6. Під час реєстрації гарантії або звільнення від гарантії електронна система управ-
ління гарантіями присвоює реєстраційний номер, що використовується для їх іден-
тифікації.

7. Після реєстрації гарантії або звільнення від гарантії митний орган повідомляє 
про це підприємство.

8. Після реєстрації гарантії або звільнення від гарантії в електронній системі управ-
ління гарантіями така гарантія або звільнення від гарантії можуть бути застосовані.

Стаття 3151. Застосування гарантії, звільнення від гарантії
1. Застосування гарантії, звільнення від гарантії здійснюється шляхом зазначення 

декларантом відповідних відомостей у митній декларації або документі, який відпо-
відно до законодавства її замінює.

2. Застосування гарантії, звільнення від гарантії здійснюється після проведення 
перевірки інформації щодо можливості застосування такої гарантії або звільнення 
від гарантії.

3. За результатами перевірки, передбаченої частиною другою цієї статті, митний 
орган дозволяє застосування або відмовляє у застосуванні гарантії або звільнення 
від гарантії та надсилає відповідне електронне повідомлення підприємству із зазна-
ченням причини відмови.

4. Індивідуальна гарантія вважається застосованою після завершення митного 
оформлення товарів.

Загальна гарантія або звільнення від гарантії вважаються застосованими після ре-
зервування частини базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії та за-
вершення митного оформлення товарів.

5. Гарантія не може бути застосована у випадках, визначених статтями 3152, 3153, 
частиною другою статті 3154 цього Кодексу, а також за наявності відповідно до час-
тини четвертої статті 3172 цього Кодексу податкового боргу гаранта.

Стаття 3152. Скасування реєстрації гарантії, звільнення від гарантії
1. Митний орган скасовує реєстрацію гарантії у разі, якщо:
1) реєстрацію гаранта скасовано або анульовано;
2) авторизацію на застосування спрощення, передбаченого пунктами 1-3 частини 

першої статті 13 цього Кодексу, скасовано або анульовано.
2. Митний орган зобов’язаний невідкладно повідомити гаранта та підприємство 

про скасування реєстрації гарантії, а також внести відповідну інформацію до елек-
тронної системи управління гарантіями із зазначенням дати набрання чинності рі-
шенням про скасування реєстрації гарантії.

3. Скасування реєстрації звільнення від гарантії митний орган здійснює шляхом 
внесення інформації про скасування реєстрації звільнення від гарантії до електро-
нної системи управління гарантіями невідкладно після набрання чинності рішенням 
про скасування або анулювання авторизації на застосування спрощення «звільнен-
ня від гарантії».

Митний орган невідкладно надсилає підприємству, якому надано авторизацію на 
застосування спрощення «звільнення від гарантії», відповідне електронне повідо-
млення.

4. Рішення про скасування реєстрації гарантії набирає чинності на шістнадцятий 
день з дня направлення повідомлення про скасування реєстрації гарантії або звіль-
нення від гарантії.

5. Після внесення до електронної системи управління гарантіями інформації про 
скасування реєстрації гарантії застосування такої гарантії не дозволяється.

Стаття 3153. Відкликання гарантії
1. Гарант має право в будь-який час відкликати гарантію. Про таке відкликання га-

рант зобов’язаний повідомити митний орган.
2. Після отримання повідомлення про відкликання гарантії митний орган невід-

кладно вносить інформацію про відкликання гарантії до електронної системи управ-
ління гарантіями із зазначенням дати набрання чинності рішенням гаранта про від-
кликання гарантії.

3. Рішення гаранта про відкликання гарантії набирає чинності на шістнадцятий 
день з дня отримання митницею гарантії повідомлення про відкликання гарантії.

4. Після внесення до електронної системи управління гарантіями інформації про 
відкликання гарантії застосування такої гарантії не дозволяється.

Стаття 3154. Вивільнення індивідуальної гарантії, базової суми загальної гарантії 
або звільнення від гарантії

1. Митний орган вивільняє індивідуальну гарантію, зарезервовану частину ба-
зової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії невідкладно, не пізніше 
двох годин з моменту отримання митним органом підтвердження фактичного ви-

конання зобов’язань, забезпечених гарантією, або підтвердження факту припинення 
обов’язку із сплати митних платежів відповідно до статті 290 цього Кодексу.

2. Після вивільнення індивідуальної гарантії така індивідуальна гарантія не може 
бути повторно застосована.

Після вивільнення зарезервованої частини базової суми загальної гарантії або 
звільнення від гарантії така частина базової суми зараховується до незарезервова-
ної частини базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії та може бу-
ти повторно застосована.

3. Вивільнення індивідуальної гарантії у разі часткового надходження товарів здій-
снюється:

після завершення переміщення усієї кількості товарів, зазначених у митній де-
кларації;

на підставі заяви декларанта про відсутність подальшого переміщення товарів, за-
значених у митній декларації.

Вивільнення зарезервованої частини базової суми загальної гарантії або звільнен-
ня від гарантії у разі часткового надходження товарів здійснюється:

після завершення переміщення усієї кількості товарів, зазначених у митній де-
кларації;

на підставі заяви декларанта про вивільнення відповідної частини базової суми за-
гальної гарантії або звільнення від гарантії щодо товарів, які частково надійшли, як-
що митним органом отримано підтвердження фактичного виконання зобов’язань, 
забезпечених гарантією, щодо товарів, які частково надійшли, або якщо обов’язок 
із сплати митних платежів щодо товарів, які частково надійшли, припинено відповід-
но до статті 290 цього Кодексу, крім випадків, якщо неможливо зробити відповідний 
розрахунок митних платежів.

4. Митні органи після вивільнення індивідуальної гарантії, частини базової суми 
загальної гарантії або звільнення від гарантії мають право здійснити перевірку інфор-
мації та документів, що були надані для митного оформлення, з метою перевірки їх 
автентичності та достовірності шляхом здійснення митного контролю у формах, ви-
значених статтею 336 цього Кодексу.

Стаття 3155. Облік індивідуальних гарантій, облік резервування та вивільнення ба-
зової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії

1. Митні органи здійснюють комплекс заходів, що забезпечують облік індивіду-
альних гарантій, облік резервування та вивільнення частин базової суми загальної 
гарантії або звільнення від гарантії.

2. Облік індивідуальних гарантій, облік резервування та вивільнення частин базо-
вої суми загальної гарантії або звільнення від гарантії здійснює митний орган за до-
помогою електронної системи управління гарантіями шляхом автоматичного запи-
су відповідної інформації.

3. Облік резервування та вивільнення частин базової суми загальної гарантії або 
звільнення від гарантії здійснює підприємство, якому надано авторизацію на засто-
сування спрощення, шляхом:

1) обліку кожної митної декларації, поданої із застосуванням загальної гарантії 
або звільнення від гарантії;

2) обліку суми митних платежів за кожною митною декларацією, поданою із за-
стосуванням загальної гарантії або звільнення від гарантії;

3) розрахунку поточного стану базової суми загальної гарантії або звільнення від 
гарантії.

4. За запитом підприємства електронною системою управління гарантіями авто-
матично формується звіт про застосування індивідуальних гарантій, резервування 
та вивільнення частин базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії.

У разі незгоди підприємства з інформацією, яка міститься у звіті, здійснюється 
спільна звірка. Результати такої звірки оформлюються актом за формою, затвер-
дженою центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну фінансову політику. Один примірник акта звірки після його підписан-
ня надається підприємству.

Глава 451. Гарант
Стаття 316. Реєстрація гаранта
1. Гарантом можуть виступати такі фінансові установи:
1) банки;
2) страховики, крім страховиків, які здійснюють страхування життя;
3) фінансові компанії, які мають право на провадження діяльності з надання га-

рантій.
2. Фінансова установа, що претендує на отримання статусу гаранта, має відпові-

дати таким умовам:
1) бути резидентом України;
2) провадити діяльність з надання фінансових послуг протягом кожного кварталу 

упродовж останніх 36 місяців;
3) не мати податкового боргу;
4) не мати простроченої заборгованості перед митними органами за виданими га-

рантіями, у тому числі заборгованості, що оскаржується в судовому або адміністра-
тивному порядку;

5) для банку:
а) мати чинну банківську ліцензію;
б) не мати випадків застосування протягом останніх 12 місяців Національним бан-

ком України заходів впливу у вигляді обмеження, зупинення чи припинення здійснен-
ня окремих видів операцій, у тому числі операцій із пов’язаними з банком особами, 
віднесення банку до категорії проблемних або неплатоспроможних, відкликання бан-
ківської ліцензії чи ліквідації банку;

в) не мати випадків застосування протягом останніх 12 місяців до банку або до 
власників істотної участі в банку, або до пов’язаних із банком осіб санкцій Україною, 
іноземними державами (крім держави, визнаної державою — агресором відповід-
но до законодавства), міждержавними об’єднаннями, міжнародними організаціями;

г) дотримуватися економічних нормативів, встановлених Національним банком 
України, протягом останніх шести місяців;

6) для страховика:
а) мати чинну ліцензію на здійснення страхової діяльності за видом страхування 

відповідальності перед третіми особами (крім цивільної відповідальності власників 
наземного транспорту, відповідальності власників повітряного транспорту, відпові-
дальності власників водного транспорту (включаючи відповідальність перевізника);

б) дотримуватися обов’язкових критеріїв і нормативів достатності капіталу та пла-
тоспроможності, ліквідності, прибутковості, якості активів та ризиковості операцій 
страховика протягом останніх 36 місяців;

в) мати сформовані страхові резерви у порядку та обсягах, визначених законодав-
ством, протягом останніх 36 місяців;

г) не перебувати у процедурі санації боржника до порушення провадження у спра-
ві про банкрутство протягом останніх 36 місяців;

ґ) не мати випадків порушення провадження у справі про банкрутство протягом 
останніх 36 місяців;

д) не мати випадків застосування протягом останніх 36 місяців Національним бан-
ком України заходів впливу за недотримання нормативів достатності капіталу та пла-
тоспроможності, ліквідності, прибутковості, якості активів та ризиковості операцій 
страховика;

7) для фінансової компанії:
а) мати чинну ліцензію фінансової компанії, що надає право на провадження ді-

яльності з надання гарантій;
б) дотримуватися критеріїв та вимог до діяльності фінансової компанії, встанов-

лених Національним банком України, протягом останніх 36 місяців;
в) дотримуватися обов’язкових нормативів та/або пруденційних вимог до фінан-

сових компаній, які надають гарантії, встановлених Національним банком України, 
протягом останніх 36 місяців;

г) не мати випадків порушення провадження у справі про банкрутство протягом 
останніх 36 місяців;

ґ) не перебувати у процедурі санації боржника до порушення провадження у спра-
ві про банкрутство протягом останніх 36 місяців.

Для цілей застосування пункту 2 цієї частини до досвіду провадження господар-
ської діяльності з надання фінансових послуг не враховується досвід провадження 
професійної діяльності на ринках капіталу та організованих товарних ринках або ді-
яльності ломбарду.

3. Гарант набуває право на провадження діяльності з видачі гарантій з момен-
ту його внесення до реєстру гарантів, якщо він виконує умови, визначені частиною 
другою цієї статті.

4. Подання фінансовими установами заяви про реєстрацію гаранта, її розгляд, зу-
пинення, поновлення, скасування або анулювання реєстрації гаранта здійснюються 
відповідно до глави 3 цього Кодексу.

Форма заяви про реєстрацію гаранта затверджується центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику.

5. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, ве-
де реєстр гарантів, забезпечує його регулярне оновлення та оприлюднення на своє-
му офіційному веб-сайті.

6. Включення гаранта до реєстру гарантів здійснюється не пізніше наступного ро-
бочого дня після прийняття рішення про реєстрацію гаранта.

7. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, 
здійснює оцінку відповідності та моніторинг відповідності фінансової установи умо-
вам, визначеним пунктами 1, 3, 4 частини другої цієї статті.

Національний банк України з метою оцінки відповідності фінансової установи ви-
могам, визначеним цією статтею для включення до реєстру гарантів, у межах компе-
тенції надає інформацію щодо виконання фінансовою установою умов, визначених 
пунктами 2, 5, 6, 7 частини другої цієї статті, за запитом центрального органу вико-
навчої влади, що реалізує державну митну політику.

Національний банк України у разі виявлення невідповідності фінансової установи, 
включеної до реєстру гарантів, умовам, визначеним пунктами 2, 5, 6, 7 частини другої 

цієї статті, інформує про це центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну митну політику, невідкладно, але не пізніше 10 робочих днів з дня виявлення.

8. Інформаційний обмін щодо оцінки відповідності та моніторингу відповідності 
фінансової установи умовам, визначеним частиною другою цієї статті, реєстрації га-
ранта, її зупинення, поновлення, скасування та анулювання здійснюється централь-
ним органом виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, та Національ-
ним банком України із застосуванням електронних сервісів.

Стаття 3161. Зупинення, скасування та анулювання реєстрації гаранта
1. Зупинення, скасування та анулювання реєстрації гаранта здійснюється відпо-

відно до статей 1915-1918 цього Кодексу.
2. Протягом строку зупинення реєстрації гаранта, а також після скасування або 

анулювання реєстрації гаранта митні органи не мають права приймати нові гарантії 
та застосовувати раніше прийняті гарантії, видані таким гарантом.

3. Зупинення, скасування та анулювання реєстрації гаранта не звільняє гаранта від 
зобов’язань за гарантіями, виданими до моменту прийняття відповідного рішення.

4. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, 
зобов’язаний невідкладно повідомити гаранта про зупинення, поновлення, скасуван-
ня та анулювання реєстрації гаранта, а також внести відповідну інформацію до реє-
стру гарантів та електронної системи управління гарантіями із зазначенням дати на-
брання чинності відповідним рішенням.

Глава 46. Запит інформації та пред’явлення вимог про сплату митних платежів
Стаття 317. Запит інформації
1. Процедура запиту інформації здійснюється митним органом, який здійснив ви-

пуск товарів, у разі встановлення обставин або виникнення подій, що можуть свідчи-
ти про невиконання умов митного режиму або митних формальностей, необхідних 
для завершення митного режиму.

2. Запит інформації надсилається:
1) митному органу, в зоні діяльності якого встановлені такі обставини та/або події;
2) декларанту;
3) іншим митним органам (за необхідності).
3. Митний орган, в зоні діяльності якого встановлені обставини та/або виникли 

події, що можуть свідчити про невиконання умов митного режиму або митних фор-
мальностей, зобов’язаний протягом 10 днів з дня отримання запиту з’ясувати всі об-
ставини, викладені у такому запиті, та повідомити про це митний орган, який здій-
снив випуск товарів.

4. Декларант зобов’язаний надати відповідь на запит інформації від митного орга-
ну протягом 10 днів з дати отримання запиту.

5. Якщо інформація, надана у відповідь на запит митного органу, є недостатньою, 
а додаткова інформація може бути отримана від інших митних органів, митний ор-
ган, який здійснив випуск товарів, направляє запит інформації до відповідних мит-
них органів.

6. Митний орган, який отримав запит інформації, зобов’язаний протягом 10 днів 
з дня направлення запиту з’ясувати всі обставини, викладені у такому запиті, та пові-
домити митний орган, який здійснив випуск товарів.

7. У разі встановлення факту невиконання умов митного режиму або митних фор-
мальностей, необхідних для завершення митного режиму:

1) митний орган, який встановив такий факт, інформує про це митний орган, який 
здійснив випуск товарів, з наданням відповідних підтверджуючих документів (за на-
явності);

2) митний орган, який здійснив випуск товарів, невідкладно вживає заходів для 
встановлення факту виникнення обов’язку із сплати митних платежів.

8. У разі встановлення факту виникнення обов’язку із сплати митних платежів 
митний орган, який здійснив випуск товарів, вживає заходів для ідентифікації осіб, 
на яких покладається обов’язок із сплати митних платежів.

9. Митним органом, відповідальним за здійснення контролю сплати митних плате-
жів, є митний орган, який здійснив випуск товарів.

10. Митні органи здійснюють обмін інформацією під час процедури запиту інфор-
мації з використанням інформаційних технологій.

11. При переміщенні товарів у митному режимі транзиту на умовах Конвенції про 
процедуру спільного транзиту:

1) процедура запиту інформації здійснюється центральним органом виконавчої 
влади, що реалізує державну митну політику;

2) митним органом, відповідальним за здійснення контролю сплати митних пла-
тежів, є центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, 
та/або інші визначені ним митні органи.

Стаття 3171. Пред’явлення вимог особам, на яких покладається обов’язок із спла-
ти митних платежів

1. Митний орган, відповідальний за здійснення контролю сплати митних плате-
жів, на підставі наявної інформації, документів та відомостей, у тому числі відомос-
тей щодо результатів контролю товарів під час їх поміщення в митний режим та/або 
під час завершення такого режиму, визначає момент виникнення обов’язку із спла-
ти митних платежів відповідно до статті 289 цього Кодексу та здійснює розрахунок 
суми митних платежів відповідно до законодавства України з питань митної справи.

2. Митний орган, відповідальний за здійснення контролю сплати митних плате-
жів, не пізніше трьох робочих днів після розрахунку суми митних платежів складає та 
направляє вимогу про сплату митних платежів за формою, що затверджується цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну фінансову політику, кожній особі, на яку покладається обов’язок із сплати митних 
платежів, відповідно до частин першої і третьої статті 293 цього Кодексу.

Вимога, зазначена в абзаці першому цієї частини, не направляється у разі, якщо 
розмір несплаченої суми митних платежів щодо товарів, зазначених в одній митній 
декларації, становить менше 20 гривень, та в інших випадках, встановлених Подат-
ковим кодексом України.

3. Особа, на яку покладається обов’язок із сплати митних платежів відповідно до 
частин першої і третьої статті 293 цього Кодексу, протягом 10 робочих днів з дня 
отримання вимоги про сплату митних платежів відповідно до частини другої цієї стат-
ті зобов’язана перерахувати належну суму митних платежів до державного бюджету.

4. У разі невиконання обов’язку із сплати митних платежів, забезпеченого грошо-
вою заставою, сума грошових коштів, внесених як грошова застава, перераховуєть-
ся до державного бюджету в рахунок сплати суми митних платежів наступного ро-
бочого дня після завершення строку сплати митних платежів відповідно до части-
ни третьої цієї статті.

У разі невиконання обов’язку із сплати митних платежів, забезпеченого гарантією, 
митні органи вживають заходів відповідно до статті 3172 цього Кодексу.

5. Митні формальності у разі невиконання обов’язку із сплати митних платежів, 
забезпеченого на умовах Митної конвенції про міжнародне перевезення вантажів із 
застосуванням книжки МДП (Конвенції МДП) 1975 року або на умовах Конвенції про 
тимчасове ввезення (Стамбул, 1990 рік) із застосуванням книжок (карнетів) А.Т.А. чи 
книжок (карнетів) CPD, здійснюються відповідно до положень зазначених конвенцій.

6. Особа, на яку покладається обов’язок із сплати митних платежів, має право 
оскаржити рішення, дії або бездіяльність митних органів відповідно до глави 4 цьо-
го Кодексу.

Стаття 3172. Пред’явлення вимог гаранту
1. У разі невиконання обов’язку із сплати митних платежів протягом строку, ви-

значеного частиною третьою статті 3171 цього Кодексу, митний орган, відповідаль-
ний за здійснення контролю сплати митних платежів, не пізніше трьох робочих днів 
складає та направляє гаранту, який видав гарантію, вимогу про сплату митних плате-
жів разом з іншими документами щодо відповідної операції з товарами.

У разі якщо протягом строку, визначеного частиною третьою статті 3171 цього Ко-
дексу, особа, на яку покладається обов’язок із сплати митних платежів, частково ви-
конала такий обов’язок, вимога про сплату митних платежів направляється гаранту 
на суму несплаченої частини митних платежів.

2. Гарант протягом 30 днів, наступних за днем отримання вимоги про сплату мит-
них платежів відповідно до частини першої цієї статті, зобов’язаний перерахувати на-
лежну суму митних платежів до державного бюджету.

3. Гарант має право оскаржити рішення, дії або бездіяльність митних органів від-
повідно до глави 4 цього Кодексу. Таке оскарження не звільняє гаранта від обов’язку 
із сплати митних платежів, забезпеченого гарантією, у строки, визначені частиною 
другою цієї статті.

4. У разі несплати або неповної сплати гарантом суми митних платежів у стро-
ки, визначені цією статтею, несплачена сума митних платежів вважається податко-
вим боргом гаранта та стягується в порядку та строки, визначені Податковим кодек-
сом України».

85. У частині сьомій статті 318 слова «використовується єдина автоматизована ін-
формаційна система митних органів України» замінити словами «використовують-
ся системи, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів 
митних органів».

86. У статті 319:
абзац третій частини десятої викласти в такій редакції:
«Якщо випуск товарів здійснюється в межах спрощень відповідно до статті 2491 

або 2601 цього Кодексу, обов’язок з отримання від уповноважених органів за резуль-
татами проведення заходів офіційного контролю дозволів на випуск товарів у заяв-
лений митний режим відповідно до мети їх ввезення в Україну покладається на таке 
підприємство, яке отримало відповідну авторизацію та застосовує спрощення «про-
цедура випуску за місцезнаходженням» або «процедура спрощеного декларування»;

у частині дванадцятій слово «реєстр» у всіх відмінках замінити словом «перелік» 
у відповідному відмінку».

87. У частині другій статті 326 слово «накладення» замінити словом «накладан-
ня», а слова «дозвіл на застосування спеціального» — словами «авторизацію на за-
стосування».

88. Назву, частини першу і другу статті 3261 викласти в такій редакції:
«Стаття 3261. Самостійне накладання пломб спеціального типу
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ДОКУМЕНТИ
1. Самостійне накладання пломб спеціального типу може використовуватися під-

приємством, якому надано авторизацію на застосування спрощення «самостійне на-
кладання пломб спеціального типу».

Авторизація на застосування спрощення «самостійне накладання пломб спеціаль-
ного типу» надається:

1) підприємству, яке має діючу авторизацію АЕО-С; або
2) підприємству, яке відповідає критеріям, визначеним пунктами 1, 2 та 4 частини 

третьої статті 12 цього Кодексу.
2. Умови самостійного накладання пломб спеціального типу для забезпечення іден-

тифікації товарів зазначаються в авторизації на застосування такого спрощення».
89. У статті 335:
1) в абзаці другому частини другої слово «цифровим» виключити;
2) в абзаці тринадцятому частини третьої слово «АЕО» замінити словами «підпри-

ємство, яке отримало авторизацію на застосування спрощення «процедура спроще-
ного декларування».

90. В абзаці п’ятому частини першої статті 3371 слово «кваліфікованим» виключити.
91. Частину четверту статті 341 виключити.
92. Пункт 2 частини другої статті 344 викласти в такій редакції:
«2) підприємств, які застосовують спрощення відповідно до цього Кодексу».
93. У частині третій статті 345:
1) пункт 2 доповнити словами «застосування знижених ставок ввізного мита»;
2) у пункті 4 слова «переміщення та/або» замінити словами «переміщення та/або 

умовам процедури кінцевого використання, та/або».
94. У частині десятій статті 346 слово «АЕО» виключити.
95. Статтю 355 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Підприємство зобов’язано забезпечувати збереження митних декларацій, до-

кументів, передбачених статтею 335 цього Кодексу, фінансово-господарських, бух-
галтерських та інших документів, пов’язаних із застосуванням кінцевого викорис-
тання, за допомогою будь-яких засобів, доступних і прийнятних для митних органів, 
протягом не менше як 1095 днів з останнього дня року, в якому митним органом при-
йнято рішення про завершення кінцевого використання товарів».

96. У статті 356:
1) в абзаці першому частини першої слова «оформлення з метою» замінити сло-

вами «оформлення, а також під час прийняття рішень щодо зобов’язуючої інфор-
мації з метою»;

2) друге речення частини двадцятої доповнити словами «або для прийняття мит-
ним органом рішень щодо зобов’язуючої інформації».

97. Статтю 357 доповнити частиною двадцять першою такого змісту:
«21. Порядок відшкодування коштів за проведення досліджень (аналізів, експер-

тиз) проб (зразків) товарів для прийняття митним органом рішень щодо зобов’я
зуючої інформації встановлюється центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну фінансову політику».

98. У частині десятій статті 374:
у пункті 8 слова «а також пальне, що міститься у звичайних баках таких тран-

спортних засобів, встановлених заводом-виробником» виключити;
доповнити пунктом 12 такого змісту:
«12) пальне, що міститься у стандартних баках транспортного засобу особистого 

користування, та пальне, що міститься у переносній каністрі обсягом не більше 20 лі-
трів, що переміщується разом із таким транспортним засобом».

99. У статті 379:
1) у частині четвертій слова «застосування заходів гарантування, передбачених 

розділом» замінити словами «надання забезпечення сплати митних платежів відпо-
відно до розділу»;

2) у частині п’ятій слова «застосування до них заходів гарантування, передбаче-
них цим Кодексом» замінити словами і цифрою «надання забезпечення сплати мит-
них платежів відповідно до розділу Х цього Кодексу»;

3) частину шосту доповнити словами «або митним органом країни відправлення 
відповідно до положень Конвенції про процедуру спільного транзиту».

100. У статті 380:
1) у частині другій слова «застосування до них заходів гарантування, передбаче-

них розділом» замінити словами «надання забезпечення сплати митних платежів від-
повідно до розділу»;

2) у частині третій, абзацах другому і третьому частини четвертої слова «із засто-
суванням до них заходів гарантування, передбачених розділом» замінити словами 
«наданням забезпечення сплати митних платежів відповідно до розділу».

101. У статті 381:
1) абзац другий частини першої доповнити словами «або встановлені митним ор-

ганом країни відправлення відповідно до положень Конвенції про процедуру спіль-
ного транзиту»;

2) у частині другій цифри «313» замінити цифрами «309».
102. Статтю 406 виключити.
103. Статтю 407 викласти в такій редакції:
«Стаття 407. Порядок надання дозволів і контролю за діяльністю підприємств, які 

отримали дозвіл
1. Порядок надання, перегляду, зупинення, поновлення, внесення змін, скасуван-

ня та анулювання дозволів на провадження видів діяльності, зазначених у статті 404 
цього Кодексу, встановлюється цим Кодексом.

2. Порядок розгляду, перелік та вимоги до документів та/або інформації, необ-
хідних для прийняття рішення митного органу щодо надання дозволу на проваджен-
ня видів діяльності, визначених статтею 404 цього Кодексу, а також правила прова-
дження зазначених видів діяльності та порядок контролю за їх провадженням за-
тверджуються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування 
та реалізує державну фінансову політику, якщо інше не передбачено цим Кодексом.

3. Вимоги до територій, приміщень, резервуарів, холодильних чи морозильних 
камер, критих чи відкритих майданчиків, які можуть використовуватися при про-
вадженні видів діяльності, визначених статтею 404 цього Кодексу, встановлюють-
ся цим Кодексом та нормативно-правовими актами центрального органу виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову політику».

104. Статті 409-414 виключити.
105. Статтю 415 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. За зверненням підприємства, якому надано дозвіл на провадження видів ді-

яльності, зазначених у статті 404 цього Кодексу, митні органи видають витяг з від-
повідного реєстру у паперовій або електронній формі протягом п’яти робочих днів з 
дня реєстрації відповідного звернення».

106. Статтю 416 після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«3. У разі зупинення, скасування або анулювання дозволу на митну брокерську ді-

яльність прийняття митних декларацій, поданих цим митним брокером, забороняється».
У зв’язку з цим частину третю вважати частиною четвертою.
107. У статті 423:
1) у назві слово «дії» замінити словом «скасування»;
2) у частині першій слово «дії» замінити словами «скасування або анулювання»;
3) частину другу після слів «з дня» доповнити словами «набрання чинності рішен-

ням про скасування або»;
4) у частині третій слова «частинами першою та» замінити словом «частиною», а 

слово «дії» — словом «скасування».
108. У статті 429:
1) у назві слово «дії» замінити словом «скасування»;
2) у частині першій слово «дії» замінити словом «скасування»;
3) частину другу після слів «з дня» доповнити словами «набрання чинності рішен-

ням про скасування або»;
4) частину третю після слів «на митному складі» доповнити словами «у разі скасу-

вання або анулювання дозволу на його відкриття та експлуатацію».
109. У статті 436:
1) у назві слово «дії» замінити словом «скасування»;
2) у частині першій слово «дії» замінити словом «скасування»;
3) частину другу після слів «з дня» доповнити словами «набрання чинності рішен-

ням про скасування або»;
4) частину третю після слів «сервісного типу» доповнити словами «у разі скасу-

вання або анулювання дозволу на його відкриття та експлуатацію».
110. У статті 441:
1) у назві слово «дії» замінити словом «скасування»;
2) у частині першій слово «дії» замінити словом «скасування»;
3) частину другу після слів «з дня» доповнити словами «набрання чинності рішен-

ням про скасування або»;
4) частину третю після слів «під митним контролем» доповнити словами «у разі 

скасування або анулювання дозволу на його відкриття та експлуатацію».
111. У статті 470:
1) у назві слово «Недоставлення» замінити словами «Перевищення строку тран-

зитних перевезень (доставки)»;
2) у частинах першій — четвертій слова «строку доставки товарів» замінити сло-

вами «або встановленого митним органом країни відправлення відповідно до поло-
жень Конвенції про процедуру спільного транзиту строку транзитних перевезень (до-
ставки) товарів»;

3) у частинах п’ятій і шостій слова «строку доставки» замінити словами «або вста-
новленого митним органом країни відправлення відповідно до положень Конвенції 
про процедуру спільного транзиту строку транзитних перевезень (доставки)».

112. В абзаці першому частини першої статті 477 слово «анулювання» замінити 
словами «скасування чи анулювання».

113. В абзаці першому частини другої статті 478 слово «анулювання» замінити 
словами «скасування чи анулювання».

114. В абзаці першому частини першої статті 479 слова «зупинення дії чи анулю-
вання» замінити словами «зупинення, скасування чи анулювання».

115. У частині другій статті 544:

1) у пункті 6 слова «організація застосування гарантій забезпечення сплати мит-
них платежів, взаємодія з банківськими установами та незалежними фінансовими по-
середниками, що надають такі гарантії» замінити словами «організація застосування 
забезпечення сплати митних платежів, взаємодія з гарантами, що надають гарантії»;

2) у пункті 11 слова «авторизації АЕО» замінити словом «авторизацій»;
3) у пункті 16 слова «інформаційних, телекомунікаційних та інформаційно-теле-

комунікаційних систем» замінити словами «систем, що забезпечують функціонуван-
ня електронних інформаційних ресурсів митних органів».

116. У назві та частині другій статті 556 слово «зв’язку» замінити словами «елек-
тронних комунікацій».

117. Статтю 561 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Митні органи для цілей ідентифікації особи під час перевірки дійсності пода-

них документів мають право безоплатно отримувати інформацію з наявних держав-
них та єдиних реєстрів, інших інформаційних баз, що перебувають у власності дер-
жави або підприємств, установ та організацій.

Під час пропуску та оподаткування товарів, що переміщуються (пересилаються) 
через митний кордон України громадянами, митні органи для цілей здійснення мит-
ного контролю мають доступ до інформації Єдиного державного демографічного ре-
єстру щодо реквізитів другого паспорта громадянина України для виїзду за кордон».

118. У розділі XXI «ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ»:
1) у підпункті 3 пункту 62:
підпункт «а» виключити;
у підпункті «б» слова і цифри «другою статті 15» замінити словами і цифрами 

«четвертою статті 12»;
у підпункті «в» слова і цифри «частини п’ятої статті 15» замінити словами і циф-

рами «пункту 1 частини першої, частин п’ятої та шостої статті 196»;
2) доповнити пунктом 64 такого змісту:
«64. Установити, що у період дії воєнного стану, введеного в Україні Указом Пре-

зидента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року  
№ 64/2022, затвердженим Законом України «Про затвердження Указу Президента 
України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року № 2102-IX, 
та протягом одного року з дня його припинення чи скасування для оцінки (повторної 
оцінки, моніторингу) з метою надання авторизації АЕО в частині відповідності розра-
хункових показників підприємства умовам, визначеним пунктом 3 частини третьої 
статті 14 цього Кодексу, використовуються такі значення показників (коефіцієнтів) 
платоспроможності (фінансової стійкості) та ліквідності підприємства:

коефіцієнт покриття (Кпокр) ≥ 0,2;
коефіцієнт платоспроможності (автономії) (Кплат) ≥ 0,1;
коефіцієнт фінансування (Кфін) ≤ 9.
Підприємства, які отримали авторизацію АЕО з урахуванням положень цього 

пункту, до завершення сімнадцятого місяця з дня припинення або скасування воєн-
ного стану повинні подати фінансову звітність за останній відповідний звітний період 
(перший квартал, півріччя, дев’ять місяців, рік) для підтвердження відповідності умо-
вам авторизації АЕО відповідно до частини третьої статті 14 цього Кодексу.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, протя-
гом одного місяця після завершення строку, визначеного абзацом п’ятим цього пункту, 
здійснює моніторинг відповідності розрахункових показників таких підприємств показ-
никам, встановленим відповідно до пункту 3 частини третьої статті 14 цього Кодексу»;

3) у пункті 91 слово «цифровим» виключити;
4) у пункті 912:
у підпункті 2 слова і цифри «восьмою статті 313» замінити словами і цифрами 

«дев’ятою статті 309»;
у підпункті 4 слова «інформаційних, телекомунікаційних та інформаційно-телеко-

мунікаційних систем» замінити словами «систем, що забезпечують функціонування 
електронних інформаційних ресурсів митних органів»;

у підпункті 8 слово «кваліфікованого» виключити;
5) доповнити пунктами 916-920 такого змісту:
«916. Установити, що з 1 липня 2024 року послуги з видачі гарантій у порядку та 

на умовах, визначених цим Кодексом та міжнародними договорами України, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, надаються виключно фінан-
совим установам, внесеним до реєстру гарантів.

Незалежний фінансовий посередник, який до 1 липня 2024 року набув статусу фі-
нансової установи та отримав ліцензію фінансової компанії, до якої включено право 
на провадження діяльності з надання гарантій, продовжує провадити діяльність з на-
дання гарантій у порядку та на умовах, визначених цим Кодексом та міжнародними 
договорами України, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

Незалежний фінансовий посередник, який до 1 липня 2024 року не набув стату-
су фінансової установи та не отримав ліцензію фінансової компанії, до якої включе-
но право на провадження діяльності з надання гарантій, або набув статусу фінансової 
установи та отримав ліцензію фінансової компанії, до якої включено право на прова-
дження діяльності з надання гарантій, але не пройшов оцінку відповідності, підлягає 
виключенню з реєстру гарантів.

917. Гарантам, внесеним до реєстру гарантів відповідно до Митного кодексу України 
до набрання чинності Законом України «Про внесення змін до Митного кодексу Укра-
їни та інших законів України щодо деяких питань виконання Глави 5 Розділу IV Уго-
ди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європей-
ським співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони»:

1) до 1 липня 2024 року підтвердити відповідність умовам реєстрації гаранта від-
повідно до статті 316 цього Кодексу;

2) до підтвердження відповідності умовам реєстрації гаранта відповідно до стат-
ті 316 цього Кодексу продовжувати здійснювати діяльність з видачі гарантій у поряд-
ку та на умовах, визначених угодою, укладеною між центральним органом виконав-
чої влади, що реалізує державну митну політику, та гарантом, у частині, що не супер-
ечить цьому Кодексу, та підтверджувати щороку, не пізніше 1 березня року, наступ-
ного за звітним, виконання за попередній рік таких умов:

а) для банків:
мати відповідну чинну ліцензію (дозвіл, витяг з реєстру) Національного банку 

України;
мати доведену за останні три календарні роки платоспроможність шляхом під-

твердження виконання встановлених нормативів, які забезпечують безумовне вико-
нання платіжних зобов’язань перед державним бюджетом;

протягом останніх трьох календарних років не бути об’єктом застосування На-
ціональним банком України заходів впливу за порушення нормативів (критеріїв) у 
вигляді обмеження, зупинення чи припинення здійснення окремих видів діяльності, 
примусової реорганізації установи, призначення тимчасової адміністрації;

б) для незалежних фінансових посередників:
мати відповідні укладені угоди з банками та/або страховими компаніями щодо фі-

нансового забезпечення гарантій, що надаються цими юридичними особами;
протягом останніх трьох календарних років не бути об’єктом застосування спеціаль-

них санкцій, передбачених Законом України «Про зовнішньоекономічну діяльність», і 
не мати випадків притягнення їх посадових осіб до адміністративної відповідальності за 
порушення митних правил за статтями 472, 482-485 Митного кодексу України;

не мати збитковості за останні три календарні роки.
918. Установити, що з дня набрання чинності Законом України «Про внесення змін 

до Митного кодексу України та інших законів України щодо деяких питань виконан-
ня Глави 5 Розділу IV Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Євро-
пейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми держа-
вами-членами, з іншої сторони»:

1) гаранти, які до набрання чинності Законом України «Про внесення змін до Мит-
ного кодексу України та інших законів України щодо деяких питань виконання Гла-
ви 5 Розділу IV Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським 
Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-члена-
ми, з іншої сторони» були внесені до реєстру гарантів відповідно до цього Кодексу, 
мають право провадити діяльність лише з видачі індивідуальних гарантій для забез-
печення сплати митних платежів при поміщенні товарів в усі митні режими, які пе-
редбачають надання забезпечення сплати митних платежів відповідно до цього Ко-
дексу, крім процедури кінцевого використання, а також крім митного режиму тран-
зиту на умовах Закону України «Про режим спільного транзиту та запровадження на-
ціональної електронної транзитної системи» або на умовах Конвенції про процеду-
ру спільного транзиту.

Відомості про гарантів, які до набрання чинності Законом України «Про внесення 
змін до Митного кодексу України та інших законів України щодо деяких питань вико-
нання Глави 5 Розділу IV Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Євро-
пейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми держава-
ми-членами, з іншої сторони» отримали статус гаранта відповідно до цього Кодексу і 
одночасно мають статус фінансового гаранта відповідно до Закону України «Про ре-
жим спільного транзиту та запровадження національної електронної транзитної сис-
теми», виключаються з реєстру гарантів одночасно з внесенням фінансового гаран-
та до реєстру гарантів відповідно до підпункту 2 цього пункту;

2) фінансові гаранти, які до набрання чинності Законом України «Про внесення 
змін до Митного кодексу України та інших законів України щодо деяких питань вико-
нання Глави 5 Розділу IV Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Єв-
ропейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми дер-
жавами-членами, з іншої сторони» були внесені до реєстру фінансових гарантів від-
повідно до Закону України «Про режим спільного транзиту та запровадження націо-
нальної електронної транзитної системи», вносяться центральним органом виконав-
чої влади, що реалізує державну митну політику, до реєстру гарантів, передбаченого 
цим Кодексом, та мають право провадити діяльність з видачі гарантій для забезпе-
чення сплати митних платежів відповідно до законодавства України з питань митної 
справи. З моменту внесення таких гарантів до реєстру гарантів, передбаченого цим 
Кодексом, митні органи здійснюють моніторинг їх відповідності умовам частини дру-
гої статті 316 цього Кодексу.

919. Установити, що тимчасово, протягом одного року з дня набрання чинності 
Законом України «Про внесення змін до Митного кодексу України та інших зако-
нів України щодо деяких питань виконання Глави 5 Розділу IV Угоди про асоціацію 
між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським співтова-
риством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони» за результа-
тами попереднього розгляду заяви підприємства додатково до випадків, визначених 
частиною сьомою статті 195 цього Кодексу, митний орган приймає рішення про від-
мову в розгляді заяви, якщо не минуло трьох місяців з дати відмови в наданні такого 
самого рішення, щодо якого подано заяву.

920. Установити, що тимчасово, у період дії воєнного стану, введеного в Україні 
Указом Президента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 люто-
го 2022 року № 64/2022, затвердженим Законом України «Про затвердження Указу 
Президента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 ро-
ку № 2102-IX, та протягом одного року з дня його припинення чи скасування забез-
печення сплати митних платежів, крім випадків, визначених частиною сьомою стат-
ті 305 цього Кодексу, не застосовується також до окремих товарів, які визначають-
ся Кабінетом Міністрів України (крім товарів, що переміщуються на умовах Конвенції 
про процедуру спільного транзиту)».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності через 30 днів з дня, наступного за днем його опу-

блікування, крім:
пунктів 23 (щодо абзацу другого частини шостої та абзацу другого частини вось-

мої статті 31 Митного кодексу України), 31, 37, 38, підпункту 2 пункту 39, пункту 40, 
підпункту 4 пункту 41, пунктів 42, 58, 59, абзацу четвертого пункту 60, абзацу третьо-
го підпункту 1 (щодо використання митних декларацій, поданих відповідно до поло-
жень Конвенції про процедуру спільного транзиту) пункту 61, підпункту 1 пункту 64, 
абзацу третього підпункту 1 пункту 65, пунктів 66, 69, підпункту 2 пункту 72, підпунк-
ту 2 пункту 73, підпункту 1 пункту 76, пункту 84 (щодо змін до пункту 5 частини сьо-
мої статті 305, частини п’ятої статті 310, частини одинадцятої статті 317 Митного ко-
дексу України), підпункту 3 пункту 99, підпункту 1 пункту 101 і пункту 111 розділу I 
цього Закону, які набирають чинності з дня набрання чинності для України Конвен
цією про процедуру спільного транзиту;

підпункту 2 пункту 68, який набирає чинності з 19 січня 2023 року;
пункту 84 (щодо пункту 3 частини першої та пункту 7 частини другої статті 316 Мит-

ного кодексу України (щодо можливості фінансових компаній виступати гарантами та 
вимог до фінансових компаній як гарантів), які набирають чинності з 1 січня 2024 року.

2. Внести зміни до таких законів України:
1) у частині сьомій статті 62-2 Закону України «Про банки і банківську діяльність» 

(Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 5-6, ст. 30, із змінами, внесеними За-
коном України від 30 червня 2021 року № 1587-IX) слова «Законом України «Про ре-
жим спільного транзиту та запровадження національної електронної транзитної сис-
теми» замінити словами «Митним кодексом України»;

2) у Законі України «Про режим спільного транзиту та запровадження національ-
ної електронної транзитної системи» (Відомості Верховної Ради України, 2019 р.,  
№ 41, ст. 232; 2020 р.; № 28, с. 188, № 47, ст. 408):

главу 3 розділу III виключити;
у тексті Закону слова «фінансова гарантія» в усіх відмінках і числах замінити сло-

вом «гарантія» у відповідному відмінку і числі.
3. Авторизації АЕО, дозволи на застосування спеціальних спрощень, у тому числі 

дозволи на застосування спеціальних транзитних спрощень, видані відповідно до За-
кону України «Про режим спільного транзиту та запровадження національної елек-
тронної транзитної системи», дозволи на провадження видів діяльності, визначені 
статтею 404 Митного кодексу України, рішення про внесення до реєстру гарантів, рі-
шення про надання статусу фінансового гаранта відповідно до Закону України «Про 
режим спільного транзиту та запровадження національної електронної транзитної 
системи», рішення про надання попередніх рішень, інші дозволи та рішення митних 
органів, чинні на день набрання чинності цим Законом, продовжують бути чинними 
та визнаються митними органами на всій території України.

4. Установити, що у період дії воєнного стану, введеного в Україні Указом Пре-
зидента України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року 
№ 64/2022, затвердженим Законом України «Про затвердження Указу Президента 
України «Про введення воєнного стану в Україні» від 24 лютого 2022 року № 2102-IX, 
до порядку підготовки та прийняття нормативно-правових актів на виконання вимог 
цього Закону не застосовуються процедури, передбачені Законом України «Про заса-
ди державної регуляторної політики у сфері господарської діяльності».

5. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня опублікування цього 
Закону:

забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації цьо-
го Закону;

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд і приведення міністерствами та іншими центральними орга-

нами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
15 серпня 2022 року
№ 2510-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Кримінального 

процесуального кодексу України 
щодо обрання запобіжного заходу до 

військовослужбовців, які вчинили військові 
злочини під час дії воєнного стану

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Кримінального процесуального кодексу України (Відомості Верховної 

Ради України, 2013 р., №№ 9-13, ст. 88) такі зміни:
1) у статті 176:
частину п’яту виключити;
у частині шостій цифри «1141» замінити цифрами «1142»;
доповнити частиною сьомою такого змісту:
«7. Під час дії воєнного стану до військовослужбовців, які підозрюються або обви-

нувачуються у вчиненні злочинів, передбачених статтями 402-405, 407, 408, 429 Кри-
мінального кодексу України, застосовується виключно запобіжний захід, визначений 
пунктом 5 частини першої цієї статті»;

2) у статті 183:
у частині першій слова «частиною п’ятою» замінити словами «частинами шос-

тою та сьомою»;
у частині четвертій:
абзац восьмий в редакції Закону України від 3 травня 2022 року № 2236-IX вва-

жати абзацом дев’ятим;
в абзаці восьмому цифри «1141» замінити цифрами «1142», а після цифр «261» 

доповнити цифрами «402-405, 407, 408, 429».
2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
16 серпня 2022 року
№ 2531-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 вересня 2022 р. № 1016 
Київ

Про внесення змін до Положення  
про Державний реєстр наукових установ, 

яким надається підтримка держави
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про Державний реєстр наукових установ, яким надаєть-

ся підтримка держави, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від  
23 квітня 2001 р. № 380 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 17, ст. 751; 2015 р., 
№ 60, ст. 1966; 2016 р., № 88, ст. 2888), такі зміни:

в абзаці першому пункту 2 слова «вищі навчальні заклади, що провадять освіт-
ню діяльність за третім (освітньо-науковим) рівнем та (або) науковим рівнем вищої 
освіти, та які пройшли державну атестацію в частині наукової та науково-технічної ді-
яльності» замінити словами «заклади вищої освіти (університети, академії, інститу-
ти), що пройшли державну атестацію в частині провадження ними наукової (науко-
во-технічної) діяльності»;

у тексті Положення слова «вищі навчальні заклади» в усіх відмінках замінити сло-
вами «заклади вищої освіти» у відповідному відмінку.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 10 вересня 2022 р. № 1019 

Київ

Про внесення змін до деяких постанов 
Кабінету Міністрів України з питань 

державної реєстрації транспортних засобів, 
допуску громадян до керування 

транспортними засобами
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України з питань державної реєстрації 

транспортних засобів, допуску громадян до керування транспортними засобами змі-
ни, що додаються.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади привести власні 
нормативно-правові акти у відповідність із цією постановою.

3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім абзацу третього під-
пункту 2, абзацу другого підпункту 4, підпунктів 6, 9, 15, абзаців другого — четвер-
того підпункту 16, абзацу третього підпункту 18, підпункту 19 пункту 2 змін, затвер-
джених цією постановою, які набирають чинності через три місяці з дня опублікуван-
ня цієї постанови.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 10 вересня 2022 р. № 1019

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 
з питань державної реєстрації транспортних засобів, 

допуску громадян до керування транспортними засобами

1. У Положенні про порядок видачі посвідчень водія та допуску громадян до керу-
вання транспортними засобами, затвердженому постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 8 травня 1993 р. № 340 (ЗП України, 1993 р., № 10, ст. 211; Офіційний вісник 
України, 2009 р., № 39, ст. 1311; 2013 р., № 68, ст. 2491; 2015 р., № 90, ст. 3041; 2017 р.,  
№ 96, ст. 2925; 2019 р., №  32, ст. 1152; 2021 р., № 78, ст. 4936; 2022 р., № 42,  
ст. 2284):

1) пункт 2 після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Особа має лише одне посвідчення водія, що підтверджує її право на керування 

транспортними засобами діючих категорій, зазначених у ньому.».
У зв’язку з цим абзаци третій — шостий вважати відповідно абзацами четвер-

тим — сьомим;
2) у пункті 5:
у першому реченні абзацу першого слова «максимальна маса якого» замінити 

словами «максимальна маса якого не»;
в абзаці другому слова і цифри «категорій С1, С, D1 і D» замінити словами і циф-

рами «категорій В, С1, С, D1 і D», а слова і цифри «категорій С1Е, СЕ, D1E і DE» — 
словами і цифрами «категорій ВЕ, С1Е, СЕ, D1E і DE»;

3) пункт 17 доповнити абзацами такого змісту:
«Теоретичний, практичний іспити приймаються уповноваженими працівниками 

територіальних сервісних центрів МВС, на яких згідно з посадовими обов’язками по-
кладено функції з прийняття іспитів для отримання права керування транспортни-
ми засобами.

Вимоги до уповноважених працівників територіальних сервісних центрів МВС ви-
значаються МВС.»;

4) в абзаці першому пункту 24 слова «, а в новому посвідченні для підтвердження 
стажу керування в графі «Особливі відмітки» зазначаються відомості про посвідчен-
ня водія, що обмінюється» виключити;

5) в абзаці третьому пункту 25 слова «(прізвище, ім’я, по батькові, стать)» заміни-
ти словами «(прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), стать)»;

6) доповнити Положення пунктом 252 такого змісту:
«252. У разі зміни персональних даних (прізвище, власне ім’я, по батькові (за на-

явності), стать) власник посвідчення водія зобов’язаний здійснити його обмін не піз-
ніше десяти днів з дня отримання нового документа, що посвідчує особу та підтвер-
джує громадянство України чи спеціальний статус особи.»;

7) у пункті 30:
в абзаці третьому слово «українське» замінити словом «національне»;
в абзаці четвертому слова «українське» та «українських» замінити відповідно сло-

вами «національне» та «національних»;
в абзаці п’ятому:
у першому реченні після слів «Посвідчення водія» доповнити речення словами 

«іноземної держави», а слово «заміні» замінити словом «обміну»;
у другому реченні слово «Заміна» замінити словом «Обмін», а після слів «теоре-

тичного і практичного іспитів» доповнити словами і цифрами «(за винятком випад-
ків, визначених пунктом 32 цього Положення)»;

доповнити пункт  абзацом такого змісту:
«У разі наявності в посвідченні водія іноземної держави двох або більше катего-

рій на право керування транспортними засобами теоретичний та практичний іспити 
складаються за вищою категорією із зазначених у такому посвідченні водія.»;

8) у пункті 32:
слова «міжнародні посвідчення та» виключити, а слова і цифри «згідно з пунктом 

25 цього Положення» замінити словами «водія без складання теоретичного і прак-
тичного іспитів»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«У такому випадку в національному посвідченні водія зазначається право на керу-

вання транспортними засобами тих категорій, які зазначені в посвідченні водія іно-
земної держави, яке підлягає обміну.»;

9) доповнити Положення пунктами 321 і 322 такого змісту:
«321. Обмін посвідчення водія іноземної держави на національне посвідчення во-

дія не проводиться в разі:
закінчення строку дії такого посвідчення водія;
наявності відомостей про позбавлення власника такого посвідчення водія права 

на керування транспортним засобом;
наявності відомостей про тимчасове обмеження власника такого посвідчення во-

дія права на керування транспортним засобом.
322. Обмін посвідчення водія іноземної держави, з якою укладено міжнародний 

договір про взаємне визнання та обмін посвідчень водія, здійснюється відповідно до 
умов, визначених міжнародним договором.».

2. У Порядку державної реєстрації (перереєстрації), зняття з обліку автомобілів, 
автобусів, а також самохідних машин, сконструйованих на шасі автомобілів, мотоци-
клів усіх типів, марок і моделей, причепів, напівпричепів, мотоколясок, інших прирів-
няних до них транспортних засобів та мопедів, затвердженому постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 7 вересня 1998 р. № 1388 (Офіційний вісник України, 1998 р.,  
№ 36, ст. 1327; 2009 р., № 101, ст. 3521; 2012 р., № 13, ст. 467, № 47, ст. 1835, № 50, 
ст. 1978; 2013 р., № 47, ст. 1695; 2015 р., № 90, ст. 3040, № 93, ст. 3169; 2016 р., № 2, 
ст. 70, № 56, ст. 1941, № 82, ст. 2707, ст. 2703; 2018 р., № 8, ст. 301, № 68, ст. 2288, 
ст. 2297, № 98 ст. 3229; 2019 р., № 2, ст. 36; № 44, ст. 1527; 2021 р., № 1, ст. 39, № 25, 
ст. 1181, № 35, ст. 2091, № 46, ст. 2876, № 78, ст. 4936; 2022 р., № 10, ст. 529, № 25, 
ст. 1217, ст. 1354, № 42, ст. 2284):

1) в абзаці першому пункту 3 слова «та технічного стану» і «стандартів,» виклю-
чити;

2) у пункті 6:
у шостому реченні абзацу першого слова «(прізвище, ім’я, по батькові або найме-

нування юридичної особи)» замінити словами «(прізвище, власне ім’я, по батькові 
(за наявності) або найменування юридичної особи)»;

абзац другий виключити;
3) у другому реченні абзацу першого пункту 7 слова «, подання документів, які 

підтверджують відсутність можливості своєчасного її проведення власниками тран-
спортних засобів (хвороба, відрядження або інші поважні причини)» виключити;

4) у пункті 8:
абзац другий виключити;
в абзаці третьому слова «через електронний кабінет водія або Єдиний державний 

вебпортал електронних послуг» замінити словами «із застосуванням засобів елек-
тронного кабінету водія функціональної підсистеми єдиної інформаційної системи 
МВС (далі — електронний кабінет водія) або через Єдиний державний вебпортал 
електронних послуг, зокрема з використанням його мобільного додатка (далі — Пор-
тал Дія)»;

доповнити пункт після абзацу сімнадцятого новим абзацом такого змісту:
«документи, що підтверджують придбання транспортного засобу для необхід-

ності використання його під час проведення оперативно-розшукових, контррозвіду-
вальних, розвідувальних заходів та негласних слідчих (розшукових) дій відповідно 
до законодавства (крім транспортних засобів, не зареєстрованих у сервісних цен-
трах МВС);».

У зв’язку з цим абзаци вісімнадцятий — тридцять третій вважати відповідно абза-
цами дев’ятнадцятим — тридцять четвертим;

абзац двадцятий викласти в такій редакції:
«договір фінансового лізингу або зазначений у такому договорі окремий договір 

купівлі-продажу (викупу) предмета лізингу, або інший договір, визначений догово-
ром фінансового лізингу;»;

абзац двадцять сьомий викласти в такій редакції:
«договір купівлі-продажу, оформлений в електронній формі засобами електро-

нного кабінету водія або Порталу Дія.»;
5) у пункті 81:
в абзаці першому слова «в електронному вигляді із застосуванням засобів елек-

тронного кабінету водія функціональної підсистеми Єдиного державного реєстру 
єдиної інформаційної системи МВС (далі — електронний кабінет водія) або через 
Єдиний державний вебпортал електронних послуг» замінити словами «в електронній 
формі засобами електронного кабінету водія або Порталу Дія»;

в абзаці третьому слова «Єдиному державному вебпорталі електронних послуг» 
замінити словами «Порталі Дія»;

6) доповнити Порядок пунктом 82 такого змісту:
«82. Функціональні можливості електронного кабінету водія (за технічної можли-

вості) та Порталу Дія дають можливість власникам (крім юридичних осіб) замовити 
послугу з перереєстрації транспортних засобів.

Для замовлення послуги з перереєстрації транспортних засобів власник (крім 
юридичних осіб) подає через електронний кабінет водія або засобами Порталу Дія 
заяву в електронній формі, зразок якої встановлюється МВС.

У разі формування та подання заяви в електронній формі засобами з викорис-
танням програмних засобів Порталу Дія заповнення форм (полів) електронної за-
яви здійснюється автоматично, у тому числі з урахуванням відомостей, отрима-
них у порядку електронної інформаційної взаємодії з єдиною інформаційною сис-
темою МВС.

Порядок електронної інформаційної взаємодії єдиної інформаційної системи 
МВС, Єдиного державного реєстру МВС та Порталу Дія, зокрема структура та фор-
мат даних, що передаються та приймаються, затверджується МВС та Мінцифри.

Оформлення заяви в електронній формі завершується накладенням електронно-
го підпису, який базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису 
власника відповідно до Законів України «Про електронні довірчі послуги» та «Про 
електронні документи та електронний документообіг».

Під час опрацювання заяви в електронній формі уповноважені особи сервісного 
центру МВС перевіряють відомості про особу — власника та транспортний засіб за 
відповідними реєстрами та базами даних, доступ до яких має МВС, у порядку, визна-
ченому пунктом 15 цього Порядку.

Перереєстрація транспортних засобів через електронний кабінет водія або засоба-
ми Порталу Дія не проводиться в разі, коли:

у відомостях заяви або в Єдиному державному демографічному реєстрі відсут-
ня інформація щодо задекларованого / зареєстрованого місця проживання (перебу-
вання) особи (крім внутрішньо переміщених осіб, інформація щодо яких підтверджу-
ється даними з Єдиної інформаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб);

власник та/або транспортний засіб перебувають у розшуку;
відсутня інформація, що підтверджує сплату податків і зборів (обов’язкових пла-

тежів), передбачених законодавством;
під час перевірки відповідних відомостей, внесених в електронній формі, виявле-

но недостовірну інформацію або розбіжності. У такому разі кошти, сплачені за на-
дання послуги, не повертаються.

Отримання замовлених через електронний кабінет водія або засобами Порталу 
Дія свідоцтва про реєстрацію транспортного засобу та номерних знаків здійснюєть-
ся позачергово особисто під підпис після пред’явлення паспорта громадянина Укра-
їни або тимчасового посвідчення громадянина України, посвідки на постійне або 
тимчасове проживання (зокрема е-посвідки на постійне або тимчасове проживан-
ня), посвідчення біженця, посвідчення особи, яка потребує додаткового захисту, по-
свідчення особи, якій надано тимчасовий захист, та обов’язкового повернення сві-
доцтва про реєстрацію транспортного засобу, номерних знаків (крім перереєстра-
ції у зв’язку із втратою, викраденням свідоцтва про реєстрацію транспортного засо-
бу та/або номерного знака), на підставі якого здійснювалося замовлення послуги в 
електронній формі.

Після опрацювання поданої через електронний кабінет водія або засобами Пор-
талу Дія електронної заяви про перереєстрацію у зв’язку із втратою, викраденням 
свідоцтва про реєстрацію транспортного засобу та/або номерного знака до Єдино-
го державного реєстру МВС вноситься інформація про втрату чи викрадення тако-
го свідоцтва про реєстрацію транспортного засобу та/або номерного знака, які вва-
жаються недійсними.»;

7) в абзаці третьому пункту 12 слова «іноземних громадян» замінити словом «іно-
земців»;

8) у пункті 14 слова «норм і стандартів України» замінити словами «правил і нор-
мативів»;

9) у пункті 15:
абзац перший замінити абзацами такого змісту:
«15. Державна реєстрація (перереєстрація), зняття з обліку транспортних засобів 

(крім випадків, визначених цим пунктом) здійснюються після проведення експертно-
го дослідження працівниками Експертної служби МВС або інших державних спеціалі-
зованих установ, що провадять судово-експертну діяльність, які мають присвоєну в 
установленому Законом України «Про судову експертизу» порядку кваліфікацію су-
дового експерта з правом проведення досліджень за відповідними експертними спе-
ціальностями (далі — фахівці, які проводять експертне дослідження транспортних 
засобів та реєстраційних документів).

Експертне дослідження проводиться з метою визначення справжності ідентифі-
каційних номерів транспортного засобу і реєстраційних документів (виявлення фак-
тів знищення, підроблення або зміни номерів вузлів та агрегатів транспортних засо-
бів, підроблення реєстраційних документів, що їх супроводжують), і включає огляд 
транспортного засобу та звірку інформації щодо транспортного засобу, внесеної до 
реєстраційних документів.

За результатами проведеного експертного дослідження транспортного засобу 
фахівці, які проводять експертне дослідження транспортних засобів та реєстрацій-
них документів, складають відповідний висновок. Відомості, що містяться в тако-
му висновку, у день проведення експертного дослідження невідкладно вносяться до 
Єдиного державного реєстру транспортних засобів.

Висновок, складений за результатами експертного дослідження, або відомості, 
що містяться в ньому, не пізніше як через десять діб після дня внесення таких відо-
мостей до Єдиного державного реєстру транспортних засобів подаються / вносяться 
власником разом із заявою про державну реєстрацію (перереєстрацію), зняття з об-
ліку транспортного засобу до сервісного центру МВС (незалежно від місця проведен-
ня експертного дослідження).

Експертне дослідження транспортних засобів фахівцями, які проводять експерт-
не дослідження транспортних засобів та реєстраційних документів, не проводить-
ся в разі:

державної реєстрації нових транспортних засобів;
перереєстрації транспортного засобу у зв’язку із зміною найменування та місцез-

находження юридичних осіб, прізвища, власного імені, по батькові (за наявності), 
місця проживання фізичних осіб, які є власниками;

перереєстрації транспортних засобів у зв’язку з переобладнанням для роботи на 
газовому моторному пальному та альтернативних видах рідкого і газового паль-
ного;

видачі, визнання недійсним реєстраційного документа для виїзду за кордон (йо-
го повернення) або визнання недійсним тимчасового реєстраційного талона на тран-
спортний засіб особистого користування, тимчасово ввезений на митну територію 
України;

видачі, визнання недійсним тимчасового реєстраційного талона на право керуван-
ня транспортним засобом;

зняття з обліку транспортного засобу у зв’язку з його вибракуванням у цілому;
перереєстрації транспортних засобів, ввезених під зобов’язання про зворотне ви-

везення;
перереєстрації транспортних засобів у разі зняття з обліку в органах соціально-

го захисту населення (за винятком транспортних засобів, зареєстрованих до верес-
ня 2019 року);

перереєстрації транспортних засобів у зв’язку із зміною типу транспортного засо-
бу за призначенням, пов’язаної з установленням або демонтажем спеціальних світ-
лових сигнальних пристроїв;

перереєстрації транспортного засобу в разі заміни (втрати) номерного знака або 
закріплення (перезакріплення) індивідуального номерного знака;

перереєстрації транспортних засобів у разі втрати свідоцтва про реєстрацію (за 
винятком транспортних засобів, зареєстрованих до вересня 2019 року);

перереєстрації транспортних засобів у разі заміни свідоцтва про реєстрацію;
перереєстрації транспортного засобу у зв’язку з переходом права власності на 

транспортний засіб у спадщину (за винятком транспортних засобів, зареєстрованих 
до вересня 2019 року);

перереєстрації транспортного засобу у зв’язку з переходом права власності на 
транспортний засіб за договором фінансового лізингу або зазначеним у такому дого-
ворі окремим договором купівлі-продажу (викупу) предмета лізингу, або іншим до-
говором, визначеним договором фінансового лізингу.

Установлення відповідності конструкції вимогам правил та нормативів, а також 
записам у реєстраційних документах, перевірка відповідних документів та/або відо-
мостей за Єдиним державним реєстром транспортних засобів, Єдиним державним 
реєстром юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань, 
державним Реєстром атестованих судових експертів, автоматизованою базою даних 
про розшукувані транспортні засоби, банком даних Генерального секретаріату Інтер-

полу, перевірка відомостей про обмеження відчуження за Державним реєстром об-
тяжень рухомого майна та відомостей про документи, що посвідчують особу та під-
тверджують громадянство України чи спеціальний статус особи, а також про заде-
клароване / зареєстроване місце проживання (перебування) за Єдиним державним 
демографічним реєстром (крім внутрішньо переміщених осіб, інформація щодо яких 
підтверджується даними з Єдиної інформаційної бази даних про внутрішньо перемі-
щених осіб), відомостей про особу за Єдиним реєстром боржників, дійсності довіре-
ності за Єдиним реєстром довіреностей, дійсності сертифіката відповідності за Дер-
жавним реєстром сертифікатів відповідності транспортних засобів, виданих уповно-
важеними органами або органами із сертифікації, та реєстром виданих сертифікатів 
типу транспортних засобів та обладнання, що формується за повідомленнями упо-
вноважених органів, і сертифікатів відповідності нових транспортних засобів, вида-
них виробником, документів, що підтверджують правомірність придбання, отриман-
ня, а також відомостей щодо митного оформлення транспортних засобів проводить-
ся уповноваженими особами сервісного центру МВС. За результатами таких переві-
рок на заяві власника робиться відповідний напис, що засвідчується підписом упо-
вноваженої особи сервісного центру МВС із зазначенням прізвища, власного імені, 
по батькові (за наявності) і дати.».

У зв’язку з цим абзаци другий  —  шістнадцятий вважати відповідно абзацами 
двадцять першим — тридцять п’ятим;

в абзаці двадцять першому слова «їх огляду» замінити словами «експертного до-
слідження»;

абзац двадцять другий виключити;
у першому реченні абзацу двадцять третього слова і цифри «абзацом четвертим 

пункту 40» замінити словами і цифрами «абзацом одинадцятим пункту 40»;
друге речення абзацу тридцятого після слів «Перша державна реєстрація таких за-

собів» доповнити словами «(за винятком випадків, коли є експертне підтвердження 
справжності пошкодженого ідентифікаційного номера)»;

абзац тридцять перший виключити;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Зареєстрованим до 18 жовтня 2006 р. транспортним засобам, у реєстраційних 

документах яких відсутня інформація щодо ідентифікаційних номерів кузова, шасі 
(рами), протягом двох років з дня набрання чинності постановою Кабінету Міністрів 
України від 10 вересня 2022 р. № 1019 «Про внесення змін до деяких постанов Кабі-
нету Міністрів України з питань державної реєстрації транспортних засобів, допуску 
громадян до керування транспортними засобами», а таким транспортним засобам, 
зареєстрованим на тимчасово окупованій Російською Федерацією території Украї-
ни, — протягом двох років з дня припинення або скасування воєнного стану на від-
повідній території здійснюється присвоєння та нанесення на них спеціальних індиві-
дуальних номерів на підставі заяви особи, за якою такий транспортний засіб був за-
реєстрований, з подальшою перереєстрацією такого транспортного засобу в поряд-
ку, встановленому цим Порядком. У разі коли протягом зазначених строків цим тран-
спортним засобам не буде присвоєно та не нанесено на них спеціальні індивідуальні 
номери та не здійснено їх перереєстрацію, такі транспортні засоби вважаються неза-
реєстрованими на території України.»;

10) пункт 16 після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі звернення до сервісного центру МВС власника транспортного засобу — 

фізичної особи чи фізичної або юридичної особи, якій власник передав у встанов-
леному порядку право користування і (або) розпорядження транспортними засоба-
ми до закінчення строку дії виданого тимчасового реєстраційного талона, такий до-
кумент визнається недійсним, про що відповідні відомості в день звернення вносять-
ся до Єдиного державного реєстру транспортних засобів.».

У зв’язку з цим абзаци шостий  —  вісімнадцятий вважати відповідно абзацами 
сьомим — дев’ятнадцятим;

11) у другому реченні абзацу першого пункту 24 слова «на Єдиному державному 
вебпорталі електронних послуг «Портал Дія», зокрема з використанням мобільного 
додатка Порталу Дія» замінити словами «засобами Порталу Дія»;

12) абзац другий пункту 27 викласти в такій редакції:
«Після виконання договору фінансового лізингу транспортні засоби перереєстро-

вуються за лізингоодержувачем на підставі зазначеного договору після повного роз-
рахунку або зазначеного в договорі фінансового лізингу окремого договору купівлі-
продажу (викупу) предмета лізингу або іншого договору, визначеного договором фі-
нансового лізингу.»;

13) у пункті 31:
абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«У разі закінчення строку тимчасового ввезення транспортного засобу особисто-

го користування, зазначеного в тимчасовому реєстраційному талоні, останній вважа-
ється недійсним, а транспортний засіб — незареєстрованим.»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«У разі коли до закінчення строку дії тимчасового реєстраційного талона фізич-

на особа, яка тимчасово ввезла на митну територію України транспортний засіб осо-
бистого користування, або її законний представник звертається до сервісного центру 
МВС із заявою про припинення державної реєстрації, тимчасовий реєстраційний та-
лон визнається недійсним, відомості про що в день звернення вносяться до Єдиного 
державного реєстру транспортних засобів.»;

14) в абзацах шостому і сьомому пункту 33 слова «в абзаці третьому» замінити 
словами «в абзаці четвертому»;

15) друге речення абзацу дев’ятого пункту 37 викласти в такій редакції: «Зазна-
чене погодження може надаватися за умови наявності відомостей з Єдиного дер-
жавного реєстру транспортних засобів про транспортний засіб (крім переобладнан-
ня для роботи на газовому моторному пальному та альтернативних видах рідкого і 
газового пального).»;

16) у пункті 40:
абзац перший викласти в такій редакції:
«40. Зняття з обліку транспортних засобів (крім вибракування транспортного 

засобу в цілому) проводиться в сервісному центрі МВС або в центрі надання ад-
міністративних послуг на підставі заяви власника, документа, що посвідчує осо-
бу та підтверджує громадянство України чи  спеціальний статус особи, виконавчо-
го напису нотаріуса, постанови державного або приватного виконавця чи рішення 
суду та за умови проведення експертного дослідження фахівцями, які проводять 
експертне дослідження транспортних засобів та реєстраційних документів і вне-
сення відповідних відомостей, що містяться у висновку експертного дослідження, 
до Єдиного державного реєстру транспортних засобів з урахуванням вимог пунк-
ту 15 цього Порядку.»;

абзац другий виключити;
в абзаці сьомому слова «що перебуває» замінити словами «який під час здійснен-

ня його державної реєстрації (перереєстрації) або зняття з обліку перебував»;
17) в абзаці восьмому пункту 42 слова «придбаними ними транспортними засоба-

ми» замінити словами «транспортними засобами, придбаними таким власником або 
його дітьми, іншим із подружжя, батьками (за умови документального підтверджен-
ня таких родинних відносин відповідно до законодавства)»;

18) у пункті 45:
в абзаці першому слово «громадян» замінити словами «фізичних осіб»;
перше речення абзацу другого викласти в такій редакції: «Зняття з обліку в та-

ких випадках проводиться без експертного дослідження транспортних засобів фа-
хівцями, які проводять експертне дослідження транспортних засобів та реєстрацій-
них документів.»;

19) у пункті 46 слова «після їх огляду в сервісних центрах МВС або в центрах 
надання адміністративних послуг» замінити словами «в сервісних центрах МВС або 
центрах надання адміністративних послуг без проведення експертного дослідження 
транспортних засобів фахівцями, які проводять експертне дослідження транспорт-
них засобів та реєстраційних документів».

3. У Порядку підготовки, перепідготовки і підвищення кваліфікації водіїв тран-
спортних засобів, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 20 трав-
ня 2009 р. № 487 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 37, ст. 1258; 2013 р., № 68, 
ст. 2491; 2022 р., № 42, ст. 2284):

1) в абзаці першому пункту 21 слова «заліки та» виключити;
2) у тексті Порядку слово «Мінсоцполітики» замінити словом «Мінекономіки».
4. Розділ «Відомості про транспортний засіб» додатка 11 до Порядку здійснен-

ня оптової та роздрібної торгівлі транспортними засобами та їх складовими частина-
ми, що мають ідентифікаційні номери, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 11 листопада 2009 р. № 1200 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 87, 
ст. 2939; 2016 р., № 56, ст. 1941), після позиції «Тип транспортного засобу (за при-
значенням)» доповнити такими позиціями: 

«Дата видачі, номер сертифіката відповідності (за наявності), найменування упо-
вноваженого або призначеного органу із сертифікації, виробника або його уповнова-
женого представника, що видав такий сертифікат

Номер сертифіката типу (за наявності)».
5. У Порядку внесення відомостей про належного користувача транспортного за-

собу до Єдиного державного реєстру транспортних засобів, затвердженому постано-
вою Кабінету Міністрів України від 14 листопада 2018 р. № 1197 (Офіційний вісник 
України, 2019 р., № 7, ст. 200):

1) абзац восьмий підпункту 4 пункту 25 викласти в такій редакції:
«належним чином засвідчені копії сторінок трудової книжки (за наявності) із за-

писом про призначення на посаду або відомості про трудову діяльність із реєстру за-
страхованих осіб Державного реєстру загальнообов’язкового державного соціаль-
ного страхування.»;

2) абзац четвертий пункту 44 викласти в такій редакції:
«6 пункту 43 цього розділу, — належним чином завірені копія наказу про звіль-

нення та копія сторінки трудової книжки (за наявності) з відповідним записом або 
відомості про трудову діяльність з реєстру застрахованих осіб Державного реєстру 
загальнообов’язкового державного соціального страхування.».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 10 вересня 2022 р. № 1010 

Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету 
 Міністрів України від 1 березня 2022 р. № 175 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 1 березня 2022 р. № 175 «Тимчасовий порядок виділення та використан-

ня коштів з резервного фонду бюджету в умовах воєнного стану» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 25, ст. 1260 зміни, що 
додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 10 вересня 2022 р. № 1010

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 1 березня 2022 р. № 175
1. Підпункт 2 пункту 2 доповнити абзацом такого змісту:
«головний розпорядник бюджетних коштів щомісяця подає Міністерству економіки, Міністерству фінансів та Державній каз-

начейській службі звіт про використання коштів з резервного фонду державного бюджету за бюджетними програмами, за якими 
встановлено бюджетні призначення, не пізніше 10 числа місяця, що настав за звітним, за формою згідно з додатком. Звіт про ви-
користання коштів з резервного фонду державного бюджету подається Державній казначейській службі із застосуванням авто-
матизованої системи подання електронної звітності клієнтами Державної казначейської служби;».

2. Доповнити постанову додатком такого змісту:
«Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України  
від 1 березня 2022 р. № 175

ЗВІТ 
про використання коштів з резервного фонду державного бюджету 

за __________ 20___ р.

  Коди

Установа  _______________________________________________________________________ за ЄДРПОУ  
Територія _______________________________________________________________________ за КАТОТТГ  
Організаційно-правова форма господарювання ________________________________________ за КОПФГ  
Код та назва відомчої класифікації видатків та кредитування державного бюджету __________
________________________________________________________________________________

  

Код та назва програмної класифікації видатків та кредитування державного бюджету ________
________________________________________________________________________________

  

______________
Періодичність: місячна, річна
Одиниця виміру: гривень, копійок
Форма складена: за загальним, спеціальним фондом (потрібне підкреслити).

Показники/ 
назва акта Кабінету 
Міністрів України

КЕКВ та/
або ККК

Код 
рядка

Дата 
прийняття 

акта 
Кабінету 
Міністрів 
України

Номер 
акта 

Кабінету 
Міністрів 
України

Сума 
згідно 

з актом 
Кабінету 
Міністрів 
України

План на 
звітний 

рік з 
ураху-
ванням 

внесених 
змін

Спрямовано 
відкритих 

асигнувань за 
звітний період 

(рік)

Касові 
видатки 

за 
звітний 
період 
(рік)

Залишок 
коштів 

на кінець 
звітного 
періоду 
(року)усього

у тому 
числі на 
умовах 
повер-
нення

- - - - - -
- - - - - -
- - - - - -
- - - - - -
- - - - - -

Разом - - - - - - - -
Видатки та надання 
кредитів — усього

- 200 - - -

у тому числі:
Поточні видатки 2000 210 - - -
Оплата праці і 
нарахування на заробітну 
плату

2100 220 - - -

Оплата праці 2110 230 - - -
Заробітна плата 2111 231 - - -
Грошове забезпечення 
військовослужбовців

2112 232 - - -

Суддівська винагорода 2113 233 - - -

Нарахування на оплату 
праці

2120 240 - - -

Використання товарів і 
послуг

2200 250 - - -

Предмети, матеріали, 
обладнання та інвентар

2210 260 - - -

Медикаменти та 
перев’язувальні 
матеріали

2220 270 - - -

Продукти харчування 2230 280 - - -
Оплата послуг (крім 
комунальних)

2240 290 - - -

Видатки на відрядження 2250 300 - - -
Видатки на заходи 
спеціального 
призначення

2260 310 - - -

Оплата комунальних 
послуг та енергоносіїв

2270 320 - - -

Оплата теплопостачання 2271 321 - - -
Оплата водопостачання 
та водовідведення

2272 322 - - -

Оплата електроенергії 2273 323 - - -
Оплата природного газу 2274 324 - - -
Оплата інших 
енергоносіїв та інших 
комунальних послуг

2275 325 - - -

Оплата енергосервісу 2276 326 - - -
Дослідження і розробки, 
окремі заходи з 
реалізації державних 
(регіональних) програм

2280 330 - - -

Дослідження і розробки, 
окремі заходи розвитку 
з реалізації державних 
(регіональних) програм

2281 331 - - -

Окремі заходи з 
реалізації державних 
(регіональних) програм, 
не віднесені до заходів 
розвитку

2282 332 - - -

Обслуговування 
боргових зобов’язань

2400 340 - - -

Обслуговування 
внутрішніх боргових 
зобов’язань

2410 341 - - -

Обслуговування 
зовнішніх боргових 
зобов’язань

2420 342 - - -

Поточні трансферти 2600 350 - - -
Субсидії та поточні 
трансферти 
підприємствам 
(установам, організаціям)

2610 360 - - -

Поточні трансферти 
органам державного 
управління інших рівнів

2620 370 - - -

Поточні трансферти 
урядам іноземних 
держав та міжнародним 
організаціям

2630 380 - - -

Соціальне забезпечення 2700 390 - - -
Виплата пенсій і 
допомоги

2710 391 - - -

Стипендії 2720 392 - - -
Інші виплати населенню 2730 393 - - -
Інші поточні видатки 2800 400 - - -
Капітальні видатки 3000 410 - - -
Придбання основного 
капіталу

3100 420 - - -

Придбання обладнання 
і предметів 
довгострокового 
користування

3110 430 - - -

Капітальне будівництво 
(придбання)

3120 440 - - -

Капітальне будівництво 
(придбання) житла

3121 441 - - -

Капітальне будівництво 
(придбання) інших 
об’єктів

3122 442 - - -

Капітальний ремонт 3130 450 - - -
Капітальний ремонт 
житлового фонду 
(приміщень)

3131 451 - - -

Капітальний ремонт 
інших об’єктів

3132 452 - - -

Реконструкція та 
реставрація

3140 460 - - -

Реконструкція житлового 
фонду (приміщень)

3141 461 - - -

Реконструкція та 
реставрація інших 
об’єктів

3142 462 - - -

Реставрація пам’яток 
культури, історії та 
архітектури

3143 463 - - -

Створення державних 
запасів і резервів

3150 470 - - -

Придбання землі та 
нематеріальних активів

3160 480 - - -

Капітальні трансферти 3200 490 - - -
Капітальні трансферти 
підприємствам 
(установам, організаціям)

3210 500 - - -

Капітальні трансферти 
органам державного 
управління інших рівнів

3220 510 - - -

Капітальні трансферти 
урядам іноземних 
держав та міжнародним 
організаціям

3230 520 - - -

Капітальні трансферти 
населенню

3240 530 - - -

Внутрішнє кредитування 4100 540 - - -
Надання внутрішніх 
кредитів

4110 550 - - -

Надання кредитів 
органам державного 
управління інших рівнів

4111 551 - - -

Надання кредитів 
підприємствам, 
установам, організаціям

4112 552 - - -

Надання інших 
внутрішніх кредитів

4113 553 - - -

Зовнішнє кредитування 4200 560 - - -
Надання зовнішніх 
кредитів

4210 570 - - -

Керівник _______________________
(підпис)

_______________________
(власне ім’я та прізвище)

Головний бухгалтер _______________________
(підпис)

_______________________
(власне ім’я та прізвище)

____ ____________ 20___ року».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 7 вересня 2022 р. № 790-р 
Київ

Деякі питання діяльності акціонерного  
товариства комерційний банк «ПриватБанк»

Відповідно до статті 7 Закону України «Про банки і банківську діяльність» та Статуту акціонерного товариства комерційний 
банк «ПриватБанк», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 5 червня 2019 р. № 594 «Деякі питання діяльності 
акціонерного товариства комерційний банк «ПриватБанк»:

 1. Затвердити такі, що додаються до оригіналу:
річний звіт акціонерного товариства комерційний банк «ПриватБанк» (далі — Банк) за 2021 рік, який включає звіт наглядо-

вої ради Банку; 
звіт про винагороду членів наглядової ради Банку за 2021 рік; 
заходи за результатами розгляду звіту наглядової ради Банку за 2021 рік. 
2. Затвердити такий розподіл чистого прибутку Банку за 2021 рік та розмір річних дивідендів, що спрямовуються: 
80 відсотків чистого прибутку в розмірі 28 040,33 млн. гривень — на виплату дивідендів до державного бюджету; 
5 відсотків чистого прибутку в розмірі 1 752,52 млн. гривень — до резервного фонду;
15 відсотків чистого прибутку в розмірі 5 257,56 млн. гривень — на покриття накопичених збитків минулих років. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про завершення спеціального досудового розслідування  

та про відкриття сторонам матеріалів кримінального  
провадження № 22020000000000154 від 07.07.2020. 

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України підозрюваний Нескоромний Дмитро Анатолійович, 05.05.1978 
р.н., Ви повідомляєтеся про те, що 12.09.2022 спеціальне досудове розслідування у кримінальному прова-
дженні № 22020000000000154 від 07.07.2020, в якому Ви підозрюєтесь у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 1 ст. 14, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ст. 348 та ч. 1 ст. 263 КК України — завершено. 

Ви маєте право на ознайомлення з матеріалами досудового розслідування згідно положень ст. 290 КПК 
України у будь-який робочий день з 09 год. 00 хв. до 18 год. 00 хв.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
 Підозрюваний Нескоромний Дмитро Анатолійович, 05.05.1978 р.н., уродженець м. Луганськ, зареєстро-

ваний за адресою: м. Київ, проспект Петра Григоренка, 22/20, кв. 525, останнє відоме місце проживання за 
адресою: м. Київ, вул. Ломоносова, 73-Е, кв. 36, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України Вам 
необхідно з’явитися 16.09.2022, 19.09.2022, 20.09.2022, 21.09.2022 з 09 год. 00 хв. по 18 год. 00 хв. до Го-
ловного слідчого управління СБ України (м. Київ, вул. Ірининська, 6, старший слідчий в ОВС ГСУ СБ України 
Денисюк О. М., тел. 044-256-96-77) для виконання вимог ст. 290 КПК України у кримінальному проваджен-
ні № 22020000000000154 від 07.07.2020, в якому Ви підозрюєтесь у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 14, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ст. 348 та ч. 1 ст. 263 КК України. Поважні причини та наслід-
ки неприбуття особи на виклик вказані у ст.ст. 138, 139 КПК України. Нагадуємо про Ваш обов’язок заздале-
гідь повідомити про неможливість явки.

ОГОЛОШЕННЯ
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ОГОЛОШЕННЯ
Святошинський районний суд міста Києва викликає 

у якості обвинуваченого Абеляшева Олександра Віта-
лійовича для розгляду кримінального провадження з 
дозволом на здійснення спеціального судового прова-
дження, внесеного до ЄРДР за № 42016000000002411 
відносно Абеляшева Олександра Віталійовича, обвину-
ваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України та повідомляє, що підготовче судове засі-
дання відбудеться 21.09.2022 на 10 год. 00 хв. в примі-
щенні Святошинського районного суду міста Києва за 
адресою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-А, каб. 710.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Новик В. П.

Святошинський районний суд міста Києва викликає 
у якості обвинуваченого Бріцина Михайла Михайлови-
ча для розгляду кримінального провадження з дозво-
лом на здійснення спеціального судового проваджен-
ня, внесеного до ЄРДР за № 22017011000000018 від-
носно Бріцина Михайла Михайловича, обвинувачено-
го у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України та повідомляє, що судове засідання відбудеть-
ся 23.09.2022 о 10 год 00 хв в приміщенні Святошин-
ського районного суду міста Києва за адресою: м. Київ, 
вул. Якуба Коласа, 27-А.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Бандура І. С.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в 
судове засідання, яке відбудеться о 12 годині 00 хвилин 
22 вересня 2022 року в приміщенні суду за адресою:  
м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 504, обвинува-
ченого Гелюха Анатолія Юрійовича, 15 вересня 1979 
року народження, в рамках кримінального проваджен-
ня № 22014000000000338, внесеного до Єдиного реє-
стру досудових розслідувань 17 травня 2014 року, за 
ознаками вчинення кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 5 ст. 27 ч. 2 ст. 437 КК Укра-
їни.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Євген МАРТИНОВ

Шевченківський районний суд м. Києва викликає 
Каніщі Вікторію Валеріївну, 20.11.1969 року народжен-
ня, в якості обвинуваченої в судове засідання по кри-
мінальному провадженню №420 151 103 30000017 
внесеного до ЄРДР 13.03.2015 року за обвинувачен-
ням Каніщі Вікторії Валеріївни у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27, ч. 5  
ст. 191, ч. 4 ст. 358 КК України, яке призначено на 12 
год. 30 хв. 23 вересня 2022 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження сто-
совно обвинуваченої Каніщі Вікторії Валеріївни у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 5 ст. 27, ч. 5 ст. 191, ч. 4 ст. 358 КК України.

Суддя О. В. Мєлєшак
Святошинський районний суд міста Києва викликає у 

якості обвинуваченого Няньчура Сергія Миколайовича 
(к/п № 4201710000000061), обвинуваченого у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України для роз-
гляду кримінального провадження та повідомляє, що 
судовий розгляд по суті відбудеться: стосовно Няньчу-
ра С. М. — 20.09.2022 о 16 год. 00 хв., в приміщенні 
Святошинського районного суду міста Києва за адре-
сою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-А, каб. 710.

Няньчур С. М. повідомляється про те, що ухвалою 
суду від 23.01.2019 р. прийнято рішення про здійснен-
ня стосовно нього спеціального судового провадження.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.	

Суддя Новик В. П.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/1299/2022 за обвинуваченням Прокопенко 
Юлії Анатоліївни у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 4 ст. 110-2 КК України, згідно 
Єдиного державного реєстру досудових розслідувань 
за № 22017000000000347 від 21.09.2017.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що підготовче судове засідання по вищевказаному кри-
мінальному провадженню відбудеться 21 вересня 2022 
року о 10:00 у приміщенні Шевченківського районного 
суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярів-
ська, 31 А, каб. №611.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватись за відсутністю об-
винуваченої в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя А. В. Кваша

Шевченківський районний суд м. Києва викли-
кає Криворученка Олега Миколайовича, 11.03.1956 
року народження, в якості обвинуваченого в су-
дове засідання по кримінальному провадженню 
№22021011000000025 внесеного до ЄРДР 17.05.2021 
року за обвинуваченням Криворученка Олега Мико-
лайовича у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, яке призначе-
но на 10 год. 00 хв. 22 вересня 2022 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження сто-
совно обвинуваченого Криворученка Олега Микола-
йовича у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України.

Суддя О. В. Мєлєшак

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Коваленка Володимира Владиславови-
ча, 04.02.1962 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: вул. Хрустальова,19-А, кв. 32, м. Севас-
тополь) у вчиненні кримінального правопорушення пе-
редбаченого ч. 1 ст. 438 КК України у судове засідання, 
яке відбудеться 20 вересня 2022 року о 16 год. 00 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в 
приміщенні Подільського районного суду м. Києва за 
адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 212, під 
головуванням судді Кітова О. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинува-
ченого Чеботарьова Олексія Едуардовича, 01.01.1971 року 
народження (місце реєстрації: м. Київ, вул. Велика Василь-
ківська, 79, кв. 9) у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 1 ст. 255 (в редакції Закону від 28.04.2020 
року), ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 146, ч. 3 ст. 27, ч. 4  
ст. 28, ч. 2 ст. 127, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, п.п. 3, 12 ч. 2  
ст. 115, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 146, ч. 3 ст. 27, ч. 4 
ст. 28, ч. 2 ст. 127, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ст. 340 КК Укра-
їни у судове засідання, яке відбудеться 20 вересня 2022 о 
17 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в 
приміщенні Подільського районного суду м. Києва за адре-
сою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313 під голову-
ванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвину-
ваченого Щинкіна Романа Анатолійовича, 12.02.1974 року 
народження (останнє відоме місце реєстрації: м. Київ, вул. 
Антоновича, 103А, кв. 99) у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 1 ст. 255 (в редакції Закону від 
28.04.2020 року), ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 146, ч. 3  
ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 2 ст. 127, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28,  
п.п. 3, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 146,  
ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28, ч. 2 ст. 127, ч. 3 ст. 27, ч. 4 ст. 28,  
ст. 340 КК України у судове засідання, яке відбудеться 20 
вересня 2022 о 17 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в 
приміщенні Подільського районного суду м. Києва за адре-
сою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313 під голову-
ванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинува-
ченого Якубовича Миколи Миколайовича, 07.11.1973 року 
народження (місце реєстрації: Київська обл., м. Біла Церк-
ва, вул. Підвальна, 7 кв. 2) у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 1 ст. 255 (в редакції Закону від 
28.04.2020 року), ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 146, ч. 4 ст. 28, ст. 340 
КК України у судове засідання, яке відбудеться 20 вересня 
2022 о 17 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в 
приміщенні Подільського районного суду м. Києва за адре-
сою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313 під голову-
ванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинува-
ченого Чеснокова Олександра Євгенійовича, 12.08.1966 ро-
ку народження (останнє відоме місце проживання: вул. Ма-
ринеска, 5, кв. 5, м. Севастополь) у вчиненні кримінального 
правопорушення передбаченого ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 110, ч. 4 
ст. 27, ч. 1 ст. 111, ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 КК Укра-
їни у судове засідання, яке відбудеться 20 вересня 2022 ро-
ку о 10 год.00 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в 
приміщенні Подільського районного суду м. Києва за адре-
сою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 212, під голову-
ванням судді Кітова О. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Тарана Юрія 
Олександровича, 02.02.1991 року народження (місце реєстрації: м. Київ, вул. 
Харківське шосе, 56, кв. 711) у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч.1 ст. 255 (в редакції Закону від 28.04.2020 року), ч. 4 ст. 28, ч. 3  
ст. 146, ч. 4 ст. 28, ст. 340 КК України у судове засідання, яке відбудеться 20 ве-
ресня 2022 о 17 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313 
під головуванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Неживо-
ва Володимира Анатолійовича, 21.01.1970 року народження (місце реєстрації: 
м. Київ, вул. Ушакова, 20, кв. 82) у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 255 (в редакції Закону від 28.04.2020 року) ч. 4 ст. 28, ч. 3  
ст. 146, ч. 4 ст. 28, ч. 2 ст. 127, ч. 4 ст. 28, п.п. 3, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 4 ст. 28, ст. 340 
КК України у судове засідання, яке відбудеться 20 вересня 2022 о 17 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313 
під головуванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Щукіна Дми-
тра Вікторовича, 27.04.1987 року народження (останнє відоме місце реєстрації:  
м. Дніпро, вул. Гідропаркова, 1, кв. 413) у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 1 ст. 255 (в редакції Закону від 28.04.2020 року), ч. 4  
ст. 28, ч. 3 ст. 146, ч. 4 ст. 28, ст. 340 КК України у судове засідання, яке відбу-
деться 20 вересня 2022 о 17 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313 
під головуванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Богдана Ми-
коли Володимировича, 09.12.1990 року народження (місце реєстрації: Чернігів-
ська обл., Ніжинський р-н, с. Хвилівка, вул. Комсомольська, 26-А) у вчинен-
ні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 255 (в редакції Закону 
від 28.04.2020 року) ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 146, ч. 4 ст. 28, ч. 2 ст. 127, ч. 4 ст. 28,  
п.п. 3, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 4 ст. 28, ст. 340 КК України у судове засідання, яке від-
будеться 20 вересня 2022 о 17 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313 
під головуванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Ляхович Олек-
сандр Владиславович, 08.10.1982 року народження (місце реєстрації: Київська 
обл., Білоцерківський р- н, с. Шкарівка, вул. Гагаріна, 13) у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 255 (в редакції Закону від 28.04.2020 
року), ч. 4 ст. 28, ч. 3 ст. 146, ч. 4 ст. 28, ст. 340 КК України у судове засідання, 
яке відбудеться 20 вересня 2022 о 17 год. 15 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 313 
під головуванням судді Казмиренко Л. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідання Зем-
лянського Олексія Юрійовича, 24.11.1985 р.н., останнє відоме місце прожи-
вання (перебування, реєстрації): Донецька обл., м. Шахтарськ, вул. Зелена, 24, 
як обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 258-3 КК України, у кримінальному провадженні №22015000000000341, 
справа № 760/7530/22, провадження № 1-кп/760/2173/22, яке відбудеться 
16.09.2022 року о 14 год. 00 хв. в приміщенні Солом’янського районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25.

Згідно ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом 
до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений строк — за-
здалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Головуючий суддя Г. Л. Сергієнко

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Лавринович Олександр Володимирович, 28.06.1956 р.н., відповідно до 

вимог ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 19 вересня 2022 
року об 11 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Ки-
їв, вул. Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримі-
нальному провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Єжель Михайло Броніславович, 19.10.1952 р.н., відповідно до вимог 

ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 19 вересня 2022 року 
о 9 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Київ, вул. 
Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримінальному 
провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Грищенко Костянтин Іванович, 28.10.1953 р.н., відповідно до вимог 

ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 19 вересня 2022 року 
о 10 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Київ, вул. 
Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримінальному 
провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Лавринович Олександр Володимирович, 28.06.1956 р.н., відповідно до 

вимог ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 20 вересня 2022 
року об 11 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Ки-
їв, вул. Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримі-
нальному провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Єжель Михайло Броніславович, 19.10.1952 р.н., відповідно до вимог 

ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 20 вересня 2022 року 
о 9 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Київ, вул. 
Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримінальному 
провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Грищенко Костянтин Іванович, 28.10.1953 р.н., відповідно до вимог 

ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 20 вересня 2022 року 
о 10 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Київ, вул. 
Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримінальному 
провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Лавринович Олександр Володимирович, 28.06.1956 р.н., відповідно до 

вимог ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 21 вересня 2022 
року об 11 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Ки-
їв, вул. Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримі-
нальному провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Єжель Михайло Броніславович, 19.10.1952 р.н., відповідно до вимог 

ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 21 вересня 2022 року 
о 9 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Київ, вул. 
Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримінальному 
провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Грищенко Костянтин Іванович, 28.10.1953 р.н., відповідно до вимог 

ст.ст. 134, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 21 вересня 2022 року 
о 10 год. 00 хв. до Державного бюро розслідувань за адресою м. Київ, вул. 
Борисоглібська, 18, каб. 524 для допиту як підозрюваного у кримінальному 
провадженні № 42016000000003488 від 17.11.2016.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 
138-139 КПК України.

Слідчий ДБР О. Юрчук 
тел. 365-40-00
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ЗІНЧЕНКО ІННИ ВІКТОРІВНИ
Зінченко Інна Вікторівна, 30 травня 1972 року народження, яка зареєстрована за адресою: Луганська область, Щастинський 

район, смт. Станиця Луганська, вул. 5-та Лінія, буд. 48, кв. 28, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135-139 КПК України, Вам необ-
хідно з’явитися 17.09.2022 о 09 год. 00 хв., 18.09.2022 о 09 год. 00 хв., 19.09.2022 о 09 год. 00 хв., до слідчого в ОВС — кримі-
наліста слідчого відділу Управління СБУ у Волинській області Гладкого В.В. за адресою: Україна, Волинська область, м. Луцьк, 
проспект Василя Мойсея, 4, тел. 0332-24-22-10, для вручення Вам повідомлення про підозру та допиту Вас у якості підозрюва-
ної у кримінальному провадженні №42022132600000058, відомості про яке внесені до ЄРДР 18.04.2022 за ознаками злочину, 
передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відповідач, представник юридичної особи, щодо якої 

здійснюється провадження, який був у встановленому цим Кодексом порядку викликаний (зокрема, наявне підтвердження отри-
мання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом іншим шляхом), не з’явився без поважних причин або не повідо-
мив про причини свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у розмірі:

від 0,25 до 0,5 розміру прожиткового мінімуму для працездатних осіб — у випадку неприбуття на виклик слідчого, прокурора;
від 0,5 до 2 розмірів прожиткового мінімуму для працездатних осіб — у випадку неприбуття на виклик слідчого судді, суду.
2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, обвинуваченого, свідка може бути застосова-

но привід.
3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несе відповідальність, встановлену законом.
5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбуття на виклик без по-

важної причини більш як два рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений у міжнародний розшук, та/або який виї-
хав, та/або перебуває на тимчасово окупованій території України, території держави, визнаної Верховною Радою України дер-
жавою-агресором, є підставою для здійснення спеціального досудового розслідування чи спеціального судового провадження.

Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на виклик
1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливос-

ті тимчасово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.

Дніпровський районний суд м. Києва викликає 
обвинуваченого Биховця Михайла Олександрови-
ча, 13.08.1976 року народження у підготовче су-
дове засідання у кримінальному провадженні вне-
сеному до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань 28.09.2016 за № 42016000000002612 за об-
винуваченням  Биховця Михайла Олександровича, 
13.08.1976 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення (злочину) передбаченого ч. 1 
ст. 111 КК України призначеного до розгляду у від-
критому підготовчому судовому засіданні в примі-
щенні суду за адресою: м. Київ, вул. О.Кошиця,5 на 
21 вересня 2022 року на 10 годину 00 хвилин.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за від-
сутністю обвинуваченого в порядку спеціального 
судового провадження.

Суддя Курило А. В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає 
обвинувачену Гребеннікову Наталію Олександрів-
ну, 29.08.1981 року народження, у вчиненні зло-
чину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у під-
готовче судове засідання, яке відбудеться о 12:00 
год. 23.09.2022, в приміщенні Оболонського ра-
йонного суду міста Києва, за адресою місто Київ, 
вулиця Маршала Тимошенко, 2-Є, кабінет № 27. 
Наслідки неприбуття обвинуваченого передбаче-
ні статтею 323 КПК України.

 Суддя Пономаренко А. А.

Дніпровський районний суд міста Києва викли-
кає Аржанцева Ігоря Володимировича як обвину-
ваченого на 20 вересня 2022 року о 10 год.15 хв., у 
справі за обвинуваченням Аржанцева Ігоря Воло-
димировича, 25.06.1962 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення (злочину) 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (в редак-
ції Закону України № 1183-VII від 08.04.2014 «Про 
внесення  змін до  Кримінального кодексу  Украї-
ни») за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5, каб. 5.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане ого-
лошення вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціаль-
ного судового провадження.

Головуючий суддя Федосєєв С. В.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що 

21.09.2022 року о 09 год. 00 хв. буде проводитися під-
готовче судове засідання у кримінальному провадженні 
№ 22020011000000010 по обвинуваченню Харути Ми-
коли Петровича, 24.03.1957 р.н., обвинуваченого у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 
ст. 111 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачений Ха-
рута Микола Петрович.

Справу розглядає колегія суддів у складі головую-
чого судді Скуби А. В., суддів Домарєва О. В., Просало-
вої О. М.

Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, 
каб.17. Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул.  
О. Кошиця, 5-А.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний  суд м.  Києва повідомляє,  що 

23.09.2022  року  о  12  год.  00  хв. буде проводитися під-
готовче судове засідання у кримінальному провадженні 
№42016000000002724 по обвинуваченню Берзіньш Валентини 
Степанівни, 01.01.1952 р.н., обвинуваченої у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачена Берзіньш Ва-
лентина Степанівна.

Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 17.
Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А.

Суддя А. В. Скуба

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що 

23.09.2022 року о 10 год. 30 хв. буде  проводитися під-
готовче судове засідання у кримінальному  провадженні  
№ 420141103500004228 по обвинуваченню Ососкова Олек-
сія Анатолійовича, 18.09.1978 р.н., у вчиненні кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачений Ососков 
Олексій Анатолійович.

Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 17.
Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А.

Суддя А. В. Скуба

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що 23.09.2022 

року oб 11 год. 30 хв. буде проводитися підготовче судове засідан-
ня у кримінальному провадженні №22021000000000220 по обвину-
ваченню Зубарєва Андрія Миколайовича, 23.08.1983 р.н., у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 27,ч. 2  
ст. 28, ч. 1 ст. 111 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачений Зубарєв Андрій 
Миколайович.

Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 17.
Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А.

Суддя А. В. Скуба

Приватний нотаріус 
Дніпровського міського 

нотаріального округу Пили-
пенко Н. М. (м. Дніпро, пр. Ге-

роїв, буд. 11, кв. 3) запро-
шує спадкоємців померлого 

30.10.2021 р. Лепетюха 
Володимира Семеновича, 29 
грудня 1929 р.н. в строк до 

21.09.2022 р.

ТОВ «БЕКСКІН» повідомляє засновників ТОВ «БІТТІ ІННОВЕЙШНЗ ЕНД 
ТЕКНОЛОДЖИЗ» та Пашка Євгенія Вячеславовича про те, що 01 листо-
пада 2022 року о 10 год. 00 хв. за адресою: місто Суми, Зарічний район, 
вулиця ХАРКІВСЬКА, будинок 40/2, квартира 129 відбудуться позачер-
гові загальні збори учасників ТОВ «БЕКСКІН».
Порядок денний проведення позачергових загальних зборів учасників 

ТОВ «БЕКСКІН»:
1. Обрання Голови та Секретаря Загальних Зборів учасників ТОВ 

«БЕКСКІН»;
2. Затвердження порядку проведення позачергових загальних збо-

рів ТОВ «БЕКСКІН».
3. Розгляд заяви про звільнення директора ТОВ «БЕКСКІН» Пашко 

Є. В.;
4. Прийняття рішення про звільнення директора ТОВ «БЕКСКІН» 

Пашко Є. В.
Реєстрація учасників (їх представників) буде проводитись 01 листо-

пада 2022 року з 09 год. 45 хв. до 10 год. 00 хв. за місцем проведен-
ня зборів.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що 23.09.2022 року об 11 

год. 00 хв., буде проводитися підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні № 22020000000000254 по обвинуваченню Єгорова Андрія Михай-
ловича, 12.08.1962 р.н., обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 110, ч. 4 ст. 27, ч. 1 ст. 111, ч. 5 ст. 27,  
ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачений Єгоров Андрій Михайлович.
Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, каб. 17.
Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А. 

Суддя А. В. Скуба

Дарницький районний суд м. Києва викликає Бєлогорцева Дмитра Аль-
бертовича, 19.12.1963  року народження, який проживає  за адресою: АР 
Крим, м. Севастополь, проспект Перемоги, 28/20, який обвинувачується 
у вчиненні  кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України, у судове засідання, що призначене на 22.09.2022 року о 10 
год. 00 хв. 

Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться в примі-
щенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Се-
вастопольська, 7/13.

Суддя М. С. Бондаренко

Дарницький районний суд м. Києва викликає Левченка Валерія Павло-
вича, 05.03.1961 року народження, який проживає  за адресою: АР Крим, 
м. Керч, вул. Нестерова, 29, кв. 19, який обвинувачується у вчиненні  кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у під-
готовче судове засідання, що призначене на 22.09.2022 року об 11 год. 
00 хв. 

Підготовче судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться 
в приміщенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, 
вул. Севастопольська, 7/13.

Суддя М. С. Бондаренко

Дарницький районний суд м. Києва викликає Кабашного Олександра 
Володимировича, 13.03.1968  року народження, який проживає  за адре-
сою: АР Крим, м. Феодосія, вул. Сімферопольське шосе, буд. 24, який об-
винувачується у вчиненні  кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 438 КК України, у судове засідання, що призначене на 22.09.2022 
року о 09 год. 00 хв. 

Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться в примі-
щенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Се-
вастопольська, 7/13.

Суддя М. С. Бондаренко

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в судове засідання Попова Олександра Юрійовича, 06.12.1983 
р.н., громадянина Російської Федерації, місце проживання (перебування, реєстрації) не встановлено, як обвину-
ваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 258, ч. 3 ст. 146 КК України, у криміналь-
ному провадженні №22021101110000088, справа № 760/6555/22, провадження № 1-кп/760/2106/22, яке відбу-
деться 16 вересня 2022 року о 14:30 в приміщенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25.

Згідно ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом до суду, а в разі неможливості 
прибути за викликом у призначений строк - заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Соломенский районный суд г. Киева вызывает в судебное заседание Попова Александра Юрьевича, 06.12.1983 

г.р., гражданина Российской Федерации, место проживания (нахождения, регистрации) не установлено, как об-
виняемого в совершении уголовных правонарушений, предусмотренных ч.2 ст.258, ч.3 ст.146 УК Украины, в уго-
ловном производстве №22021101110000088, дело №760/6555/22, производство № 1-кп/760/2106/22, которое со-
стоится 16 сентября 2022 года в 14:30 в помещении суда по адресу: Украина, г. Киев, ул. Максима Кривоноса, 25.

В соответствии со ст.42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть по вызову в суд, а в случае невозможнос-
ти прибыть по вызову в назначенное время — заранее уведомить об этом суд.

При себе необходимо иметь документ, который подтверждает личность.
Головуючий суддя Г. Л. Сергієнко

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в підготовче судове засідання Хітрова Андрія Михайловича, 23.09.1989 
р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Кемеровська обл., Новокузнецький район, м. Новокузнецьк, про-
спект Металургів, буд. 40, кв. 37, як обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України, у кримінальному провадженні №22022101110000156, справа №760/10793/22, проваджен-
ня №1-кп/760/2362/22, яке відбудеться 20 вересня 2022 року о 16:30 в приміщенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. 
Максима Кривоноса, 25.

Згідно ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом до суду, а в разі неможливості прибути 
за викликом у призначений строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Соломенский районный суд г. Киева вызывает в подготовительное судебное заседание Хитрова Андрея Михайлови-

ча, 23.09.1989 г.р., зарегистрирован по адресу: Российская Федерация, Кемеровская обл., Новокузнецкий район, г. Но-
вокузнецк, проспект Металлургов, дом 40, кв. 37, как обвиняемого в совершении уголовного правонарушения, преду-
смотренного ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 УК Украины, в уголовном производстве №22022101110000156, дело №760/10793/22, 
производство №1-кп/760/2362/22, которое состоится 20 сентября 2022 года в 16:30 в помещении суда по адресу: Укра-
ина, г. Киев, ул. Максима Кривоноса, 25.

В соответствии со ст. 42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть по вызову в суд, а в случае невозможности 
прибыть по вызову в назначенное время — заранее уведомить об этом суд.

При себе необходимо иметь документ, который подтверждает личность.
Головуючий суддя Сергієнко Г. Л.

Святошинський районний суд міста Києва викликає у 
якості обвинуваченого Мерзлова Олександра Геннадійо-
вича для розгляду кримінального провадження, внесе-
ного до ЄРДР за № 42016020420000081 від 11.04.2016 
р. відносно Мерзлова Олександра Геннадійовича, обви-
нуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України та повідо-
мляє, що судове засідання відбудеться 22.09.2022 ро-
ку о 12 год. 00 хв. в приміщенні Святошинського районно-
го суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Якуба Коласа,  
27-А, каб. 401-402.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в 
порядку спеціального судового провадження.

Суддя В. О. Жмудь

Дарницький районний  суд м.  Києва викликає  Смірнова 
М.Б., 14.12.1986 р.н., який проживає за адресою: АР Крим, Бі-
логірський р., с. Ароматне, вул. Молодіжна, 40,  у  спеціальне 
підготовче судове засідання у кримінальному провадженні за 
обвинуваченням Смірнова Максима Борисовича у вчиненні зло-
чину, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, яке від-
будеться в приміщенні суду 21 вересня 2022 року о 10 год. 30 
хв., за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська 7/13, каб. 14, під 
головуванням судді Просалової О. М.

У разі неприбуття обвинуваченого згідно ст. 323 КПК Укра-
їни судовий розгляд може здійснюватися за відсутності обви-
нуваченого. 

Поштова адреса: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-а.
У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вва-

жається належним повідомленням, а кримінальне проваджен-
ня буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження.

Голосіївський районний суд м. Києва у кримінальному провадженні № 42016000000002774 ви-
кликає обвинувачену Шестакову Ніну Володимирівну, 04.07.1951 року народження (останнє відо-
ме місце реєстрації: АРК, м. Севастополь, вул. Балаклавська, 97, кв. 139) у вчиненні злочину, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 21.09.2022 ро-
ку о  09 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, який посвідчує 
особу. 

Підготовче судове засідання відбудеться в приміщенні Голосіївського районного суду м. Києва 
за адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, буд. 14-а, каб. 16, (головуючий суддя Бон-
даренко Г. В.)

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з моменту опублікування даного оголошення обвину-
вачений вважається належним чином ознайомлений з його змістом.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, 
а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого у порядку спеці-
ального судового провадження.

Святошинський районний суд міста Києва викликає у якості обвинуваченої Кузнєцову Олену Олександрів-
ну для розгляду кримінального провадження з дозволом на здійснення спеціального судового провадження, 
внесеного до ЄРДР за № 42016000000002406 відносно Кузнєцової Олени Олександрівни, обвинуваченої у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України та повідомляє, що підготовче судове засідання відбудеть-
ся 21.09.2022 на 10 год. 15 хв. в приміщенні Святошинського районного суду міста Києва за адресою: м. Київ,  
вул. Я. Коласа, 27-А, каб. 710.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченої в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Новик В. П.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Кустову Ірину Вікторівну як обвинувачену на 10 год.10 хв. 
20 вересня 2022 року у справі за обвинуваченням Кустової Ірини Вікторівни, 05.10.1962 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення (злочину) передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (в редакції Закону України  
№ 1183-VII від 08.04.2014 «Про внесення  змін до  Кримінального кодексу  України») за адресою: м. Київ,  
вул. О. Кошиця, 5, каб. 113.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Головуючий суддя Федосєєв С. В.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Бур’ян Євген Валерійович, 03.06.1992 року народження, у 

відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000088 від 30.03.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України, Бур’ян Євген Валерійович, 03.06.1992  року народження, від­

повідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 2022 
року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонець­
ку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у 
місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000088 від 30.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Глазков Євген Васильович, 20.01.1995 року народження, у 

відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про підо­
зру у кримінальному провадженні за № 42022131610000027 від 07.03.2022 у вчинен­
ні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — дезер­
тирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від військо­
вої служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Глазков Євген Васильович, 20.01.1995   року народження, 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000027 від 07.03.2022  в якості підозрювано­
го. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Волинський Юрій Миколайович, 21.04.1978 року народжен­

ня, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється 
про підозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000220 від 26.03.2022  
у вчиненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України 
— дезертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від 
військової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Волинський Юрій Миколайович, 21.04.1978  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000220 від 26.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Грідін Владислав Миколайович, 01.07.1998 року народження, 

у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000219 від 26.03.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Грідін Владислав Миколайович, 01.07.1998  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000219 від 26.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Боронаєв Володимир Сергійович, 19.12.1991 року народжен­

ня, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється 
про підозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000027 від 07.03.2022  
у вчиненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України 
— дезертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від 
військової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Боронаєв Володимир Сергійович, 19.12.1991  року наро­

дження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 ве­
ресня 2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сє­
вєродонецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розта­
шованого у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-
24-122 для вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального право­
порушення, передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуаль­
них дій у кримінальному провадженні № 42022131610000027 від 07.03.2022  в якості 
підозрюваного. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені 
у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Залізняк Віталій Володимирович, 03.03.1995 року народжен­

ня, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється 
про підозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000090 від 30.03.2022  
у вчиненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України 
— дезертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від 
військової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Залізняк Віталій Володимирович, 03.03.1995  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000090 від 30.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Кальченко Сергій Валерійович, 19.03.1987 року народження, 

у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000027 від 07.03.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Кальченко Сергій Валерійович, 19.03.1987  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 

передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000027 від 07.03.2022  в якості підозрювано­
го. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Козловський Андрій Вікторович, 06.02.1983 року народжен­

ня, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється 
про підозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000172 від 11.04.2022  
у вчиненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України 
— дезертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від 
військової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Козловський Андрій Вікторович, 06.02.1983  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000172 від 11.04.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Булавинець Дмитро Михайлович, 20.06.1983 року народжен­

ня, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про 
підозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000027 від 07.03.2022  у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — 
дезертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від 
військової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Булавинець Дмитро Михайлович, 20.06.1983  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000027 від 07.03.2022  в якості підозрювано­
го. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Панченко Роман Андрійович, 20.12.1990 року народження, у 

відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000027 від 07.03.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Панченко Роман Андрійович, 20.12.1990 року народження, 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000027 від 07.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Таранов Сергій Вікторович, 28.03.1986 року народження, у 

відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про підо­
зру у кримінальному провадженні за № 42022131610000016 від 03.03.2022 у вчинен­
ні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — дезер­
тирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від військо­
вої служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Таранов Сергій Вікторович, 28.03.1986   року народження, 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000016 від 03.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Щербак Олексій Юрійович, 14.05.1996 року народження, у 

відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000027 від 07.03.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Щербак Олексій Юрійович, 14.05.1996  року народження, від­

повідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 2022 
року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонець­
ку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у 
місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд. 26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000027 від 07.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Пєвєнь Євген Олександрович, 16.12.1980 року народження, 

у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000027 від 07.03.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Пєвєнь Євген Олександрович, 16.12.1980  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000027 від 07.03.2022  в якості підозрювано­
го. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Кір’ян Олександр Юрійович, 08.10.1987 року народження, у 

відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000086 від 30.03.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Кір’ян Олександр Юрійович, 08.10.1987  року народження, 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­

нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000086 від 30.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Пасічник Микола Михайлович, 28.08.1977 року народження, 

у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000171 від 11.04.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Пасічник Микола Михайлович, 28.08.1977 року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000171 від 11.04.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Кривошей Ярослав Валерійович, 15.11.1989 року народжен­

ня, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється 
про підозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000084 від 30.03.2022  
у вчиненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України 
— дезертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від 
військової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Кривошей Ярослав Валерійович, 15.11.1989  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000084 від 30.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Колот Єгор Юрійович, 11.02.1995 року народження, у відпо­

відності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про підозру 
у кримінальному провадженні за № 42022131610000102 від 30.03.2022  у вчиненні 
кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — дезертир­
стві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від військової 
служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Колот Єгор Юрійович, 11.02.1995 року народження, відпо­

відно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 2022 ро­
ку на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) 
Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у міс­
ті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для вру­
чення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, пе­
редбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000102 від 30.03.2022 в якості підозрювано­
го. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Метасьов Сергій Сергійович, 08.01.1991 року народження, у 

відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000089 від 30.03.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Метасьов Сергій Сергійович, 08.01.1991 року народження, 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000089 від 30.03.2022  в якості підозрювано­
го. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Потупало Олександр Петрович, 07.09.1986 року народження, 

у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про пі­
дозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000174 від 11.04.2022  у вчи­
ненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України — де­
зертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від вій­
ськової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Потупало Олександр Петрович, 07.09.1986  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000174 від 11.04.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.  

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Сопільник Максим Михайлович, 06.01.1998 року народжен­

ня, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється 
про підозру у кримінальному провадженні за № 42022131610000092 від 30.03.2022  
у вчиненні кримінального правопорушення,  передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України 
— дезертирстві, тобто самовільному залишенні місця служби з метою ухилитися від 
військової служби, вчиненого в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Сопільник Максим Михайлович, 06.01.1998  року народжен­

ня, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 18, 19 та 20 вересня 
2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродо­
нецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого 
у місті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для 
вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримі­
нальному провадженні № 42022131610000092 від 30.03.2022 в якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.  

Старший слідчий Другого СВ (з дислокацією у м. Сєвєродонецьку)  
ТУ ДБР, розташованого у м. Краматорську, Олександр ЗАВАДСЬКИЙ
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Шаповалов Дмитро Сергійович, 15.10.1990 р.н., зареєстрований за 

адресою: Луганська обл., м. Луганськ, вул. Перекопська, 17, відповід-
но до вимог ст. ст. 110-112, 133-135, 297-5 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 на 9:00 год. до Офісу Генерального прокурора (м. Київ, 
вул. Борисоглібська, 18, каб. № 306) до прокурора відділу ОГП Сверби-
уса А., 044-200-70-21, для вручення повідомлення про підозру та допи-
ту в статусі підозрюваного у кримінальному № 42014000000001262 від 
13.11.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138-139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Щербина Максим Володимирович, 17.06.1991 р.н., зареєстрований 

за адресою: Луганська обл., м. Луганськ, вул. Леніна, 14А, відповід-
но до вимог ст. ст. 110-112, 133-135, 297-5 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 на 09:30 год. до Офісу Генерального прокурора (м. Ки-
їв, вул. Борисоглібська, 18, каб. № 306) до прокурора відділу ОГП Свер-
биуса А., 044-200-70-21, для вручення повідомлення про підозру та до-
питу в статусі підозрюваного у кримінальному № 42014000000001262 
від 13.11.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138-139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ткачова Тетяна Олександрівна, 03.02.1981 р.н., зареєстрована за 

адресою: Луганська обл., м. Луганськ, вул. Шевченка, 8, кв. 37, відпо-
відно до вимог ст. ст. 110-112, 133-135, 297-5 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 на 10:00 год. до Офісу Генерального прокурора (м. Київ, 
вул. Борисоглібська, 18, каб. № 306) до прокурора відділу ОГП Сверби-
уса А., 044-200-70-21, для вручення повідомлення про підозру та допи-
ту в статусі підозрюваного у кримінальному № 42014000000001262 від 
13.11.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138-139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Шкута Роман Володимирович, 04.10.1986 р.н., зареєстрований за 

адресою: Луганська обл., м. Попасна, вул. Пушкінська, 173, відповід-
но до вимог ст. ст. 110-112, 133-135, 297-5 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 на 10:30 год. до Офісу Генерального прокурора (м. Ки-
їв, вул. Борисоглібська, 18, каб. № 306) до прокурора відділу ОГП Свер-
биуса А., 044-200-70-21, для вручення повідомлення про підозру та до-
питу в статусі підозрюваного у кримінальному № 42014000000001262 
від 13.11.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138-139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Пюро Юлія Вікторівна, 18.09.1988 р.н., зареєстрована за адресою: До-

нецька обл., м. Берестове, вул. Центральна, 50, кв. 2, відповідно до ви-
мог ст. ст. 110-112, 133-135, 297-5 КПК України викликається 19.09.2022 
на 11:00 год. до Офісу Генерального прокурора (м. Київ, вул. Борисо-
глібська, 18, каб. № 306) до прокурора відділу ОГП Свербиуса А., 044-
200-70-21, для вручення повідомлення про підозру та допиту в статусі 
підозрюваного у кримінальному № 42014000000001262 від 13.11.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138-139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Першин Володимир Вікторович, 19.03.1984 р.н., зареєстрований за 

адресою: Луганська обл., м. Краснодон, вул. Артема, 11, кв. 176, відпо-
відно до вимог ст. ст. 110-112, 133-135, 297-5 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 на 11:30 год. до Офісу Генерального прокурора (м. Київ, 
вул. Борисоглібська, 18, каб. № 306) до прокурора відділу ОГП Сверби-
уса А., 044-200-70-21, для вручення повідомлення про підозру та допи-
ту в статусі підозрюваного у кримінальному № 42014000000001262 від 
13.11.2014.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138-139 КПК України.

Прокурор відділу ОГП А. Свербиус
Поважні причини неприбуття особи на виклик згідно статті 138 КПК 

України:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судово-

го рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні ли-

ха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу вна-

слідок відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у 

зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливості тимчасово 
залишити цей заклад;

6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або 
серйозна загроза їхньому життю;

7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи 

на виклик.
Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 

прибуття до суду. 
Наслідки неприбуття на виклик, передбачені статтею 139 КПК Укра-

їни:
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний 

відповідач, представник юридичної особи, щодо якої здійснюється про-
вадження, який був у встановленому цим Кодексом порядку виклика-
ний (зокрема, наявне підтвердження отримання ним повістки про ви-
клик або ознайомлення з її змістом іншим шляхом), не з’явився без по-
важних причин або не повідомив про причини свого неприбуття, на ньо-
го накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,25 до 0,5 розміру 
прожиткового мінімуму для працездатних осіб — у випадку неприбуття 
на виклик слідчого, прокурора;

від 0,5 до 2 розмірів прожиткового мінімуму для працездатних осіб - 
у випадку неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підо-
зрюваного, обвинуваченого, свідка може бути застосовано привід.

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несе відповідаль-
ність, встановлену законом.

5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий ви-
клик слідчого судді, суду (неприбуття на виклик без поважної причи-
ни більш як два рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголошений 
у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимча-
сово окупованій території України, території держави, визнаної Верхо-
вною Радою України державою-агресором, є підставою для здійснення 
спеціального досудового розслідування чи спеціального судового про-
вадження.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про зміну раніше повідомленої підозри

Старший слідчий в ОВС 2 відділення слідчого відділу Управління СБ 
України в Закарпатській області підполковник юстиції Румянцев Вадим Єв-
генійович, розглянувши матеріали кримінального провадження, внесено-
го до Єдиного реєстру досудових розслідувань за № 22022070000000110 
від 21.07.2022, встановивши наявність достатніх доказів та виникнення під-
став для зміни раніше повідомленої підозри особі у вчиненні кримінально-
го правопорушення (злочину), відповідно до ст. ст. 40, 276, 277, 278, 279 
Кримінального процесуального кодексу України, — 

ПОВІДОМИВ:
громадянину російської федерації Чуракову Олександру Анатолійови-

чу, 13.10.1968 р.н., уродженцю Новгородської області, зареєстрованому за 
адресою: м. Кіриши, вул. Будівельників, будинок 30 кв. 49, Ленінградської 
області, про підозру у змові на вчинення дій, з метою насильницької змі-
ни конституційного ладу, захоплення державної влади, вчинене організова-
ною групою, тобто вчиненні кримінального правопорушення (злочину), пе-
редбаченого ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 109 КК України та у готуванні до посягання 
на життя Президента України у зв’язку з його державною діяльністю, вчи-
нене організованою групою, тобто вчиненні кримінального правопорушен-
ня (злочину), передбаченого ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 14 та ст. 112 КК України. 

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені, 
зокрема, ст. 42 КПК України, ст.ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції 
України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
dijsnennyaspecialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
та надання доступу до матеріалів кримінального провадження
Підозрюваний Чураков Олександр Анатолійович, 13.10.1968 р.н., уро-

дженець Новгородської області, зареєстрований за адресою: м. Кіриши, 
вул. Будівельників, будинок 30 кв. 49, Ленінградської області, Вам необ-
хідно з’явитись до слідчого відділу УСБУ в Закарпатській області, розташо-
ваного в Закарпатській області, м. Ужгород, вул. Довженка, 3, як підозрю-
ваному у вчиненні кримінальних правопорушень (злочинів), передбачених  
ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 109, ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 14 та ст. 112 КК України, 15.09.2022 
о 10:00 годині (допит та проведення інших процесуальних дій у криміналь-
ному провадженні № 22022070000000110 від 22.07.2022).

Крім того, у зв’язку з тим, що найближчим часом планується завершення 
досудового розслідування, Чуракову О. А. необхідно з’явитись 16.09.2022 о 
15:00 годині до слідчого відділу УСБУ в Закарпатській області, розташова-
ного в Закарпатській області, м. Ужгород, вул. Довженка, 3, для отриман-
ня повідомлення про завершення досудового розслідування та виконан-
ня вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме 
для ознайомлення з матеріалами кримінального провадження та отриман-
ня обвинувального акту та реєстру матеріалів кримінального провадження.

  Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість яв-
ки. Поважні причини та наслідки неприбуття, передбачені ст.ст.138, 139 
КПК України, в тому числі щодо можливості здійснення спеціального до-
судового розслідування та судового розгляду.

Повідомлення про завершення спеціального досудового  
розслідування

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Саприкін 
Олег Валентинович, 02.08.1974 року народження, громадянин Украї-
ни, проживає за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. 9 Трав-
ня, буд. 7, кв. 36, про завершення 12.09.2022 спеціального досудового 
розслідування у кримінальному провадженні № 12022080000000328 від 
21.04.2022, у якому йому повідомлено про підозру за ч. 7 ст. 111-1 КК 
України,  а зібрані під час розслідування докази є достатніми для скла-
дання обвинувального акта. 

У зв’язку з чим Саприкін О. В. має право на ознайомлення з матері-
алами досудового розслідування у період з 09 год. 00 хв. до 18 год 00 
хв. кожного дня з 14 по 15 вересня 2022 у приміщенні слідчого управ-
ління ГУНП в Запорізькій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Ма-
тросова, 29.

Відповідно до вимог ч. 6 ст. 290 КПК України ви зобов’язані надати 
доступ та можливість скопіювати або відобразити відповідним чином 
будь-які речові докази або їх частини, документи або копії з них, а також 
надати доступ до житла чи іншого володіння, якщо вони знаходяться у 
володінні або під вашим контролем, якщо ви маєте намір використати 
відомості, що містяться в них, як докази у суді.

Повідомлення про отримання обвинувального акта та реєстру  
матеріалів досудового розслідування у кримінальному провадженні

Саприкін Олег Валентинович, 02.08.1974 року народження, грома-
дянин України, проживає за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, 
вул. 9 Травня, буд. 7, кв. 36 вам необхідно 16 вересня 2022 року о 10:00 
годині прибути за адресою: м. Запоріжжя, вул. Матросова, 29а до Запо-
різької обласної прокуратури для отримання обвинувального акта та ре-
єстру матеріалів досудового розслідування.

Заступник начальника відділу Запорізької обласної прокуратури 
Тарас ДРАЧ

Приватним нотаріусом Кам’янець-Подільського районного нотаріаль-

ного округу Хмельницької області Саварчуком М. М. заведено спадко-

ву справу після померлого 12 жовтня 2021 р. КУЛЬЧИЦЬКОГО ЕДУАРДА 

ЄВСТАФІЙОВИЧА, 13.01.1947 р.н.

Зацікавленим особам звертатись протягом 30 днів з дати виходу 

оголошення за адресою: вул. Князів Коріатовичів, 4/19, м. Кам’янець-

Подільський Хмельницької області, тел.0673939815.

Човага М. М. на підставі ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхід-

но з’явитися 17.09.2022, 18.09.2022 та 19.09.2022 о 10:00 до начальни-

ка відділення СВ УСБУ в Черкаській області Смілянця С. В., р.т. (0472) 

398-667, за адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 240, для допиту як пі

дозрюваного у кримінальному провадженні №22021250000000028 від 

24.05.2021. Поважні причини неприбуття зазначені в ст. 138 КПК Украї-

ни. Наслідки неприбуття вказані в ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до вимог ст.ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК Укра-

їни, повідомляю, що 26.08.2022 у кримінальному провадженні, вне-
сеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 19.05.2015 за  
№ 12015100050004520 за ознаками кримінальних правопорушень, пе-
редбачених п.п. 5, 11 ч. 2 ст. 115, ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 187, ч. 2 ст. 189 КК 
України, складено повідомлення про підозру, згідно якого Ельмурзаєв 
Магомед Наіпович, 03.02.1982 року народження, уродженець м. Гроз-
ний російської федерації, громадянин російської федерації, чеченець, 
зареєстрований за адресою: російська федерація, м. Грозний, вул. Гри-
боєдова, 118 та проживаючий за адресою: м. Київ, вул. Райдужна, 3-Б, 
кв. 62, раніше не судимий, — підозрюється у вчиненні злочинів, перед-
баченого п.п. 5, 11 ч. 2 ст. 115, ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 187, ч. 2 ст. 189 КК 
України — умисному вбивстві, тобто умисному протиправному заподі-
янні смерті іншій людині, вчиненому на замовлення, способом, небез-
печним для життя багатьох осіб; у нападі з метою заволодіння чужим 
майном, поєднаного із насильством, небезпечним для життя та здоров’я 
особи, яка зазнала нападу (розбій), вчиненого за попередньою змовою 
групою осіб; у незаконному позбавлення волі людини, вчиненому з ко-
рисливих мотивів, за попередньою змовою групою осіб, що супрово-
джувалося заподіянням фізичних страждань потерпілому; у вимозі пе-
редачі чужого майна з погрозою насильства над потерпілим (вимаган-
ня), вчиненому за попередньою змовою групою осіб.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Ельмурзаєв Магомед Наіпович, 03.02.1982 р.н., від-

повідно до вимог ст.ст. 133, 135 КПК України, викликається на 09 год. 
00 хв. 16, 17 та 19 вересня 2022 року до старшого слідчого СУ ГУНП у  
м. Києві Качуренка В.А. у каб. № 323 за адресою: м. Київ, вул. Антонови-
ча, 114 (тел. 097-175-81-74), для проведення слідчих та процесуальних 
дій у кримінальному провадженні № 12015100050004520 від 19.05.2015 
за ознаками вчинення кримінальних правопорушень, передбачених  
п.п. 5, 11 ч. 2 ст. 115, ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 187, ч. 2 ст. 189 КК України. Яв-
ка обов’язкова. У разі неприбуття на виклик слідчого без поважних при-
чин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, 
передбачені ст. 139, 140 КПК України.

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
В соответствии с требованиями ст.ст. 111-112, 276-278 и главы 11 

УПК Украины, сообщаю, что 26.08.2022 в уголовном производстве, 
внесенном в Единый реестр досудебных расследований 19.05.2015 
за № 12015100050004520, по признакам уголовных правонарушений, 
предусмотренных п.п. 5, 11 ч. 2 ст. 115, ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 187, ч. 2  
ст. 189 УК Украины, составлено сообщение о подозрении, согласно ко-
торому Эльмурзаев Магомед Наипович, 03.02.1982 года рождения, уро-
женец г. Грозный, российской федерации, гражданин российской фе-
дерации, чеченец, зарегистрированный по адресу: российская федера-
ция, г. Грозный, ул. Грибоедова, 118 и проживающий по адресу: г. Ки-
ев, ул. Радужная, 3-Б, кв. 62, ранее не судимый, подозревается в со-
вершении преступления, предусмотренных п.п. 5, 11 ч. 2 ст. 115, ч. 2  
ст. 146, ч. 2 ст. 187, ч. 2 ст. 189 УК Украины — в преднамеренном убий-
стве, то есть умышленном противоправном причинении смерти другому 
человеку, совершенном по заказу, способом, опасным для жизни мно-
гих лиц; в нападении с целью завладения чужим имуществом, соеди-
ненного с насилием, опасным для жизни и здоровья лица, подвергше-
гося нападению (разбой), совершенному по предварительному сговору 
группой лиц, в незаконном лишении свободы человека, совершенном 
по корыстным мотивам, по предварительному сговору группой лиц, что 
сопровождалось причинением физических страданий потерпевшему, в 
требовании передачи чужого имущества с угрозой насилия над потер-
певшим (вымогательство), совершенном по предварительному сгово-
ру группой лиц, сопряженному с угрозой причинения тяжких телесных 
повреждений.

ПОВЕСТКА О ВЫЗОВЕ
Подозреваемый Эльмурзаев Магомед Наипович, 03.02.1982 г.р., 

согласно требованиям ст.ст. 133, 135 УПК Украины, вызывается 
на 09 час. 00 мин. 16, 17 и 19 сентября 2022 года к старшему сле-
дователю СУ ГУНП в г. Киеве Качуренко В.А. в каб. № 323 по адре-
су: г. Киев, ул. Антоновича, 114 (тел. 097-175-81-74), для проведения 
следственных и процессуальных действий в уголовном производстве  
№ 12015100050004520 от 19.05.2015 по признакам уголовных право-
нарушений, предусмотренных п.п. 5, 11 ч. 2 ст. 115, ч. 2 ст. 146, ч. 2  
ст. 187, ч. 2 ст. 189 УК України. Явка обязательна. В случае неприбытия по 
вызову следователя без уважительных причин, перечень которых при-
веден в ст. 138 УПК Украины, наступают последствия, предусмотренные 
ст. 139, 140 УПК Украины. 

Приватний нотаріус Дніпровського міського нотаріального округу Пи-
липенко Н. М. (м. Дніпро, пр. Героїв, буд. 11, кв. 3) запрошує спадкоєм-
ців померлої 05.11.2021 р. Дегтярь Любові Михайлівни, 8 червня 1940 
р.н. в строк до 21.09.2022 р.

Приватний нотаріус Дніпровського міського нотаріального округу Пи-
липенко Н. М. (м. Дніпро, пр. Героїв, буд. 11, кв. 3) запрошує спадкоєм-
ців померлого 12.10.2021 р. Молчанова Анатолія Євгенійовича, 20 лип-
ня 1954 р.н. в строк до 21.09.2022 р.

Приватний нотаріус Дніпровського міського нотаріального округу Пи-
липенко Н.М. (м. Дніпро, пр. Героїв, буд. 11, кв. 3) запрошує спадкоєм-
ців померлого 23 грудня 2021 року Попова Євгена Гавриловича, 17 лю-
того 1942 р.н. в строк до 23.10.2022 р.

Втрачене посвідчення громадянки, евакуйованої у 1986 р. 
із зони відчуження, категорія 2 серія Б № 053645, видане Київською 

облдержадміністрацією на ім’я Руденко Наталія Григорівна, 
вважати недійсним. 

Втрачене посвідчення на дитину з інвалідністю серія, ААГ 075163 
від 27.11.2020, видане на дитину інваліда Неменшу Марго Іллівну, 
13.04.2015 року народження, та законного представника Юхименко 
Юлію Олександрівну, вважати недійсним. 
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий відділу розслідування особливо тяжких злочинів  

СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному провадженні внесеному до 
ЄРДР за №12022050000000640 від 18.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Кашак Павла Володимировича, 17.12.1984 р.н., уродженця м. Горлівка 

Донецької області, громадянина України, не судимого, зареєстрованого за 
адресою: Донецька область, м. Горлівка, вул. Свердлова, буд. 1, кв. 14, про 
підозру у добровільному зайнятті посади в незаконному правоохоронно-
му органі, створеному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Кашак Павло Володимирович, 17.12.1984 року на-

родження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 о 13:00, 20.09.2022 о 13:00, 21.09.2022 о 13:00 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, 
розташованого за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандри-
ка, буд. 7 для отримання письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні №12022050000000640 від 18.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий відділу розслідування особливо тяжких злочинів  

СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному провадженні внесеному до 
ЄРДР за №12022050000000640 від 18.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Колеснікова Максима Петровича, 03.02.1980 р.н., уродженця м. Севас-

тополь, АР Крим, громадянина України, зареєстрованого за адресою: До-
нецька область, м. Донецьк, вул. Павлоградська, буд. 12, кв. 403, про підо-
зру у добровільному зайнятті посади в незаконному правоохоронному ор-
гані, створеному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Колесніков Максим Петрович, 03.02.1980 року на-

родження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 о 14:00, 20.09.2022 о 14:00, 21.09.2022 о 14:00 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, 
розташованого за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандри-
ка, буд. 7 для отримання письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні №12022050000000640 від 18.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий відділу розслідування особливо тяжких злочинів  

СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному провадженні внесеному до 
ЄРДР за №12022050000000640 від 18.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Малахова Андрія Едуардовича, 19.05.1990 р.н., уродженця м. Горлівка 

Донецької області, громадянина України, не судимого, зареєстрованого за 
адресою: Донецька область, м. Горлівка, вул. Герцена, буд. 18, кв. 35, про 
підозру у добровільному зайнятті посади в незаконному правоохоронно-
му органі, створеному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Малахов Андрій Едуардович, 19.05.1990 року наро-

дження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 о 14:30, 20.09.2022 о 14:30, 21.09.2022 о 14:30 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, 

розташованого за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандри-
ка, буд. 7 для отримання письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні №12022050000000640 від 18.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий відділу розслідування особливо тяжких злочинів  

СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному провадженні внесеному до 
ЄРДР за №12022050000000637 від 15.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Гуржій Костянтина Олександровича, 26.06.1966 р.н., уродженця м. 

Мар’їнка Мар’їнського району Донецької області, громадянина Украї-
ни, раніше не судимого, зареєстрованого за адресою: Донецька область, 
Мар’їнський район, м. Мар’їнка, вул. Орджонікідзе, буд. 3, про підозру у 
добровільному зайнятті посади в незаконному правоохоронному орга-
ні, створеному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Гуржій Костянтин Олександрович, 26.06.1966 ро-

ку народження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України ви-
кликається 19.09.2022 об 11:00, 20.09.2022 об 11:00, 21.09.2022 об 11:00 
до слідчого управління Головного управління Національної поліції в Доне-
цькій області, розташованого за адресою: Донецька область, м. Покровськ,  
вул. Мандрика, буд. 7 для отримання письмового повідомлення про підозру 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111‑1 
КК України, для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій 
у кримінальному провадженні №12022050000000637 від 15.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий відділу розслідування особливо тяжких злочинів  

СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному провадженні внесеному до 
ЄРДР за №12022050000000640 від 18.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Фоміна Сергія Сергійовича, 06.09.1983 р.н., уродженця м. Єнакіє-

ве Донецької області, громадянина України, не судимого, зареєстровано-
го за адресою: Донецька область, м. Єнакієве, вул. Лермонтова, буд. 113,  
кв. 15, про підозру у добровільному зайнятті посади в незаконному пра-
воохоронному органі, створеному на тимчасово окупованій території, тоб-
то у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111‑1 
КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Фомін Сергій Сергійович, 06.09.1983 року наро-

дження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 о 15:00, 20.09.2022 о 15:00, 21.09.2022 о 15:00 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, 
розташованого за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандри-
ка, буд. 7 для отримання письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні №12022050000000640 від 18.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий відділу розслідування особливо тяжких злочинів СУ 

ГУНП в Донецькій області у кримінальному провадженні внесеному до 
ЄРДР за №12022050000000640 від 18.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Чичкана Євгенія Геннадійовича, 21.09.1982 р.н., уродженця м. Горлівка 

Донецької області, громадянина України, не судимого, зареєстрованого за 
адресою: Донецька область, м. Горлівка, вул. Дубініна, буд. 8, кв. 38, про 
підозру у добровільному зайнятті посади в незаконному правоохоронно-
му органі, створеному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Чичкан Євгеній Геннадійович, 21.09.1982 року на-

родження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 о 15:30, 20.09.2022 о 15:30, 21.09.2022 о 15:30 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, 
розташованого за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандри-
ка, буд. 7 для отримання письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні №12022050000000640 від 18.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий відділу розслідування особливо тяжких злочинів СУ 

ГУНП в Донецькій області у кримінальному провадженні внесеному до 
ЄРДР за №12022050000000637 від 15.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Гузь Анатолія Володимировича, 23.08.1981 р.н., уродженця м. Маріу-

поль Донецької області, громадянина України, раніше не судимого, зареє-
строваного за адресою: Донецька область, Маріупольський район, м. Марі-
уполь, б-р Богдана Хмельницького, буд. 18, кв. 8, про підозру у добровіль-
ному зайнятті посади в незаконному правоохоронному органі, створеному 
на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Гузь Анатолій Володимирович, 23.08.1981 року на-

родження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 о 10:00, 20.09.2022 о 10:00, 21.09.2022 о 10:00 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, 
розташованого за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандри-
ка, буд. 7 для отримання письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні №12022050000000637 від 15.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Старший слідчий відділу розслідування особливо тяжких злочинів  

СУ ГУНП в Донецькій області у кримінальному провадженні внесеному до 
ЄРДР за №12022050000000637 від 15.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, встановивши наявність достатніх доказів для підозри особи у вчинен-
ні кримінального правопорушення, відповідно до ст.ст. 40, 42, 276, 277, 
278 КПК України.

ПОВІДОМИВ
Латиш Ганну Вікторівну, 09.01.1993 р.н., уродженку м. Маріуполь Марі-

упольського району Донецької області, громадянку України, раніше не су-
диму, зареєстровану за адресою: Донецька область, Маріупольський ра-
йон, м. Маріуполь, вул. Очаківська, буд. 11, про підозру у добровільно-
му зайнятті посади в незаконному правоохоронному органі, створеному на 
тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначе-
ні, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конститу-
ції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на веб-сайті Офісу 
Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: 
«https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянка України Латиш Ганна Вікторівна, 09.01.1993 року наро-

дження відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України викликаєть-
ся 19.09.2022 о 12:00, 20.09.2022 о 12:00, 21.09.2022 о 12:00 до слідчого 
управління Головного управління Національної поліції в Донецькій області, 
розташованого за адресою: Донецька область, м. Покровськ, вул. Мандри-
ка, буд. 7 для отримання письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, для допиту як підозрюваного та проведенні процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні №12022050000000637 від 15.07.2022.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 
138,139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу та 
здійснення спеціального досудового розслідування. 

Старший слідчий відділу ГУНП в Донецькій області капітан поліції 
Ігор ФОМЕНКО м.т. 050-877-69-45 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
місто Кропивницький							       14 вересня 2022 року
Громадянин України Абросімов Олександр Володимирович, 27.04.1980 року народження, відповідно до ст. ст. 111, 112,  

276-278 та глави 11 КПК України Вам повідомляється про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 7 ст. 111-1 КК України, а саме у добровільному зайнятті громадянином України посади в незаконних судових або правоохорон-
них органах, створених на тимчасово окупованій території, у кримінальному провадженні № 42022132590000032 від 08.07.2022.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Пові-
стки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/
categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст.ст. 133, 135, 278 КПК України викликається громадянин України Абросімов Олександр Володимирович, 
27.04.1980 р.н., о 10 годині 00 хвилин 19, 20 вересня та 21 вересня 2022 до Луганської обласної прокуратури за адресою: Кіро-
воградська область, м. Кропивницький, вул. Соборна, 5-а, для вручення письмового повідомлення про підозру у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України у кримінальному провадженні №42022132590000032 від 
08.07.2022, допиту у якості підозрюваного, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінально-
му провадженні. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України. 

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Новомосковського міськрайонного суду Дніпропетровської області від 21.07.2022 

(справа №803/85/22, провадження №1-кс/183/921/22) надано дозвіл на здійснення спеціального досудово-
го розслідування стосовно Снагіцької Вікторії Миколаївни, 21.03.1996 р.н., у кримінальному провадженні  
№ 62022050020000233 від 18.05.2022 за ч. 2 ст. 111 КК України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового розслідування

Громадянка України Снагіцька Вікторія Миколаївна, 21.03.1996 р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам не-
обхідно з’явитися 15, 16 та 19 вересня 2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дислокацією у міс-
ті Сєвєродонецьку) Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматор-
ську (м. Дніпро, вул. Старокозацька, 52) тел. роб. (066)-912-61-62 для участі у допиті як підозрюваного, а також 
проведенні інших слідчих та процесуальних дій, вручення повідомлення про завершення досудового розслідуван-
ня, надання доступу до матеріалів досудового розслідування, вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів 
досудового розслідування у кримінальному провадженні № 62022050020000233 від 18.05.2022 за ч. 2 ст. 111 КК 
України в якості підозрюваного. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.

Слідчий Другого СВ(з дислокацією у м. Сєвєродонецьку)  
ТУ ДБР, розташованого у м. Краматорську, Дмитро ГНАТУШКО
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 15 ВЕРЕСНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +9 +14 +16 +21 Черкаська +9 +14 +17 +22
Житомирська +9 +14 +16 +21 Кіровоградська +9 +14 +19 +24
Чернігівська +7 +12 +13 +18 Полтавська +8 +13 +15 +20
Сумська +7 +12 +12 +17 Дніпропетровська +9 +14 +18 +23
Закарпатська +12 +17 +19 +24 Одеська +13 +18 +23 +28
Рівненська +8 +13 +16 +21 Миколаївська +13 +18 +21 +26
Львівська +9 +14 +16 +21 Херсонська +12 +17 +22 +27
Івано-Франківська +10 +15 +17 +22 Запорізька +8 +13 +19 +24
Волинська +8 +13 +16 +21 Харківська +7 +12 +13 +18
Хмельницька +9 +14 +18 +23 Донецька +8 +13 +15 +20
Чернівецька +11 +16 +19 +24 Луганська +6 +11 +16 +21
Тернопільська +9 +14 +17 +22 Крим +12 +17 +23 +28
Вінницька +9 +14 +19 +24 Київ +10 +12 +18 +20

Укргiдрометцентр

ВДЕНЬ
ВНОЧІ

9..14
16..21

15..20
7..12

17..22
9..14

22..27
12..17

17..22
9..14

температура

ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ гроза

На кожен ворожий танк знайдеться наш «Скіф»
Михайло ЮРЧЕНКО 

для «Урядового кур’єра»

НА ЗАХИСТІ КРАЇНИ. Коли 
після тривалого очікування во-
ни бачать на моніторі ворожу 
ціль, думки воїнів стають скон-
центрованими, рухи — чітки-
ми, а дії — злагодженими. Це 
нагорода за години, проведе-
ні на позиції. Адже розрахун-
ки протитанкових ракетних 
комплексів уміють вичікувати 
ворожу техніку так само, як і 
снайпери. Витримка, терпіння, 
влучність, уміння приховано 
висуватися на позиції та ефек-
тивно їх маскувати — ці риси 
притаманні і снайперам, і про-
титанкістам. 

Та цілі в них різні. Остан-
ні більше полюють на велику 
здобич, яка коштує російським 
агресорам сотні тисяч і навіть 
мільйони доларів. Хоч у разі 
виявлення живої сили ворога 
вони передають її координати 
до своїх артилеристів. А далі 
— справа техніки, і жива сила 
стає трохи неживою.  

«Вистежувати ворога дово-
диться іноді не одну добу й у 
будь-яку погоду, — розповідає 
боєць протитанкового підроз-
ділу, позивний «Лисий», однієї  
із бригад Десантно-штурмо-
вих військ Збройних сил Украї-

ни, яка визволяє південь Укра-
їни від російських окупантів. — 
Наш ворог сильний, хитрий і 
підступний, уразити ціль вда-
ється не завжди з першого по-
стрілу. Та коли це здійснено, 
окупанти ще довго бояться ви-
сунути носа. Бо знають: «Скі-
фи», «Корсари», «Стугни» (та 
й старі, але випробувані «Фа-
готи» також не пасуть задніх у 
цій святій справі) полюють на 
них із кожної посадки, і на їхню 
появу постійно чекають. Щоб 
перетворити на металобрухт і 
органічні добрива».  

Протитанкісти-десантники полюють на ворога із кожної посадки і на його появу постійно 
чекають
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Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду перебувають матеріали кримінального прова-

дження, внесеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань № 52018000000000215 від 14 бе-
резня 2018 року за обвинуваченням Голобородька Ігоря Валентиновича у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, Ведути Ігоря Володимировича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. Ухвалою Вищого ан-
тикорупційного суду від 02 лютого 2021 року постановлено здійснювати спеціальне судове про-
вадження у кримінальному провадженні за обвинуваченням Голобородька Ігоря Валентиновича у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, Ведути Ігоря Во-
лодимировича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. 

У зв’язку з чим Голобородько Ігор Валентинович, громадянин України, 26.06.1975 року наро-
дження, уродженець м. Жовті Води Дніпропетровської області, зареєстрований та останнє відоме 
місце  проживання: вул. Потапова, буд. 30, м. Жовті Води, Дніпропетровська обл., 52210, який об-
винувачується у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, 
викликається в судове засідання, яке відбудеться  20 вересня 2022 року о 13 годині 00 хвилин у 
приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41, телефон +380-44-
585-59-51), та Ведута Ігор Володимирович, громадянин України, 29.10.1963 року народження, уро-
дженець м. Жовті Води, Дніпропетровської області, зареєстрований та останнє відоме місце  про-
живання: вул. Хмельницького, 21, кв. 23А, м. Жовті Води, Дніпропетровська обл., 52210, який об-
винувачується у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, 
викликається в судове засідання, яке відбудеться 20 вересня 2022 року о 13 годині 00 хвилин у 
приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41, телефон +380-44-
585-59-51), головуючий суддя: Крук Є.В., Кравчук О.О., Білоус І.О. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної 
сфери розповсюдження обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду перебуває кримінальне провадження № 520190000000001060 за 

обвинуваченням Колесникова Віталія Володимировича та Троц Валерія Дмитровича за ч. 4 ст. 369 Кримінального 
кодексу України.

Ухвалою суду від 03.06.2022 року постановлено  здійснювати спеціальне судове провадження стосовно Колесни-
кова Віталія Володимировича. 

У зв’язку з чим, Колесников Віталій Володимирович, 15 лютого 1973 року народження, уродженець міста Рубіж-
не Луганської області, зареєстрований за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. Гоголя, 22, остання відома 
адреса місця проживання: м. Київ, вул. Старонаводницька, буд. 13-А, кв 7, викликається у судові засідання, що від-
будуться  21 вересня 2022 о 14:00 год., 19 жовтня 2022 о 14:00 год., 23 листопада 2022 о 14:00 год., 21 грудня 2022 о 
14:00 год. у приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41), головуючий суддя: Но-
гачевський В.В., судді: Крикливий В.В., Галабала М.В.

Оголошення про виклик до суду
В провадженні колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі головуючого судді: Федорова О.В. суддів: 

Шкодіна Я.В., Задорожної Л.І., надійшов обвинувальний акт із реєстром матеріалів досудового розслідування (справа 
№ 991/6462/21, провадження №1-кп/991/52/21) у кримінальному провадженні № 42014200350000045 від 18 листо-
пада 2014, за обвинуваченням Квіреля (Шилкова) Андрія Олександровича у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч.5 ст.191, ч.2 ст.15 ч.2 ст.191, ч.2 ст.366 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 26.01.2022 року постановлено здійснювати спеціальне судове прова-
дження у кримінальному провадженні за обвинуваченням Квіреля (Шилкова) Андрія Олександровича, який обвину-
вачується у вчиненні злочинів, передбачених ч.5 ст. 191, ч.2 ст. 15 ч.5 ст. 191, ч.2 ст. 366 КК України.Ухвалою суду від 
16.02.2022 вказане кримінальне провадження призначено до судового розгляду.

У зв’язку з чим викликається Квірель (Шилков) Андрій Олександрович, 11 лютого 1982 року народження, гро-
мадянин України, уродженець м.  Охтирка Сумської області, який зареєстрований за адресою: Сумська область, 
м. Охтирка, пров. Штагера, 14, який обвинувачується у вчиненні злочинів, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 15 
ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366 КК України, в судові засідання, які відбудуться 21.09.2022 о 8-00 год., 12.10.2022 о 08-00 год., 
02.11.2022 о 10-00 год. у приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41).

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розповсю-
дження обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Відерник Віктор Вікторович, 21.02.2000 р.н., у відповідності до 

вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про підозру у криміналь-
ному провадженні за № 62022050030000161 від 01.04.2022 у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 Кримінального кодексу України, тобто 
у державній зраді, а саме у діянні, умисно вчиненому громадянином України на шко-
ду суверенітетові, територіальній цілісності та недоторканності, обороноздатності, дер-
жавній, економічній та інформаційній безпеці України шляхом переходу на бік ворога в 
період збройного конфлікту в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Відерник Віктор Вікторович, 21.02.2000 р.н., відповідно до ви-

мог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 19, 20 та 21 вересня 2022 року на 10:00 
год. до Третього слідчого відділу (з дислокацією у місті Маріуполі) Територіального 
управління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську (м. 
Дніпро, вул. Старокозацька, 52) тел. роб. (095)-554-84-24 для вручення вам повідо-
млення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 111 КК України та здійснення інших процесуальних дій у кримінальному проваджен-
ні № 62022050030000161 від 01.04.2022 в якості підозрюваного. Поважні причини та 
наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального проце-
суального кодексу України.

 Слідчий Третього СВ (з дислокацією у м. Маріуполі)
ТУ ДБР, розташованого у м. Краматорську, Денис ДОВГАЛЬ

Можелянському Віктору Анатолійовичу, 10.05.1964 р.н., 

необхідно прибути 29 вересня 2022 року на 10 год. 00 хв. до 

Деснянського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  

пр. Маяковського, 5-В, зал №1 (головуючий суддя – Бабайло-

ва Л.М.) для участі в підготовчому судовому засіданні у спра-

ві №754/4075/22 за його обвинуваченням у вчиненні криміналь-

ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України.

Приватний нотаріус Дніпровського районного н/о Дніпропе-

тровської обл., Сало Вікторія Володимирівна, сповіщає про від-

криття спадкової справи після померлого 4 грудня 2020 року 

Турчака Олександра Петровича. Спадкоємців прохання зверта-

тися за адресою: 51000, Дніпропетровська обл., Дніпровський 

р-н, смт Царичанка, вул. Першотравнева, 3, тел. 0506084235.

Школьній Надії Ігорівні, 10.02.1982 р.н. необхідно прибути 13 

жовтня 2022 року на 13 год. 45 хв. до Голосіївського районно-

го суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Полковника Потєхіна,  

14-А, зал №3 (головуючий суддя – Первушина О.С.) для участі 

в підготовчому судовому засіданні у справі №752/28858/21 за 

її обвинуваченням у вчиненні кримінального правопорушення, 

передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України.

Приватний нотаріус Звенигородського районного нотаріаль-

ного округу Черкаської області Білоус В.П. повідомляє спадко-

ємців померлої  06.03.2022 року Чорнозуб Віри Кіндратівни про 

заведення до її  майна спадкової справи, та викликає її спадко-

ємців для оформлення спадщини. Контактні дані: 20603, Чер-

каська область, Звенигородський район, місто Шпола, вулиця 

Героїв Крут, 10, оф. 3. Тел.: 0972627860.
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